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Fizikokémiai és orvosi 
székfoglaló értekezés 
a tokaji borról – fordítás 

Domby Sámuel
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Fizikokémiai és orvosi székfoglaló értekezés a tokaji borról, amelyet a zempléni 
bényei1 Domby Sámuel magyar férfiú a háromszorosan jóságos és hatalmas Isten 
pártfogásával, nagyságos Johannes Castiglione rektor,2 a filozófia és mindkét 
jog doktora, a filozófia és a matematika rendes professzora felhatalmazásából és 
a legtekintélyesebb akadémiai szenátus egyetértésével és a legnemesebb orvosi 
kar határozatából a doktori fokozat és az orvostudományban a legmagasabb 
tisztségek és kiváltságok megfelelő és törvényes megszerzése érdekében a tudós 
férfiak elbírálására bíz április 10-én a szokásos időben és helyen.

Utrecht
Johannes Broedelet akadémiai nyomdász műhelye
MDCCLVIII.

  1 Domby Sámuel a Zemplén vármegyei Erdőbényén született.
  2 Giovanni Francesco Salvemini da Castiglione (1708–1791) matematikus, az utrechti egyetem rektora 

1758-ban.
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Ajánlás

Ezt a székfoglaló értekezést odaadása és hálája nyilvános bizonyságául tekintetes, 
vitézlő és nemzetes okolicsnói Okolicsányi János úrnak,3 a szent császári és kirá-
lyi felség tanácsosának, tekintetes Zemplén vármegye első alispánjának, az előkelő 
származású, hírű és tisztségű férfiúnak, a legodaadóbb lélekkel tisztelendő pártfo-
gónak és támogatónak; tekintetes és nemzetes kiscsoltói Ragályi Zsigmond úrnak,4 
tekintetes Gömör és Szepes vármegyék első  ülnökének, tekintetes és nemzetes Pi-
etske Máté úrnak,5 tekintetes Szepes vármegye első  ülnökének, legnagyobb tiszte-
lettel illetendő pártfogóknak és támogatóknak; főnemes és nemzetes Domby Sámuel 
úrnak, a legjobb, illő örök tisztelettel illetendő apának; legkiválóbb, legtapasztaltabb 
és legműveltebb uraknak, Johannes Oosterdyk Schacht6 úrnak, a szabad művészetek 
mesterének, a filozófia és az orvostudomány doktorának, az orvostudomány, az elmé-
leti és gyakorlati orvostan rendes tanárának; Everard Jacob van Wachendorff7 úrnak, 
az orvostudomány doktorának, az orvostudomány, a botanika és a kémia rendes taná-
rának; Jacob Gijsbert Woertman8 úrnak, az orvostudomány doktorának, az orvostu-
domány, az anatómia és a sebészet rendes tanárának, legkedvesebb promotorának9 és 
a tekintélyes utrechti akadémia többi nagy hírű, különleges tiszteletben részesítendő 
tanárának, oktatójának és támogatójának ajánlja a szerző.

  3 Okolicsnói Okolicsányi János († 1762) királyi tanácsos, Zemplén vármegyei alispán.
  4 Kiscsoltói Ragályi Zsigmond († 1759) gömöri és tornai első ülnök (assessor).
  5 Pietske Máté szepesi első ülnök (assessor).
  6 Johannes Oosterdijk Schacht (1704–1792), leideni származású orvos, 1729-től az elméleti és gyakorlati 

orvostan professzora az utrechti egyetemen.
  7 Everald Jacob van Wachendorff (1703–1758) utrechti származású orvos, kémikus, botanikus, 1743-tól az 

orvostudomány, a botanika és a kémia professzora az utrechti egyetemen.
  8 Jacob Gijsbert Woertman (1722–1785) utrechti származású orvos, 1748-tól az anatómia és a sebészet 

professzora az utrechti egyetemen.
  9 Promotor, azaz doktorrá avató professzor.
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Üdvözlet az olvasónak!

Egy korábbi nyilvános vitára készült írásom címét megváltoztatva székfoglaló érte-
kezéssé változtatom azt. 

Az volt a szándékom, amelyet elöljáróban meg akarok említeni, hogy mielőtt az eddig 
általam szeretett és művelt orvostudomány továbbiakban történő biztosabb folytatásá-
hoz – azok kedvéért, akiknek ez fontos – a szükséges tisztségeket megszerzem, nyilvá-
nosságra hozom ezt az úgynevezett kerületi kis értekezésemet. Azonban az idő halad-
tával Mars ádáz arca10 némileg megváltoztatta a mi dolgainkat is. Ezért elhatároztam, 
hogy a még hátralévő akadémiai időszakomat inkább tudós tanárok hallgatására és 
kiváló szerzők olvasására, mint egy új értekezés megfogalmazására fordítom. Nem 
késlekedtem tehát, hogy elálljak a korábbi tervemtől, és más címmel lássam el ezt a kis 
művemet, hogy ezzel – mint mondani szokás – egy csapással két legyet is leüthessek, 
és hogy ezt az orvosi tudományról szóló példányt kiadjam, és szerény képességemhez 
mérten eleget tegyek azok szokásának, akik az üdvös tudományban babérokra törnek.

Az első lapon bemutatott témát önként adta édes hazámra történő emlékezésem. Vé-
gül nyomós okok miatt minden más elé, ami csak eszembe jutott, ezt helyeztem. A né-
metek és a bajorok között leélt életem ugyanis tudatosította bennem ennek a szülőföl-
dem által érlelt bornak a hírét, mivel egyre gyakrabban lehet hallani: Der Tokayer Wein 
ist König unter allen Weinen.11  Szinte hasonlót olvastam két kiváló férfiúnál, F. Hoff-
mann-nál12 és Neumann-nál.13 Az előbbi kétségek nélkül a mi borunkat helyezi Európa 
összes bora közül az első helyre, az utóbbi pedig bátran meri állítani, hogy talán ez 
a legkiválóbb bor az egész földön.14 Találtam továbbá mind külföldiek, mind honfitársak 
szájából újságokban elhangzott olyan állításokat, amelyek közül egyesek megfeleltek az 
igazságnak, mások pedig nagyon távol estek a valóságtól, ám egyetlen ugyanott született 
írót sem találtam, aki örömét fejezte volna ki a tokaji bor miatt. Úgy vélem tehát, hogy 
derék állampolgárként fogok eljárni, ha mások imitt-amott előforduló állításaihoz a saját 
megjegyzéseimet is hozzáfűzöm; ha azoknak a külföldieknek, akiket a legékesebb 
természettudomány iránti vágy hajt, néhány arra vonatkozó dolgot elárulok ennek 
a mindenki körében legismertebb és a leghíresebb külföldi szerzők által is dicsőített 
bornak az elnevezéseiről, a szülőhelyéről, a különböző fajtáiról, a kiválósága fizikai 
okairól; ha azokat a dolgokat, amelyeket mások helyesen említettek, vagy említés nélkül 
hagyom vagy megerősítem; végül pedig ha azokat a dolgokat, amelyek tévesek, illő 
módon, barátságosan jelzem. Szeretném azonban, ha a külföldi olvasó figyelembe venné, 
hogy messzi távolból csak olyan dolgokról írok, amelyekről nincs ifjúkori tapasztalatom; 
és hogy nem feladata ennek a műnek, hogy minden lehetséges dologról szót ejtsen.

 10 Domby itt vélhetően a hétéves háború Berlint és környékét érintő fegyveres összecsapásokra utalt.
 11 ’A tokaji bor a király a borok között.’ Ez egy XIV. Lajos (1638–1715) francia királynak tulajdonított szólás 

(„Le vin des rois et le rois des vins”) parafrázisa.
 12 Friderich Hoffmann (1660–1742) hallei egyetemi professzor
 13 Caspar Neumann (1683–1737) berlini kémikus, gyógyszerész
 14 Hoffmann 1736, 73.; Neumann 1735, 420.
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De polgártársaim érdeke is azt kívánja, hogy – mindenekelőtt azok kedvéért, akiknek 
lehetőségük adódik, hogy éljenek a borunkkal – röviden beszámoljak annak az egész-
séges és beteg ember esetében kifejtett étrendi vagy gyógyászati hasznáról, de csak 
miután a logikával foglalkozó férfiak nyomdokait követve előbb felsoroltam a bor al-
kotórészeit. A bor ugyanis azoknak a meglévő egészségét, akik illendően fogyasztják, 
megőrzi, védi a fenyegető betegségektől, ha pedig esetleg megrendült, helyreállítja 
azt. Azonban mértéktelenül és nem kellő időben fogyasztva, bármily nemes is, az 
ellenkező hatást váltja ki; ezt – miként a későbbiekben bővebben ki fogjuk fejteni 

– megerősíti a józan ész és a tapasztalat, és mindenki más is támogatja azok kivéte-
lével, akik másként vélekednek erről, mint illenék. A Szentírás a bor illendő hasz-
nálatát mind étrendileg, mind gyógyászatilag ajánlja, és kárhoztatja, ha visszaélnek 
vele. A királyi zsoltáros vidámító erőt tulajdonít a bornak; Bölcs Salamon kárhoztatja 
a mértéktelen italfogyasztást; Szent Pál javasolja, hogy Timóteus gyomra gyengesége 
miatt igyon egy kis bort és tartózkodjék a víztől; sőt Sirák fia azt kérdezi, hogy mit ér 
az ember élete bor nélkül.15 Legyen elég ebben a nevezetes kérdésben az orvosok bi-
zonyságai közül csak a méltóságos van Swieten báró16 legnevezetesebb szavait idézni: 

„Amikor egy olyan ember iszik erjesztett italt, bort, aki nincs nagyon hozzászokva, 
az egész testét nagyobb melegség, az elméjét vidámság tölti el. Minden érzéke éle-
sebbé, minden tagja tettre készebbé válik, lelke valamennyi érzelmét a legnagyobb 
béke járja át, minden lelki gondja enyhül, az okfejtése kifogástalan, és ha valaki 
a gondolkodásban merült ki, azt veszi észre, hogy a bor mértéktartó használatával 
nyeri vissza a lehető legjobban frissességét: ezért illő mértékkel az erjesztett italok 
közül ennek lehet a legkellemesebb a fogyasztása. Azonban ha nagyobb mennyiségben 
isszák, valamennyi belső és külső érzék és az akaratlagos mozgások olyannyira 
megzavarodnak és meggyengülnek, hogy sem a lábak, sem a kezek, sem a nyelv, sem 
az elme nem látja el többé a feladatát. Végül pedig mértéktelen fogyasztásuk esetén 
minden megszűnik, amely az elmétől függ, olyannyira, hogy az orvosi megfigyelések 
arról tanúskodnak, hogy az emberek a legmélyebb álomba, sőt olykor halálos guta-
ütésbe is estek.”17 Nemde illő volt tehát vállalnom, hogy ennek a kiváló bornak étrendi 
és gyógyászati kutatását nyilvánosságra hozom? Nemde tanácsos volt, minthogy arra 
készültem, hogy csakhamar visszatérek hazámba, hogy ott folytassam orvosi tevé-
kenységemet, hogy polgártársaimnak érzékletesen bemutassam, milyen előnyökkel 
jár a bornak a helyes használata, amelyet fogyasztanak, és milyen rémisztő bajokkal 
fenyeget, ha visszaélnek vele; hogy milyen erős oltalomban tudják magukat részesí-
teni az egészségükre leselkedő sok-sok ellenséggel szemben; hogy milyen könnyen 
beszerezhető hatalmas gyógyír van a birtokukban, hogy felülkerekedjenek a helyi és 
járványos betegségeken, amely nagyobb érték sok távoli vidékről beszerzett gyógy-
szernél és a legdrágább aranynál, ezüstnél és drágakőnél. Ennél semmi nem tűnt 

 15 Zsolt 104,15; Péld 23,29; 1 Tim 5,23; Sir 31,32
 16 Gerard van Swieten (1700–1772) leideni származású orvos, Herman Boerhaave tanítványa, jelentős sze-

repe volt a nagyszombati egyetem orvosi fakultásának alapításában.
 17 Swieten 1745, 136. 
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illőbbnek számomra. Azonban előre figyelmeztetnem kell a hazai olvasót, hogy a ne-
gyedik és ötödik részben olyan dolgokat is tárgyalok, amelyek nem csak mi borainkra, 
hanem más borokra is illenek; ezt azonban örömmel fogja venni, aki korábban a har-
madik részben felfigyel arra, hogy minden bor ugyanazokból a kémiai elemekből áll, 
amelyektől az akár egészséges, akár beteg emberekben kifejtett működésük függ.

Miután felsoroltam az érveket, amelyekkel meggyőztek ezeknek a megírásá-
ról, azt hiszem, joggal térek rá a téma kifejtésére. Remélem, minden derék ember 
könnyen megbocsátja majd a felmerülő hibákat, amikor kellően mérlegeli, hogy 
én vagyok az első, aki próbára teszem erőimet ebben a nem mindennapi és nem 
gyakran taglalt témában.
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Fizikokémiai és orvosi székfoglaló 
értekezés a tokaji borról

Első rész

A tokaji bor elnevezései és szülőhelye

I. § Tokaji bor néven, amely az egykor neves, már földdel egyen-
lő várról, mostanság pedig a közepes méretű Tokaj mezővárosról 
vette nevét, Felső-Magyarország legnemesebb borai jönnek a kül-
földiek számára megkülönböztetésül azoktól a boroktól, amelyek 
Alsó-Magyarországon teremnek. Az itt lakók a terület elhelyez-
kedése alapján általános megnevezéssel vagy csak hegyaljainak 
mondják, vagy, ami gyakoribb, az egyes hegyaljai mezővárosok 
vagy falvak nevei nyomán tarcalinak, tállyainak, bényeinek – és 
így tovább – nevezik.

A felső-magyarországi Zemplén vármegyében emelkedik ez a kies fekvésű hegy, 
amelyet a környező hegyek közt a fejedelmi cím illet. A kerülete csaknem egy mér-
föld. Ahogy lassan emelkedik, számos, gyümölcsöt hozó ágacskákkal ékesített fának 
tűnik. A hol jobban, hol kevésbé kiemelkedő felszínével úgy néz ki, mintha minden 
irányból megannyi szőlőkkel borított kis hegy tapadna az oldalaihoz, amelyeknek 
annál jobban növekszik a száma, minél inkább magasba emelkedik a hegy középen. 
Egy igen kimagasló csúcs emelkedik felül, amely több mint hat mérföldről is szép lát-
ványt nyújt a szemközti, délen elterülő síkságról. Ezen azonban nincs szőlő, miként 
azt eddig többnyire a külföldiek hitték, hanem többnyire csak terméketlen növények, 
sivár bokrok és a nyugati részen néhány satnya fácska él meg rajta. A lábánál keletre, 
azon a helyen, ahol az addig két külön folyó, a Bodrog és a Tisza egyesül, Tokaj me-
zővárosának nyújt meglehetősen szűkös helyet. A leghosszabb nyúlványával nyugati 
irányba terül el, és a lábainál itt fekvő Tarcal mezőváros jelzi a határát.

Egy sokkal alacsonyabb, kiváló szőlőjű, császárnőnkhöz tartozó domb18 helyez-
kedik el közben, amely a Tokaji-hegy imént említett nyugati, a vége felé kissé maga-
sabb nyúlványából mintegy kör alakban emelkedik ki, majd kis sík vidék közbejötte 
után jönnek a szomszédos, Keresztúr mezővároshoz közeli hegyek háromszög alak-
ban. Ennek a háromszögnek a hosszabb, nem egyenlőn vezetett oldalai a szőlőtermő 

 18 A mai Szarvas-dűlő Tarcal határában, a Tokaji-hegy lábánál, a korábbi Rákóczi-birtok 1715 után királyi 
tulajdonba került.
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hegyek két határos, egymástól többé-kevésbé elágazó vonulatát fedik. Az egyikük 
észak és nyugat között, kissé oldalvást két mérföldre terjed, a másik kelet felé a Bod-
rog folyóhoz fut le közel három mérföldön át, miután a tőle különálló, szőlőknek 
éppúgy megfelelő dombokat hátrahagyva változatos kanyarokat tesz a vonulatában, 
és a szőlők igen hosszú és gyönyörű sorait tárja a szemünk elé. Mindkettő megtéve 
ezt az utat vad erdőkbe megy át, amelyek olyannyira kiterjedtek, hogy néhány mér-
föld erejéig megszakított vonulatukkal végül magának Lengyelországnak a határáig 
érnek. A vonulataikat mindkét oldalról, részben a hegyek lábainál, részben közvet-
len a hegyek alatti síkságon a mezővárosok és a falvak ebben a rendben és számban 
kísérik: Zombor, Mád, Rátka, Tállya, Szántó nyugat felé; Keresztúr, Kisfalud, Szegi, 
Bénye, Liszka, Vámosújfalu, Tolcsva, Horváti, Zsadány, Olaszi kelet felé. Nem sza-
bad közülük Sárospatak és Újhely mezővárosokat sem teljesen kizárni.

Ezek a születési helyei egész Európa legnevezetesebb borának. Magyarországon 
kívüli területeken hol felső-magyarországi, hol tokaji bor néven jegyzik: der Tokay-
er Wein /Ober Ungarn Wein. Itt vannak mindazok az igen termékeny hegyek, ame-
lyeknek délre, a széltében-hosszában tágas tiszántúli mezőkre néző oldalain terem 
a helyiek által hegyaljainak mondott bor, míg az átellenes vagy az északi, keleti és 
nyugati alacsony helyeken kevesebb szőlővel találkozunk. Számos mezőváros és falu 
van, amelyek a Hegyaljának nevezett területet alkotják; polgártársaink ezekről adják 
a bor külön neveit. A mezővárosok száma nyolc: Tokaj, Tarcal, Mád, Tállya, Szántó19, 
Keresztúr,20 Liszka,21 Tolcsva; ha még Sárospatakot és Újhelyet22 is hozzájuk vesszük, 
akkor pedig tíz. Rajtuk kívül még kilenc falu is van, amelyeket már megneveztünk; 
közülük kettőt, Zombort és Szegit nem lakják, de a hegyek ma is őrzik a róluk ka-
pott neveiket.23 Ebből nagyon világosan nyilvánvaló, hogy a külföldiek két, a legtöbb 
írónál előforduló történeti-természetrajzi tévedésbe esnek. Azt hiszik, hogy ez a bor 

– kizárva ebből a jelzett szomszédos hegyeket – csak a Tokaji-hegyen terem, vagy ami 
olykor megesik, hogy az eredetéül Felső-Magyarország más, innen távol eső hegyeit 
is megjelölik. Ugyancsak világos, hogy a helyekről szóló, eddig kiadott leírások több-
nyire két hiányosságtól szenvednek: ugyanis a fentebb jelzett mezővárosok és falvak 
közül néhányat vagy meg sem említenek, vagy pedig nagyon távoli városokat is közé-
jük kevernek. A legújabb szerző, akit e tekintetben fel tudtam lelni, a zolnai Matolai 
János24 úr, aki a mi vidékünk felkutatására indított útjáról hazatérőben a tudós Johann 

 19 ma: Abaújszántó
 20 ma: Bodrogkeresztúr
 21 ma: Olaszliszka
 22 ma: Sátoraljaújhely
 23 ma: Mezőzombor és Szegilong települések, mindkettőt a 18. század második felében telepítették újra 

be. Andreas Fucker a Tokaj-hegyaljai borvidéket ábrázoló térképén Szegit nem is tüntette fel, Zombort 
elhagyottnak (desertus) írta, ahogy Rátkát is, melyről Domby egyébként mint létező településről írt. Lásd 
Andreas Fucker, Montium vitiferorum utpote Tokaiensis Tarczal Tallya Mad et reliquorum nec non regionis 
vicinae geographica repraesentatio, Eperiesini, 1749.

 24 Matolai János (1691/2k.–1731 után) földmérő, térképész, Bél Mátyás munkatársa.
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Neuholdhoz,25 a soproni természettudóshoz küldött levelében tette közzé a hegyeket 
és mezővárosokat a falvakkal együtt. Ezt a levelet az Acta Academiae Caesareae Natu-
rae Curiosorumban ki is adták.26

II. § Nem ismeretlen számomra, hogy vannak olyan helyi lakosok, 
akik nem szeretnék, hogy ennek a legnemesebb szőlőket termő terü-
letnek a határa Olaszi falun túl terjedne, és Sárospatak és Újhely me-
zővárosokat méltatlannak vélik a hegyaljai megnevezésre. Sőt van-
nak olyanok is, akik határozottan állítják, hogy Szántó mezőváros 
nem felel meg annak, hogy részesüljön ebben a megtiszteltetésben. 
Úgy vélem azonban, senkit nem sértek meg túlzottan azzal, hogy az 
említett helyeket is a hegyaljaiak közé soroltam, ha belátja, hogy ezt 
csak bizonyos szempontból tettem.

Valóban igaz, hogy a hegyes vidékek szélei, amelyeknek a szomszédságában ezek 
a mezővárosok vannak, mivel innen északhoz, onnan pedig kelethez esnek közelebb, 
némileg gyengébb termést hoznak. Úgy gondolom, hogy innen született ez a bizo-
nyos szerzőknél felbukkanó vélemény. Mintha csak a hegyeink annál kevésbé nemes 
borokat teremnének, minél inkább távolodnak a Tokaji-hegytől, és minél közelebb 
kerülnek hozzá, annál inkább visszanyernék a gyümölcseikből elveszített kiválóságot. 
De ezt a rendet maga a természet sem követi, hisz a dombok is – a legtöbb, a megfele-
lő és a legkevesebb dicséretet érdemlők – mindenhol keveredve helyezkednek el. Nem 
vonom kétségbe, hogy a legkiválóbb hegynyúlványokat, amelyek elragadják a pálmát 
a többiek elől, hiányolni kell ezen távolabb fekvő mezővárosok körül, továbbá azt is 
elismerem, hogy több olyan domb is van itt, amelyek kevésbé alkalmasak szőlőter-
mesztésre, de a tapasztalatom alapján meg vagyok győződve arról, hogy közöttük 
is vannak olyanok – jóllehet kevesebb számban –, amelyek olyan borokat teremnek, 
amelyek egyáltalán nem alábbvalók azoknál a boroknál, amelyek a közelebbi hegye-
ken termettek, sőt még versenyre is kelnek velük az elsőbbségért. Ha tehát ezeket 
a borokat választás alapján össze lehet vetni azokkal, aligha, sőt egyáltalán nem ér-
demlik meg, hogy a hegyeiket és mezővárosaikat teljesen kizárjuk a hegyaljaiak sorá-
ból. Az említett Matolai úr nyilvánosan elismerte, hogy az iménti vélemény pártján 
áll, és ennek igazolására legyőzhetetlen érvekkel szolgált: „ugyanis azok hegyei is ha-
sonló ég alatt vannak és talajuk sem sokat különbözik, egyébiránt pedig ugyanazokat 
a szőlőket ültetik ott is és ugyanúgy művelik őket.”27

 25 Johann Jacob Neuhold (1700–1738) soproni származású orvos, Nógrád, majd Komárom vármegye főor-
vosa.

 26 Matolai 1744.
 27 Matolai 1744, 6.
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III. § Nagyobb a jelentősége azoknak a kérdéseknek, amelyekre 
méltán vár választ mindaz, aki távol él a mi földjeinktől. Azokat 
a borokat, amelyeket Magyarországon hegyaljai megnevezéssel il-
letnek, Magyarországon kívül jogosan lehet-e tokajinak mondani? 
A kereskedők nem szednek-e rá ezzel a tetszetős névvel más népe-
ket? Honnan származik ez a megnevezés?

Ha az ugyanolyan tulajdonságokkal rendelkező borokat jogosan illetjük ugyanaz-
zal a szóval, nem kétséges, hogy törvényes ezeknek az ugyanazt jelentő szavaknak 
a felcserélése is, hisz nincs különbség, hogy melyiket használjuk. Ez a valamennyi 
közt a legszebb fekvésű és legmagasabb hegy olyan szőlőkkel bővelkedik, amelyeknek 
a borai rendkívüli édességükkel kedveltetik meg magukat. De a természet bőkezűen 
osztja szét a hegyek két vonulatán is a borait, amelyek nem kevésbé édesek: a Tokaji-
hegy spiritust28 tartalmazó, kellemes ízű, aranyló színű és erős illatú borokat nyújt, 
de más hegyeken is találunk olyanokat, amelyek éppúgy büszkélkednek ezekkel az 
adottságokkal. Ha az évek múltával nem lesz valami bajuk, hanem nemesebbekké 
válnak, ezek is oly sokáig eltarthatók, mint ahogy egy lengyel fejedelem is egy száz 
éve őrzött bort tálalt fel egy lakomán, ha hitelt adhatunk megbízható forrásunknak.29 
Ha nem tévedek, ellen fogod vetni, hogy a hegyek két vonulatán, akár azért, mert ke-
vésbé éri napfény, akár a renyhe talaj miatt gyengébb minőségű borok születnek. De 
a Tokaji-hegyről minden honfitársunk velem egyöntetűen azt állítja, hogy az is épp-
úgy ad néhány bizonytalanabb nemességgel rendelkező bort. Ennek többféle okáról 
majd a következő részben fogunk szót ejteni.  Talán azt fogod mondani, hogy a ma-
gyarok által Mézes Málénak,30 a németek által Zucker-Bergnek nevezett szőlőhegy 

– amelyről azt állítják, hogy a bora ismertségében felülmúlja a többieket – kitűnik 
a Tokaji-hegyen, s erre való tekintettel a közeli hegyek borai nem tudnak ugyanolyan 
értékesek lenni. Elég alapos okod van, hogy erre az álláspontra juss, hisz szinte min-
den szerző munkájából, akik csak írtak erről – a hazaiakat is beleértve –, erről érte-
sülsz, azt leszámítva, hogy a leghitelesebb tanú, Matolai János erről semmilyen emlí-
tést nem tesz. Ez teljes egészében olyan hiedelem, amely nagyon sok ember lelkében 
régóta mélyen gyökerezik. Ha azonban az igazságtartalmát a hegyaljai föld lakóitól 
szeretnéd megtudni, rájönnél, hogy egy kissé másként áll a dolog. Ők is nevezetes-
nek tartják ezt a szőlőhegyet, elismerik, hogy a bor, amelyet terem, rendkívül édes, 
kellemes ízű, azt azonban visszautasítják, hogy ezeket a tulajdonságokat a legmaga-

 28 A spiritus Domby, ahogy kortársai számára is többértelmű kifejezés volt: jelentette egyfelől a bor egyik 
összetevőjét, melyet a kémiai tulajdonságai alapján ma az alkohollal azonosíthatunk, másfelől a XVIII. 
század közepén a fogalomnak még létezett egy elvontabb, kemiatrikus jelentése is, mely szerint minden 
létező organizmus tartalmaz egy testetlen matériát, a spiritust is, mely az életfunkciók zavartalanságára 
is hatással van. Hogy e jelentésbeli árnyalatok ne okozzanak zavart a szövegértelmezésben, a spiritus szót 
nem fordítottuk le, de ahol szükséges, jelezzük az aktuális jelentését. Lásd Szathmáry 1934.

 29 Matolai 1744, 19–20.
 30 ma: Mézes-Mály Tarcal határában 
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sabb szinten birtokolná. Állítják, hogy Tarcal, Keresztúr, Mád és más mezővárosok 
környékén is találni néhány olyan bort, amelyek nem kevésbé édesek, nem kevésbé 
kellemes ízűek, talán erősebbek, sőt a Magyarországról ide érkező kereskedők ítélete 
alapján még tárolásra is alkalmasabbak. Nem szégyellem nyíltan bevallani, soha nem 
tettem kísérletet arra, hogy megismerjem ennek a bornak a tulajdonságait, amelyet ez 
a szőlőhegy terem, hogy ezek alapján kelljen az összes többi elé helyeznem, vagy má-
sok mögé besorolnom. Annál kevésbé rendelkezem ismeretekkel arról, hogy kevésbé 
tárolható lenne, mert ez sokéves tapasztalatot igényel.

Látod tehát, hogy kevesebb különbség van e borok között, mint amennyit egyes 
írások sugallnak az olvasóiknak, belátod, hogy a hegyaljai borok méltók a tokaji meg-
nevezésre, ezért méltán állítod majd, hogy a kereskedők is, akik hazánkon kívül ezen 
a néven bocsátják áruba minden borunkat, e tekintetben semmilyen csalást nem kö-
vetnek el. Ezeknek a boroknak, bármely hegyen termettek is, nálunk is ugyanaz az 
ára, a kiválókat többnyire máshová szokták szállítani, a helyieknek az olcsóbbakat 
hagyják itt hétköznapi fogyasztásra. Emlékszem, hogy a tekintetes Zemplén vár-
megye büntetések beígérésével nyomatékosította a polgáraiban, hogy gondjuk legyen 
ezeknek a boroknak a jó hírére, és Magyarország más részeiből ne hozzanak ide 
a mieinknél alábbvaló borokat és ne adják el azokat hegyaljaiak gyanánt vásárlóik 
jelentős megkárosításával.31 Jóllehet mindenki számára köztudott, hogy Bacchus, 
ezeknek a vidékeknek a barátja a mi borainkon túl a szomszédos földeket is gazdagítja 
másféle ismert ajándékaival, amelyek között a szerencsieket és a miskolciakat tartják 
a legkiválóbbaknak; ezek szorosan a nyomába járnak amazok dicsőségének. Ha pe-
dig valaki megrovásra méltó merészséggel arra vetemednék, hogy tokajiként adna el 
otthon egy alsóbbrendű helyről származó magyar bort vagy Magyarországon kívül 
bármilyen más, világos sör söprűjével, alsó-magyarországi bor hozzáadásával meg-
hamisított, spanyol aszúval, cukorral, főzéssel édesített bort, amiről a tudós Hoff-
mann azt jegyezte fel, hogy az elmúlt időszakban nagyon gyakori volt, és egyesek 
arról számoltak be nekem, amikor Németországban végeztem orvosi tevékenységet, 
hogy most is nagyon gyakran járnak el így, ezt nem lehet bölcsebben kideríteni, mint 
a negyedik részben említendő tulajdonságok összehasonlításával, mindenekelőtt a bo-
runk egészségre kifejtett jótékony hatásával, amit az ilyesféle mesterkedésekkel készí-
tett boroktól hiába vársz.32 Annak a leleplezésére szolgáló legbiztosabb eljárást, hogy 
kevertek-e ólmot ebbe a borba, a tudós Gaubius33 nem régen találta fel; erről az Acta 
Harlemensia alapján a Commentarii de rebus in scientia naturali et medicina gestis számol 
be.34 Az ólom ártalmas belekeverését legjobban a titkos erejű tinta35 deríti ki, amely 

 31 1737-ben Zemplén vármegye rendeletben írta elő: a polgárok nem hozhatnak be a Hegyaljára más ter-
mőterületekről származó borokat, hogy jelentős haszonnal eladják azokat. E rendelettel a tokaj-hegyaljai 
a világ első zárt borvidékévé vált. Lásd Ulrich 2003, 116–119.

 32 Hoffmann 1739, 137.
 33 Hieronymus David Gaubius (1705–1780) heidelbergi származású fizikus és kémikus, 1734-től az orvos-

lástan és a kémia professzora a leideni egyetemen.
 34 Commentarii…1757, 312–314.
 35 Latin nevén atramentum sympatheticum.
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egy uncia arzénércből, két uncia égetett mészből készül, mindkettőt összezúzzuk és 
tizenkét uncia esővízhez keverjük. Ha ezt cseppenként a hamisított borhoz adjuk, 
azt homályossá teszi és elfeketíti. Ez a kísérlet sikeresen működik a rajnai és a moseli 
borral, nem kétséges, hogy a mi borunkkal is eredményes.

Ami pedig a nevének eredetét illeti, azt vagy annál az első szőlőültetvénynél 
kell keresnünk, amelyet talán a Tokaji-hegy keleti oldalán, az elhagyatott vártól 
közelebb telepítettek, idő haladtával pedig a más dombokra is áttelepített szőlők, 
mivel a termésük ugyanúgy kiváló volt, megtartották ugyanazt a bornevet; vagy 
sokkal valószínűbb, hogy azon külföldi kereskedők előítéletének a szüleménye, 
akik azt hitték, hogy ennek a környéknek a nemesebb borai csakis Tokaj környékén 
teremnek. Legnagyobb valószínűséggel ugyanis az történhetett, hogy azok, akik 
külföldieknek adták el ezeket a borokat – felfigyelve arra, hogy azoknak ez a megy-
győződésük –, a nagyobb ár érdekében kiválóságuknál fogva minden hegyaljai bort 
tokajinak állítottak be. Nagymértékben alátámasztja ezt a véleményt az a külföldiek 
körében élő szokás, hogy ezeket a borokat tokaji néven jegyzik, és a hegyaljai név 
sehol sem fordul elő. Úgy tűnik, hogy a tudós Hoffmann is így vélekedett ezeket 
írva: „Megszokott dolog, hogy minden bort, amely azon hegyaljai helyek környékén 
terem, a kiválóságuknál fogva tokajinak neveznek, mivelhogy a kereskedőknek az 
a meggyőződése, hogy az a bor, amely Tokaj környékén terem, előbbre való a többi 
hegyaljaihoz képest, noha szinte mind egyformák.”36

Második rész

A tokaji bor különféle fajtái és azok 
a természeti okok, amelyektől annak 
kisebb-nagyobb kiválósága függ

IV. § A hegyaljai térségben a gyakorlat szerint négyfajta bor van: 
az esszencia, az elsőrangú aszúbor, a másodrangú aszúbor és a kö-
zönséges bor. Ezeken kívül néhányan még muskotályt és vörös 
bort is termelnek.

Borunknak azt a fajtáját, amely édességben, kellemességben, árban minden más bort fe-
lülmúl, esszenciának (essentia, die Essens) nevezik, amely a megaszúsodott szőlők felhal-

 36 Domby itt rövidítette az eredeti szöveget, abban ugyanis az szerepel, hogy hogy a Tokaj környéki borok 
többet érnek, mint a többi hegyaljai, mert az itteni hegyoldal egyik délre néző, 600 lépésnyi szakaszán 
terem a legkiválóbb bor. Lásd Hoffmann 1736, 73. 
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mozott és valameddig hordóban tartott szemeiből magától kifolyó lé. A Nap heve ugyan-
is, ha az időjárás kegyessége kedvez, érésük után is gyötri az itteni szőlőszemeket, így 
azok megfonnyadnak, kiszáradnak, megszabadulnak a savtól és a víztől. Majd miután így 
kiszáradtak, leszakítják őket a fürtökről, egyenként összegyűjtik, puttonyba dobják, majd 
hordóba rakják és egy-két hétig azokban hagyják őket. Ez idő alatt az a lé, amelyet már 
csak csekély mennyiségben tartalmaznak, a szőlőszemek egymásra kifejtett nyomásától, 
minden egyéb préselés nélkül kifolyik. Ezt egyesek a szőlőszemek között hagyják, hogy 
növeljék az aszúbor édességét, mások – mindenekelőtt azok, akiknek a szüret bővebb ter-
mést adott – kinyerik. Ez tartós, gyakran egy évig tartó erjesztéssel derítve olyan olajjal 
telített bort eredményez, amely az első helyet foglalja el a tokaji borok között. Ez csupán 
a főurak és gazdagabbak asztalait díszíti, és nem egyszerű italként szolgál, hanem arra, 
hogy az alsóbbrendű borokat, amelyekbe belekeverik, kellemessé tegye.

Azután az összezúzott és amennyiben lehetséges, lábbal széttaposott elsőrangú 
szemekhez hozzáöntik a különböző típusú szőlőkből, ebből nagyobb, abból kisebb 
mennyiségben kipréselt mustot, majd ezeket egymással összekeverve lefedik, és 
addig hagyják erjedni, míg a szőlőszemek legédesebb nedve nagyobbrészt ki nem 
vonódik. A harmadik vagy a negyedik napon a must tetejére felúszó szőlőhéjból 
a magukba szívott folyadékot kézzel kinyomkodják, vas szűrőn átszűrve kis hordók-
ba öntik. Az erjedés befejeztével ebből lesz a második bortípus, az aszúbor (vinum 
passum, Ausbruch / Trucken-Beeren Wein, aszúszőlő bor), amely meglehetősen édes, 
olajos, kellemes és spiritusszal rendelkező. A szőlőszemek héjára második alkalom-
mal is, most már kisebb mennyiségben mustot öntenek, ebből az előző módon ké-
szül a kevésbé édes, de még elég erős másodrangú aszúbor (máslás aszúszőlő bor). 
Mindkettőről meg kell jegyeznünk, hogy aszerint változnak, hogy milyen aszúszőlő 
kerül beléjük, illetve nem csak a must minősége különbözteti meg őket, hanem an-
nak a mennyisége is. Ha ugyanis kicsivel több mustot öntenek rá, kevesebbre tartják 
az értékét. Úgy tűnik tehát, hogy nem a legmegbízhatóbbak voltak, akiktől a tudós 
férfiak, Hoffmann és Neumann az attól eltérő értesüléseiket szerezték az esszencia 
és az aszúbor elkészítéséről, mint ahogy azt bemutattuk. Arról számoltak be ugyanis, 
hogy az esszenciát abból az úgynevezett auguszta/gohér szőlőből készítik, amelyből 
nálunk meglehetősen keveset használnak; hogy a Nap heve által kevésbé kiszárított 
aszúszőlőket szelíden befűtött kemence hőjére bízzák, présbe teszik, erős nyomás 
alatt nyerik ki a lét belőle; továbbá a válogatott nemes szőlőkből készített felforralt 
mustból és az abba tett félig aszúsodott szőlőkből készül az aszúbor. Ez talán jóval 
a mi korunk előtt szokásban volt, és már feledésbe merült, vagy ami a legvalószí-
nűbb, hogy Alsó-Magyarország lakóinál látták ezt a borászati eljárást és feljegyezték 
maguknak, mivel azt gondolták, hogy a hegyaljaiak is ugyanezt az eljárást követik.37

A negyedik fajta a közönséges bor, amely ugyan nemes és sok esetben édes, de 
a tulajdonságai és az ára miatt az előbbiek mögé kell sorolnunk. Ezt bármely fajtájú 
friss szőlőfürtökből úgy készítik, hogy először karókkal összezúzzák, majd lábbal 

 37 Hoffmann 1736, 72.; Hoffmann 1739, 119.; Neumann 1735, 336. 
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megtapossák, végül egyszer vagy kétszer kipréselik azokat. Így két must is lesz, az 
egyiket karókkal és lábbal nyerik ki, a másikat pedig préselik; ezt kedvező évben 
ítélik jobbnak a lakosok, amazt pedig akkor tartják kiválóbbnak, amikor gyengébb 
időjárás jellemzi az évet. Erről már az Annales medico-physici Wratislavienses is beszá-
molt.38 Ezeken kívül szoktak még külön muskotályos bort készíteni azokból a sző-
lőkből, amelyek illatukban és ízükben a szerecsendióra emlékeztetnek; vörösbort pe-
dig azokból, amelyeknek sötét a héja. Az előbbi fűszeres illatával és ízével kényeztet, 
emez pedig a vörös színével és enyhe savasságával gyönyörködtet.

V. § A tokaji bor valamennyi fajtája jelentősen különbözik a sző-
lők fekvésének megfelelően; ebből pedig a déli felel meg leginkább 
a szőlőknek.

Szemünkkel is meggyőződhetünk arról, hogy azok az itteni szőlők, amelyek megfele-
lőek arra, hogy elsőrangú termést hozzanak és nemes bort teremjenek, vagy keleti és 
nyugati irányba vannak elrendezve, vagy északra néznek, a déli napfény pedig szaba-
don hozzájuk tud férni. Biztosan tudjuk, hogy annál megfelelőbb a szőlők elhelyezése, 
minél függőlegesebben és elevenebben érik őket a Nap sugarai, és azok heve minél 
tartósabban és hevesebben dédelgeti őket. A Nap ugyanis az, ami az élőknek óriási 
családját jóságával fenntartja, oly sok fát, növényt éltet, a termések annyi változatát 
juttatja el a tökéletes és érett állapotra. Nem kétséges, hogy gondoskodik a borsző-
lő, a bokrok legnemesebbike táplálásáról és növekedéséről, és nagy szolgálatot tesz, 
hogy a szőlőfürtökből kifőzze a savas levet, minden nyersességüket elvegye. Ezért 
ahol, miként a délre néző szőlőkben, nagyobb erővel dolgozik, mint az attól másfelé 
nézőkben, a jobban mélybe hatoló hőjével a föld ölében rejtőző nyers levet kitágítja, 
könnyíti, a gyökerek szomjas ajkacskáihoz könnyebben odavezeti, a vesszők és fürtök 
igen szűk csövecskéin könnyebben hajtja előre, gyorsabban alakítja át, hogy a szőlők 
saját természetének megfeleljen, a szemek héjába vezetve tovább oldja és dolgozik 
rajta. Így végül korábbi savasságától teljesen megválik, kellemes édességre tesz szert 
és olyan természetet ölt, amely legalkalmasabb arra, hogy nemesebb borrá alakuljon.

A déli szőlők kiválóságához hozzájárul még a hegyaljai terület egyedülálló fekvése, 
amely megérdemli vizsgálatunkat. Így néz ki ugyanis: ahogy délre az egész ország 
legtágasabb, legtermékenyebb, a Tiszán messze túlnyúló síksága van közel, északra 
éppúgy néhány mérföld távolságra Magyarország legmagasabb hegyei, a Kárpáti-ha-
vasok vannak, amelyek a leghosszabb vonulatukkal nyugatról keleti irányba nyúlnak el 
elválasztva Magyarországot Lengyelországtól. Ezek Szepes vármegyében a svájci Al-
pokkal és a Pireneusokkal vetekedve magas csúcsukkal a felhők útjain is felülemelked-
nek, és a legforróbb nyáridőben is hóval és jéggel fedett arccal fordulnak a mi hegyeink 

 38 Bácsmegyei 1721. 
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felé. Ez a közbülső hely igen alkalmasnak bizonyul arra, hogy a szőlőket befogadja. 
A melegebb síkságnak ez a közelsége, a hideg hegyek nagyobb távolsága igen hatha-
tós segítség, amellyel a gondoskodó természet ellátta ezt a helyet, hogy megérlelje és 
nemesítse a szőlőfürtöket. Ha a síkságról érkező igen meleg levegő újra kiszárítja az 
esővízzel átitatott földet, a Kárpátok hegyeiből fújó hűvös szél feléleszti a Nap hevétől 
perzselt szőlőszemeket; ha az innen érkező déli szél a szőlőfürtök éréséhez kiváló 
segítséget hoz, az onnan érkező északi és északkeleti szelek pedig kisöprik a levegő 
borultságát és gátat szabnak annak, hogy túlságos forróság legyen; ha kánikula idején 
pedig az állatok és növények minden neméből, valamennyi folyóból és tóból, a Tisza 
és a Bodrog vízfelszínéről származó igen finom pára túl nagy mennyiségben szökik 
a levegőbe, a nappali hőséget nemsokára ismert cserével éjjeli, többnyire a Kárpátok 
hegyeiből származó hideg váltja fel, s ennek révén a légkörben tartózkodó pára ösz-
szesűrűsödik, cseppekbe gyűlik, és harmat formájában bőségesen leszáll és a földet 
termékennyé téve a szőlők legnemesebb táplálékává válik. De mivel valójában a hi-
deg nagyon gyakran okoz nehézségeket, miként az lentebb világosabban kiderül majd, 
mivel a Kárpátok hegyei gyakran teszik a levegőt jóval kegyetlenebbé, az éjszakákat 
a kelleténél hidegebbekké, mivel az onnan érkező hevesen viharzó szelek mindent 
megfagyasztó és az éretlen szőlőfürtöket megsemmisítő hideget hoznak, ebből is nyil-
vánvaló, hogy a déli irányba nyitott vagy attól alig eltérő szőlőket előnyben kell része-
síteni a többiekkel szemben. Ezeket ugyanis a hegyek a hátukkal védik a Kárpátok 
támadásaitól, a földjüket pedig a nap déli sugarai és a déli levegő jobban felmelegítik, 
ezért jobban tűrik az északi szél fenyegetéseit és a túlságosan hideg levegőt.
A Tokaji-hegyen a legbővebben termést adó déli irányba néznek a legnevezetesebb 
szőlőhegyek, a Mézes Málé és a Szarvas. Hosszas tapasztalatukra alapozva a polgá-
rok máshol is rájöttek erre, így az északhoz közelebbi hegyoldalakon zordon erdőknek 
hagytak helyet, a déli irányhoz jobban közelítő részeket választották a borszőlők szá-
mára. Így tehát nagyon helytálló Matolai úr megfigyelése, hogy azok a lejtők, amelyek 
keletre, nyugatra és északra néznek, gyengébb termést hoznak.39 Megfelel a valóságnak 
az a régebbi, az Annales medico-physici Wratislaviensesben található beszámoló, amely 
arról tudósít, hogy a délre tekintő hegyeink borai a legnemesebbek. Úgy tűnik, az 
idő tájt alaptalanul szállt ezzel szembe Bátsmegi úr,40 mikor azt állította, hogy aki 
ezt írta, az nem volt ennek szemtanúja, és ezekkel a szavakkal cáfolta állítását: „Múlt 
évben, tudniillik 1718-ban jómagamnak olyan édes boraim lettek az északi szőlőkből, 
hogy édességük miatt alig lehet meginni őket. Amelyek pedig közvetlenül a Napnak 
voltak kitéve, nem sok édességet mutatnak, hiszen inkább fanyarok. Ugyanezt máshol 
is meg lehetett figyelni.” Ám ennek a tetszetős, egy év tapasztalatából merített érvének 
ugyanezen férfiú a következő oldalon – nem tudom, milyen indíttatásból – ellene is 
mond. Arról ír ugyanis, hogy a Tokaji-hegy Tokajtól Tarcal felé tartó vonulata a leg-
nemesebb borokat termi, ez azonban valójában délre néz. Ezenkívül még azt is írja, 

 39 Matolai 1744, 6.
 40 Bácsmegyei István (1689–1735), Gömör vármegye főorvosa.
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hogy a többi oldalon néhány vadszőlőízű bor terem, ám ezek keletre, nyugatra, északra 
néznek. Ezekről bővebben az Annales medico-physici Wratislaviensesben.41 Nem vonom 
kétségbe, hogy az említett férfiú abban az évben édesebb borra tett szert az északra 
néző szőlőiből, ám úgy vélem, ezt nem azok jobb fekvésének, hanem annak a száraz 
időjárásnak kell tulajdonítani, amely akkoriban uralkodott, miként arról ugyanezen 
Annalesből értesültem.42 Ha ugyanis igaz, amit a férfiú ugyanezen megfigyeléseiből 
bizonyítani lehet, és amit most mi is teljes egészében jóváhagyunk, hogy a déli irányba 
elhelyezkedő szőlők nagyobb forróságnak vannak itt kitéve, akkor az sem tagadható, 
hogy az északiak később száradhattak ki és jobban bővelkedtek olyan nedvességben, 
amely abban a forró időjárásban a szőlők termését jobbá és édesebbé tette.

VI. § Minthogy a magasabb hegyeinken a szőlők kettős vagy hár-
mas tagban vannak, amelyek azok csúcsát, lábát és középső részét 
foglalják el, a bor kiválóságát azon kívül, hogy a szőlő fekvése meny-
nyire van kitéve a déli napsütésnek, az is befolyásolja, hogy a hegyek 
felső, alsó vagy középső részéről van-e szó, amelyek közül ez utóbbi 
méltán előnyösebb a másik kettőnél.

Ha valaki külön-külön kóstolja meg ezeknek a részeknek a borait, örvendetesen tapasz-
talja, hogy az alsó rész borai hígabbak, a felsőé erősebbek, valamennyi közül a középsőé 
a legédesebbek és legnemesebbek. Akik végigjárják ezeket a hegyeket, arra figyelnek 
fel, hogy az alsó részen a szőlők bogyói nagyobb tömegűre nőnek, bővelkednek tápláló 
nedvben, a vártnál gyorsabban kezdenek rothadni, főként száraz nyár esetén bizonyulnak 
a legízletesebbnek. Ezzel szemben azt látják, hogy a felső részen a szőlők bogyói alig 
érik el azt a nagyságot, kevésbé lédúsak, főként csapadékos nyár esetén lesznek kiválóak, 
valamint hogy mindkét részen gyakrabban fagynak meg még a beérés előtt. Továbbá 
azt tapasztalják, hogy a középső részen növekednek leggyorsabban a szőlőfürtök, a leg-
többször itt be is érnek, elérik édességük teljességét és a tökéletes állapotukat, a legrit-
kább esetben és a legkésőbb éri őket a fagy. Ezért méltán jutnak arra a következtetésre, 
hogy a termés nemessége alapján a középső részt többre kell becsülnünk a többinél, és 
ezt kell tartanunk a legkiválóbb bor termőhelyének. Az érzékeinktől kapott segítség 
arra sarkall minket, hogy keressük ennek a természeti okát; ez ugyanezt fogja igazolni.

Fentebb már említettük, hogy a borok minőségében a Napnak van fő szerepe. Rész-
ben, mivel ez érleli meg a szőlők levét, részben, mert ez teszi a földet kegyesebbé, amely 
gyakran kénytelen a Kárpátok hegyeinek zordon fuvallatait megtapasztalni. Ha ezért 
a hegyek középső részén süt a Nap leghatékonyabban, a hegyek lábainál vagy csúcsainál 
fekvő szőlőket kevésbé melengeti, jogosan fogjuk tehát mi is – a többiekkel összevetve 

 41 Bácsmegyei 1721, 330–332.
 42 Raymann 1720a, 1719.
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– a középső résznek adni a pálmát. De ezen a részen a szőlők lejtős és emelkedős, válto-
zatos mélyedésekkel és kiemelkedésekkel tagolt helyeken húzódnak, amelyek nem csak 
a Nap közvetlen sugarai számára hozzáférhetőbbek, hanem a mindenhonnan vissza-
tükröződő és visszaverődő sugarak számára is. A tudós Boerhaave,43 amikor a tűzről 
és annak hőjéről a legnagyobb hozzáértéssel és választékossággal értekezik, a követke-
zőképp fejti ki ezeknek a sugaraknak a csodás melegítő hatását: „De álljunk csak meg, 
azt is alaposan meg szeretnénk vizsgálni, hogy a talajunkról vagy az épületekről, még 
a hegyekről visszaverődő sugarak is kifejthetik hatásukat; így egyes helyek a Napnak 
ugyanarra a látványára rendkívüli és a többi helyhez képest gyakran elég nagy hőben 
részesülnek.”44 Az alsó rész szőlői a síkságra ereszkednek le, ahol szinte egyáltalán nin-
csenek visszaverődő napsugarak, amelyek fokozzák a hőt és az egyenesen ide bocsátott 
sugarakat azoknak a fáknak a lombjai nyelik el, amelyek többnyire öltöztetik. Végül az 
itt összegyűjtött és tavat képező esővíz nem csak alacsonyabb rendű táplálékot szolgál-
tat, hanem a föld hőmérsékletét is hidegebbé teszi. Abból származtatjuk, hogy ezeknek 
a hegyeknek a csúcsain kevesebb a hőfok, mivel ezeken ritkább a levegő ahhoz, hogy 
a Nap sugarait összegyűjtse és kevésbé alkalmas arra, hogy visszatartsa, és mivel itt 
nincsenek más sugarak, csak azok, amelyek a felhőkről visszaverődnek, ezeknek a hi-
ánya jelentősen csökkenti a hőhatást. Az egyszerű nép abban a hiedelemben él, hogy 
a kimagasló helyek annál melegebbek, minél közelebb vannak a Naphoz. Ezzel szem-
ben a legjelesebb természettudósok hőmérővel szerzett tapasztalatai arról győznek meg, 
hogy minél magasabbra megyünk a hegyekben, annál hidegebb lesz.45 Ezt mutatják 
a legmagasabb hegyek gerincei, amelyeket mind az egyenlítői, mind a forró égövben 
állandóan hó borít, és legvilágosabban a Kárpátok havasai tárják szemünk elé, hisz lát-
juk, hogy állandóan jég és hó fedi azokat. Ki fogja tagadni ezután, hogy a talaj ezekben 
az alacsonyabban fekvő szőlőkben melegebb, és hogy azokban pedig, amelyek a kissé 
magasabb hegyek tetejét foglalják el, hidegebb van? Ki vonja kétségbe a továbbiakban 
is, hogy nem a meredek és lejtős helyeken forróbb a nyár, és hogy nem a középső rész 
szőlőt termő theatrumaiban a leggazdagabb a szüret a napfény visszaverődése miatt? 
Innen érthető annak az oka, hogy a hegyaljai polgárok miért művelnek ritkábban szőlőt 
a laposabb helyeken és a magasabb hegyek gerincein, és hogy miért nincs megművelve 
a Tokaji-hegy csúcsa. Méltán vonta kétségbe Bátsmegi úr, hogy ezeknek a boroknak 
az ismertségéhez és kiválóságához a hegyek magassága nagyban hozzájárulna, hiszen 
ezt meggondolatlanul azon fő okok között tartották számon, amelynek a tokaji bor 
egyedülálló tulajdonságát köszönheti.46 Nem érdemelnek hitelt azok a jelentések, ame-
lyek arról számolnak be, hogy Magyarország legnemesebb borai a hegyek gerincein és 
az elsőrangú tokaji bor a magas hegy csúcsán terem.47

 43 Herman Boerhaave (1668–1738) flamand származású orvos, a gyakorlati orvostan, a kémia és a botanika 
egyetemi professzora a leideni egyetemen

 44 Boerhaave 1732a, 104. 
 45 Florin Périer (1605–1647) bizonyította, hogy a légnyomás a magassággal csökken.
 46 Bácsmegyei 1721, 331. 
 47 Hoffmann 1739, 124, 143.; Behrens 1710, 377. 
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VII. § Ahhoz, hogy ezek a borok mennyire lesznek kiválóak, sem-
mi sem járul hozzá jobban, mint az időjárás változó jellege. A pol-
gárok mindenekelőtt meleg, ám eközben csapadékos évet óhajtanak.

Szomorú látványt nyújt olykor májusban, hogy a fagyos hideg a zsenge vesszőkre lesújt, 
és az alig megjelent fürtök máris elhalnak; ezzel szinte a gazdagabb szüret minden remé-
nye is elvész. Jóllehet a szőlők azonnal elkezdenek második rügyeket hozni, és a vesszők 
újra kihajtanak, de már gyengébb termést mutatnak, és nem ígérnek gazdag szüretet és 
ínycsiklandozó borokat. Ugyanekkora kárt okoz a fagy szeptemberben is, amely érés előtt 
pusztítja a fürtöket, ekkor nem aszúsodnak, így egyáltalán nem lesz esszencia vagy aszú-
bor, a bánatos polgárok kénytelenek csak a közönséges és ezáltal olcsóbb borral beérni.

Saepe ferox insurgit hyems, et in intima gliscens
Membra, gelu vites interficit; ut quid inanes
Vinitor effundis lacrymas, non fletibus istis
Tempus eget.48

Néhány lakos pedig már október végén vagy november elején a szőlőfürtöket még 
édesebbé tevő hideg éjjeleket várja, olyannyira, hogy még szólássá is vált: Ha a Nap 
heve nem fejezte be a szőlők érlelését, fanyarságukat majd megtöri a következő fagy. 
De ezek a fagytól megcsípett és némi édességgel megajándékozott szőlők szegényebb 
szürettel kecsegtetik őket.
Ha a nyár száraz és meleg, a föld a folytonos hőségtől kiszárad, a szőlővesszők kis-
záradnak, a szőlőfürtök a kánikula hevétől a kelleténél kisebbre töppednek; az eső 
hiánya miatt pedig fanyar és kellemetlen bort ígérnek. Ez ugyanis nem csak olyan 
nagyon finom anyagot hoz a légkörből, amely a földet csodás módon termékeny-
nyé teszi – ezt például maguk a földművesek is igen szerencsésen felismerik, amikor 
az esővizet minden más víznél többre tartják –, hanem a szőlőtövek közelébe jutva 
a földben megtapadó apró olajos, földes, sós részecskéket magával viszi, és azokat 
a tőke és a vesszők teljes terjedelmében szétosztják táplálékul. Ha tehát a szőlők híjá-
val maradnak ennek a legalkalmasabb elemnek, amely a táplálékukat szállítja, annak 
mindenképp az a következménye, hogy a szőlőfürtök nemessége és a borok kiváló-
sága nagyban csökken. Ha az esős év mértéktelen zivatarokkal és jégesőkkel sújtja 
a szőlőket, milyen hatalmas, jól ismert károkkal jár.

 48 „Gyakran kerekedik vad tél, és a belső részekig hatolva faggyal pusztítja el a szőlőket; és mit ontasz, szőlős-
gazda, hiábavaló könnyeket, az időnek nincs szüksége a sírásaidra.” (Pető Gábor fordítása). Jacques Vanière SJ 
(† 1739) Praedium rusticum című kötete 1707-ben jelent meg először Párizsban. Domby nem ezt, hanem egy 
későbbi kiadását használta, melyben az idézett szövegrészlet már részben módosított tartalommal olvasható. 
Mivel a legelső módosított szövegkiadás az 1730. évi tolosai, a hivatkozás erre a kötetre utal. Lásd Vanière 
1730, 102. 
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Nescia plebs coelum gemitu raucoque fatigat
Aere; sed obscuros non aerea sonantia nimbos,
Non gemitus, non vota fugant: furit horrida nimbis
tempestas.49

Ilyenkor az éretlen szemek az esővizes létől széthasadnak, megfonnyadnak, olyanok 
lesznek, mint az aszúszőlő, de kellemetlenek és fanyarok. Ekkor a hegy felső része 
előnyösebb a középső és az alsó résznél, a vizek ugyanis onnan folynak le a legköny-
nyebben. A szőlőt kis haszonnal, silányan és rothadtan gyűjtik be, az arc fintorodik 
a bortól, az íze kellemetlen a szájban, belül semmi ereje. Amikor pedig az év minden 
részében jó idő van, ami sem túlzott szárazsággal, sem túlzott nedvességgel nem jár, 
az olykor csapadékos forró nyárhoz még nagyon hosszan tartó meleg és a fürtöket 
tökéletesen beérlelő és kiszárító ősz társul, ekkor végre lélegzet-visszafojtva várják az 
igen gazdag és bőséges szüretet.

VIII. § A tokaji bor eltérő minőségét a különféle talajból is lehet 
eredeztetni; a fehér és vörös föld termi a legnemesebb szőlőket.

Mindennapi tapasztalat, hogy a földben mint anyában lévő nedvek átveszik annak tu-
lajdonságát. Ezért tehát ha más és más természetű földből kerül a szőlőkhöz a tápláló 
víz, szükségszerű, hogy a termésük is sokféleképpen változik. Aki a tokaji föld sok 
fajtájáról, úgymint a fehérről, vörösről, feketéről, pirosról, kocsonyásról, homokosról, 
kövesről szeretne egyenként számba véve külön-külön olvasni, részben a tudós Fischer 
Dánielnek50 a tokaji orvosi földről írt hosszas értekezésében, részben Matolai úrnál 
talál ezekről.51 Mindegyiknek olyan az összetétele, hogy ha az időjárás megfelel a ter-
mészetüknek, és a hegyek terméketlenségén trágyával vagy a termékenységet zsíros és 
olajos részekkel növelő trágyás anyaggal segítenek, azok a legnemesebb bor szülőföldjé-
vé válnak. Azonban két fajtáról kiderült, tudniillik a fehérről, amely kívül morzsolható, 
beljebb pedig kemény és köves – a Tokaji-hegy felszínének legnagyobb részét ez fedi –, 
és a vörösesről, amely tömör, sűrű és ragadós – igen gyakran fordul elő a többi hegyen –, 
hogy az összes többinél előnyösebbek a szőlők számára és a legédesebb borokat termik. 
Az utóbbival kapcsolatban az a rendkívüli, hogy esős évben nem maradnak rajta épek 
a szőlők, ám kissé szárazabb évben kimagaslóan édes gyümölcsöket hoz. Úgy tűnik, 
hogy amaz a belső keménységével, ez pedig a ragadós sűrűségével járul hozzá a ter-
més édesebbé tételéhez; nagyon hosszan képesek ugyanis a Nap sugarait megtartani, 

 49 „A tudatlan nép sóhajtozik és kiáltozik az ég felé, de a sötét fellegeket sem a hangok, sem a sóhajok, 
sem az óhajok nem futamítják meg, a borzalmas vihar fellegekkel tombol.” (Pető Gábor fordítása) Lásd 
Vanière 1730, 204.

 50 Daniel Fischer (1695–1746) késmárki orvos.
 51 Fischer 1732.; Matolai 1744.
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s miután ezektől alaposabban felmelegedtek, a szőlőket mintegy a legfinomabb és leg-
megfelelőbb levet nyújtó fürdőben részesítik, és a lehető legnagyobb mértékben segítik 
a szőlőfürtök beérlelésében. Az a föld, amely mozdítható kövekkel kevert, kavicsos és 
homokos, a nedvességet kiválóan átereszti és a szőlőknek nagyon tisztán adja tovább 
a táplálásukra; mivel azonban úgy tűnik, hogy a nedvesség kevesebb hőben részesül, 
megfigyelhető, hogy az általa nyújtott még igen erős bor is kevésbé édes.

Néhányan a tokaji bor rendkívüli kiválóságát az aranyat tartalmazó földből szokták 
eredeztetni. A tudós Siegesbeck52 arról számol be, hogy az a tokaji körzetből hozott és 
kis kövekkel kevert föld is, amelyet ő birtokol, teli van úgynevezett aranylángocskákkal.53 
De annak a kifejtését, hogy miként megy át a valódi arany a szőlők levébe és hogyan ne-
mesíti azt, azoktól kell kérni, akik az arany, a cukor és a szőlő egymásra gyakorolt hatá-
sáról és az arany és a bor felbonthatatlan szövetségéről szeretnek beszélni. Úgy tűnik, ta-
pasztalatukkal igazolják, hogy a természetes arany éltető lévé tud változni. Valóban nem 
lehet tagadni, hogy olykor olyan fürtök nőnek itt, amelyek szemeiben bizonyos pontocs-
kák avagy magok aranyként csillognak. Emlékszem, hogy egykor magam is nagy gyö-
nyörűséggel szemléltem ezeket. Ám hogy ezek nem valódi aranyból vannak, azt a tudós 
Raymann,54 eperjesi orvos igyekezete leplezte le gondos kísérletével, amelynek leírása az 
Annales medico-physici Wratislaviensesben található. A tűzben ugyanis kis repülő része-
ket talált, de nem tudta azokat higannyal elegyíteni avagy amalgámozni, annak folyton 
a felszínére törtek. Ezek természetének kiderítését további vizsgálatra hagyta.

IX. § Egyéb okok, amelyek a borunk kiválóságát növelik vagy 
csökkentik.

Azt tapasztaljuk, hogy a régi szőlők termései édesebbek és nemesebbek, ezzel szem-
ben az új szőlők nagyobb száma növeli ugyan a bor mennyiségét, de annak nemessé-
gét csökkenti. Teljes joggal sorolják azon okok közé, amelyek 1718-ban a tokaji borok 
keserű és kellemetlen ízét adták, hogy nagy és azelőtt szinte szokatlan mértékben te-
lepítettek új szőlőket.55 Vannak bizonyos szőlőfajták, amelyek a többinél jobban édesí-
tik a bort: mint az érési idejéről augusztának56 mondott és az albula,57 amely a szemek 
és a levelek színéről kapja a nevét, és az, amelyet a mieink rendkívüli édessége mi-
att királyi édességgel megajándékozottnak58 hívnak. Mások a bor erejéhez járulnak 
hozzá, mint a tumidula,59 amely duzzadt szemeiről kapta elnevezését. Vannak ezek-

 52 Johann Georg Siegesbeck (1686–1755) merseburgi származású orvos, botanikus.
 53 Fischer 1732, 61.
 54 Johann Adam Raymann (1690/92–1770) Eperjes, majd Sáros vármegye főorvosa.
 55 Raymann 1720a, 1719. 
 56 gohér
 57 kövérszőlő
 58 királyi édes vagy királyszőlő: régi, ma már nem termesztett szőlőfajta
 59 furmint
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nél némileg kevésbé nemes szőlők, mint a gemmea,60 amelyet azért becsülnek, mivel 
bővelkedik lében, így mással összekeverve elsősorban a must mennyiségének növelé-
sére szolgál. Matolai úr arról számol be, személyesen látta, hogy császárnőnk Szarvas 
szőlője többnyire albula szőlőből áll.61 Igen sok szőlőt ismerek, amelyek bővelkednek 
ebben, de ha az egész térségünket tekintjük, azt fogjuk találni, hogy a tumidula min-
den más szőlőfajtánál gyakoribb. Azt azonban, hogy tovább fejtegessem, mit jelent 
a művelési mód, mi a hozadéka a kétszeri vagy háromszori kapálásnak és milyen idő-
közönként kell azt ismételni, illetve hogy más egyéb körülmények mennyire növelik 
vagy csökkentik a bor nemességét, a kitűzött témám jelentette korlátok nem engedik.

Harmadik rész

A tokaji bor kémiai elemei

X. § Mielőtt az elemek felsorolásához kezdenék, amelynek elvég-
zésében a leghozzáértőbb kémikusok szorgos munkálkodása már 
nem sok munkát hagyott nekem, érdemesnek tartottam, hogy rövi-
den említést tegyek arról, hogy miként lesz a szőlő levéből az a teljes 
egészében eltérő folyadék, amelyet bornak hívunk.

A must úgynevezett bort eredményező erjedés62 útján alakul át. Az erjedés belső, 
súrlódást keltő, pezsgéssel járó mozgással a földes, olajos, ragadós és vízzel kevert 
molekulákat, amelyek az édességet hordozzák, úgy oldja, aprózza, hogy azután fi-
nomabb földes-sós-savas, gyantás-mézgás-olajos63 és flogisztont tartalmazó tes-
tecskék64 jönnek létre, amelyek nagyon szorosan összekapcsolódva spiritusszal bíró 
boros, korábbi édességétől megfosztott folyadékká állnak össze. Csakugyan akár egy 
hanyagul lezárt edényben, hőre mint külső okra az erjedési mozgások és a legkisebb 
lyukakban elrejtőző levegő a mustot olyan rendkívüli módon kitágítják, hogy annak 
valamennyi részecskéje igen heves mozgásba kezd és nagy gyorsasággal mindenféle 
irányba szétszéled. A savas, olajos és földes részek egymásra kölcsönös hatást kifejtve 
birokra kelnek, dörgölődnek, ütődnek, szétpattannak, habzanak, alkoholt65 képeznek, 

 60 gyöngyszőlő vagy gyöngyfehér:  régi, ma már nem termesztett szőlőfajta
 61 Matolai 1744, 12–13. 
 62 Latinul fermentatio vinosa: Domby itt az alkoholos erjedésre utalt.
 63 Az alkoholos erjedésnek különböző olajos melléktermékei vannak, mint a glicerin és a különböző kozma-

olajok, vélhetően ezeket figyelte meg Domby is.
 64 Latinul phlogista corpuscula; ez a kifejezés a Domby által is idézett Becher és Stahl flogiszton-elméletére 

utal. Eszerint minden éghető anyagban van flogiszton, minél több, annál hevesebben ég az adott anyag.
 65 Domby itt a spiritus ardens kifejezést használta az alkoholra.
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Helmont-féle erdei gázt66 bocsátanak ki magukból. Egyes részek a felszínre törve vi-
rágokat formáznak,67 mások pedig alulra süllyedve seprőt képeznek. Amíg csak tart 
ez a belső mozgás, azáltal, hogy a finomabb részecskék elpárolognak, a nehezebb 
darabkák pedig lesüllyednek, az egész folyadék áttetszővé válik, a tulajdonsága az 
ellentétére változik. Ha megisszák, már nem tágítja, hűsíti a testet, hanem erősít, 
melegít, részegséget okoz, savasabb. Ez már bizony bor. Lám, mily hatékony a boros 
erjedés, ha a szőlő levének a megváltoztatásáról van szó!

A mi boraink eredete is az erjedésnek köszönhető, amelyek ennek a különféle 
tényezők által befolyásolt gyorsabb vagy lassabb lefolyása során válnak a legesleg-
nemesebb és leghasznosabb itallá. A mustok, amelyekből esszenciát vagy aszúbort 
készítenek, igen sűrűk, édesek, később válnak tisztábbá, mint a szokásos mustok, és 
később kezdenek el erjedni, és ez igen hosszú ideig tart. Ez részben azért van, mert 
az olajos molekulák szorosabban tapadnak, ezektől a többieknél jobban megdagad-
nak, kisebb mennyiségű vízben nehezebben oldódnak és jönnek mozgásba; részben 
pedig azért, mert a savas részek, amelyek igen csekélyek ezekben, gyengébb hatást 
fejtenek ki az olajos és földes részekre. Azonban a lassú és hosszan tartó erjedés során 
szubtilis spiritusok 68 töltik el azokat. Érvényes rájuk Becher,69 majd Becher nyomán 
Stahl70 megfigyelése; eszerint a lágyabb és lassabb erjedés az erjesztett anyag lényegét 
finomabbá teszi.71 Úgy vélem, itt kell megemlítenem, hogy magam soha nem tapasz-
taltam, hogy a hegyaljai polgárok tűz melegével távolították volna el az erjedésnek 
kedvező elemeket a mustból és így sűrítették volna be, hogy majd később erjesszék 
meg; arra viszont emlékszem, egykor megfigyeltem, hogy ennek épp az ellenkezőjét 
tették, akik az erjedés folyamatát hideggel lassították. A szüretet ugyanis gyakran 
késlekedés nélkül jeges fagy követi, ekkor néhányan az erjesztésre szánt borokat föld 
alatti pincékbe rakják, s ezeknek az enyhe hőmérsékletével segítik a letisztulásukat. 
Mások pedig külső bortároló helyeken szeretik tárolni, ahol hidegebb időjárás esetén 
a must visszafogott pezsgése is teljesen lefojtódik, és majd csak a tavaszi meleggel 
szítható fel és fejezhető be, gyakran mikor már a szőlők is virágoznak.

 66 Helmont-féle erdei gázt, azaz szén-dioxidot. A levegőt mint őselemet Arisztotelész alapján sokáig egy-
nemű anyagnak tekintették. Ennek meghaladása a szén-dioxid elkülönítésével kezdődött, majd az oxigén 
felfedezésével folytatódott; ezekkel a kísérletekkel bizonyosodott, hogy a levegő különböző alkotóele-
mekből áll. Johan Baptista van Helmont (1579–1644) 1630-ban ismerte fel, hogy a fa égés közben gázt 
bocsát ki magából, pontos terminus híján ezt nevezte Domby Helmont-féle erdei gáznak.

 67 Domby itt vélhetően az erjedő folyadékban lévő apró, kerek szemcsékre, tehát az élesztősejtekre utalt, 
melyeket Antonio van Leeuwenhoek (1632–1723) mikroszkópos megfigyelésekkel azonosított.

 68 Szubtilis spiritusok, azaz a legfinomabb és legtisztább alkotórészekből álló spiritusok, Domby itt egyaránt 
utalt arra, hogy az erjedés során alkohol keletkezik, illetve arra, hogy a kemiatrikus értelemben használt, 
az életműködésekre hatással lévő testetlen matéria megjelenik a borban.

 69 Johann Joachim Becher (1635–1682) speyeri származású orvos, alkimista, a flogiszton-elmélet kidolgo-
zója. 

 70 Georg Ernst Stahl (1659–1734) német származású orvos, vegyész, hallei egyetemi professzor, a flogisz-
ton-elmélet módosítója.

 71 Stahl 1747, 69.
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X. §72 Elsősorban a nagyra becsült Neumann fáradságos munkával 
járó több kísérletéből tudjuk, hogy valamennyi bor az előbb leírt 
erjedéssel készül; hogy a tokaji borok sajátos összetétellel gyantás-
olajos, lelket hordozó, mézgás-sós, földes, vizes részekkel vannak 
elegyítve, valamint hogy ezek a borok csak annyiban különböznek 
egymástól, amennyiben ezeknek a részeknek a mennyisége és mi-
nősége különböző.

Az esszenciális olajos részek jelenlétének kimutatása bármely borban az olajban 
igen gazdag borkő oldásával (ez vizes oldóközegben a legnehezebb), a spiritus 
rektifikálásával,73 a seprű és a bor desztillációjával történik; ezek mind megmutatják 
a bennfoglalt olaj mennyiségét. Azt, hogy számottevő olajos részt tartalmaz a borunk, 
azt az az ízlelő nyelvét átjáró édes íz is elárulja, amelyet az a vizes és sós molekulákkal 
összekapcsolódva hoz létre. Azt, hogy nagy bőségben fordul elő, az tárja a szemünk 
elé, hogy az esszencia és az aszúbor állagához síkosság társul; természete alkalmas 
arra, hogy tüzet fogjon, miközben viszolyog attól, hogy vízzel elegyedjen. A tudós 
Hoffmann és Neumann kémiai kísérletei ugyanezt erősítik meg. Hoffmann ugyan-
is a felső-magyarországi aszúborból olyan bőséges, ragadós édes képlékeny anyagot 
nyert ki, amely kiszárítva és meggyújtva fényes lánggal égett.74 Neumann pedig gon-
dos kísérlettel négy uncia és három drachma gyantás-olajos tartalmat nyert ki egy 
mérték tokaji borból.75 

Nem szorul bizonyításra, hogy a borban léteznek gyúlékony spiritusok avagy flo-
gisztont tartalmazó részek, minthogy ezek növelik a hőt, a vidámságot, a részegséget, 
amelyek nélkül nincs bor az anyagi dolgok világában. A tudós Boerhaave azon bi-
zonytalankodik a spiritusok eredetével kapcsolatban, hogy azok idegen anyagból vagy 
olajból jönnek-e létre. Ez utóbbit tartja valószínűbbnek, noha semmilyen olajból nem 
volt képes ilyen spiritusokat előállítani.76 A tudós Stahl ugyanezt állítja bővebben ki-
fejtve, tudniillik, hogy azok a dolgok, amelyekben nincs olaj, semennyit, amelyek ke-
vés olajban részesülnek, azok keveset, következésképpen az olajban leggazdagabbak 
adnak legbőségesebben alkoholt.77 Ezekhez annak a fáradságos kísérletnek a megem-
lítését fűzi, amellyel szemünk elé tárja, hogy a spiritus képes ismét olajjá változni.78 

 72 Nyomdahiba a számozásban.
 73 Rectificatio spiritus: az alkohol tisztításának speciális folyamata, többszörös desztillációt jelent. A spiritus 

szót Domby ebben az alfejezetben minden esetben a ’tiszta szesz’ jelentésben említette; a kémiai kísérle-
tek jóvoltából tehát arról bizonyosodott meg, hogy a tokaji borokból kinyerhető a magas flogisztontartal-
mú tiszta szesz, csak a kortársaival együtt azt nem tudta, hogy ez az alkohol az erjedés hatására jelenik 
meg a borban. 

 74 Hoffmann 1739, 130. 
 75 Neumann 1735, 464. 
 76 Boerhaave 1732b, 160.
 77 Latinul spiritus ardens.
 78 Stahl 1747, 78–79. 
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Ezt a mi boraink esetében is tapasztaljuk, mert közülük azok a leginkább spiritusszal 
telik és legnemesebbek, amelyek az erjedés előtt a legsűrűbb olajat tartalmazták an-
nak nyilvánvaló bizonyítékaként, hogy az olajos részek, amelyek nem tűrik a vizes 
részeket, a súrlódó mozgástól annyira megváltoznak, hogy igen finommá válva a vi-
zes részeket a társaságukba fogadják és velük együtt hozzák létre a bor spiritusát. De 
valójában a borból desztilláció segítségével kivont spiritusról, amely minden másnemű 
résztől, nedvtől, olajtól, sótól meg van szabadítva, már a legfinomabb olajnál is illé-
konyabb, egyszerűbb, az derül ki, hogy tüzes és vizes elemből áll, és látszik, hogy ez 
már nem keveredik olajjal, legyen az akár a legfinomabb, és már nincs szüksége savra 
mint alkotórészre. Ha úgy tetszik, kezdjünk kísérletekbe. Öntsünk ilyen spiritust hi-
deg vízbe, semmilyen változást nem tapasztalunk sem a vízben, sem a spiritusban; ám 
ha egyúttal a víz keverékébe egy kicsiny rész olaj jutna, akkor a spiritus áttetszősége 
is megszűnnék, és a víz tejszínűre festődne be. Szabadítsuk meg a flogisztont tartal-
mazó spiritust alkáli só segítségével a hozzá tapadó savtól. Minél inkább megtisztul, 
annál inkább sűrűbbé és hatékonyabbá válik; nehezen lehet megérteni, hogy ez mi-
ként történhet, hisz ezzel a finomítással igazából valamely alkotórészétől fosztjuk meg. 
A tudós Hoffmann elemzése eredményeként azt állítja, nemes borunk csaknem felét 
ilyen flogisztont tartalmazó spiritus alkotja.79 A tudós Neumann ennél jóval kisebb 
mennyiséget vont ki, amelynek oka abban keresendő, hogy ő talán gyengébb bort vett 
vizsgálat alá, és hogy a spiritust ismételt desztilláció segítségével rektifikálta.80

A savas természetű sós részek az éretlen szőlőkben savanyú ízükkel világosan le-
leplezik magukat, az érettekben azonban már alig lehet érezni őket, úgy tűnik, hogy 
a mustban már teljesen eltűnnek, az erjedés megtörténte után pedig igen alapos meg-
különböztetéssel lehet észrevenni őket mind az élesebben savas ízben, mind pedig 
abban, hogy hosszabb időn át a földes és zsíros, olajos részekkel társulva lesüllyednek 
és a tárolóedény falához tapadva földes, olajos, sós, savas szilárd anyagot képeznek, 
amelyet borkőnek avagy tartarusnak neveznek. Nem fér hozzá kétség, hogy a savas 
ízben bővelkedő boraink elegyében előfordulnak; az pedig, hogy a lelkes borokban 
jelen vannak, abból nyilvánvaló, hogy tűzzel kezelve a desztillálóedényben egy kissé 
savanyú részt hagynak; az édes, olajos borokban, mint az esszenciában, az aszúbor-
ban, nehezebb felfedezni őket, mivel a hátramaradó részük édes, ragadós. Ha pedig 
alaposan meg szeretnénk vizsgálni ezeket a legédesebb borokat, semmi kétségünk 
nem lesz, hogy idő haladtával azok válnak leginkább spiritusszal telítetté,81 amelyek-
ből a legáthatóbb ecetet lehet készíteni, és hogy korábban léteztek bennük savas-sós 
testecskék. A tudós Neumann egy mérték tokaji borból – anélkül, hogy megemlítette 
volna, hogy az milyen fajta volt – öt uncia borköves-mézgás tartalmat nyert ki.82 Ami 
pedig azt illeti, hogy a különféle borokban az ilyen borkőben található só mennyisége 
mennyiben tér el: a seprőtől megtisztított borokban nagyobb, mint azokban, amelyek-

 79 Hoffmann 1739, 129. 
 80 Neumann 1735, 464.
 81 Latinul spirituosissima.
 82 Neumann 1735, 464.
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nek az erjedése le lett fojtva; jobban érződik savas, mint édes borokban. Ily módon 
a minősége is nagyon változó, egyes borokban ugyanis illékonyabb és finomabb, ne-
mesebb, sűrűbb, szilárdabb, másokban pedig kevésbé kellemes, olyan, amely nagyon 
készségesen kapcsolódik a földes-olajos molekulákhoz és a hordók oldalához tapad.

A földet a bor minden olajában, spiritusában, borkövében kimutatja a kémiai elem-
zés. A további vizsgálatnak alávetett borseprők az alkoholon, vízen, olajon kívül a sem-
mit sem csináló, nagyobbrészt az edény fenekén maradt földet tartalmazzák. A desz-
tilláló edénybe helyezett borkő először csípős vizet, másodszor igen bőséges odaégett 
olajat, harmadszor kiszáradt fekete földet ad. Az újboraink ragadóssága, amelyről 
beszámolnak, nem csak az olajról, hanem a földről is tanúskodik. Azok a kicsi fehér, 
mieink által borvirágoknak hívott pihécskék, amelyek azoknak az edényeknek szele-
lőlyuka körül gyűlnek össze, amelyek meglehetősen régi bort őriznek, ugyanezt jelzik.

A víz, miként minden folyadéknak, úgy a bornak is hordozóanyaga; ha több van be-
lőle, akkor csökken a bor ereje, ha kevesebb, akkor pedig nő. Ezt az az egyszerű kísérlet 
is mutatja, hogy ha a bort nagyobb hidegnek tesszük ki, a vizes rész elkezd megfagyni, 
a bor erősebb lesz, ám ha végül az összes víz megfagy, akkor annyira sűrűvé és erőssé 
válik, hogy alig lehet meginni. Nem jogtalanul vélekedik úgy a tudós Stahl, hogy a bo-
rokat nemesebbekké lehet tenni, ha értünk hozzá, miként kell az erjedés előtt a vizet 
kivonni belőlük vagy csökkenteni bennük. Ezt mondja: „Ha a vizet valamilyen mes-
terkedéssel ki lehetne vonni az erjedés előtt vagy helyettesíteni lehetne sűrűbb össze-
tételű83 anyaggal, abból akár az alkalmazott aránynál mérhetetlenül vagy bizonyosan 
sokkal inkább minden módon és egész jellegében nemesebb és kellemesebb sűrítmény 
és az erjesztésnek kellemesebb eredménye származnék.”84 A mi polgáraink is ezt látsza-
nak valamiképpen követni, amikor meghosszabbítják a szüret idejét, ha a szőlőfürtök 
kevésbé értek meg, hogy a rá következő faggyal nemesebbekké váljanak, a hideggel 
ugyanis a víz részecskéi csökkennek, s ezáltal sűrűbb mustot és nemesebb bort kapnak.

XI. § Ezeket látva most már könnyen megértjük, hogy miért a leg-
fiatalabb boraink a legédesebbek, a középkorúak miért kevésbé éde-
sek, a régiek pedig miért a legerősebbek. Az erjedéssel ugyanis az 
édes, olajos részek oldódnak, a spiritust hordozó részek pedig az 
idő haladtával megsokasodnak. Azt is megértjük, hogy egyes bor-
fajták miért édesek, egyesek miért erősek, mások miért savasak és 
néhány pedig miért silány. Egyesekben ugyanis az édességet adó 
olajos részek, egyesekben az erőt képező spiritust hordozó részek, 
egyesekben a savas erősséget adó sós, savas részek, másokban pedig 

 83 Stahl könyvében eredetileg: más ugyanilyen összetételű anyaggal (a fordító megjegyzése).
 84 Stahl 1747, 98. 
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a gyengébbé tevő vizek vannak túlsúlyban. Méltán következtetjük 
az korábbiakból, hogy borunk minden fajtája ugyanazon alkotó-
elemekből áll, és minden eltérés oka ezeknek az elemeknek az el-
térő minőségén és mennyiségén alapul. Nem mulasztottam volna 
el kísérletekkel megvizsgálni, hogy ezek milyen arányban vannak 
jelen a borunk különböző fajtáiban, ha a szülőföldemtől távoli hely, 
ahol most élek, nem tagadta volna meg tőlem ezt az örömet. Noha 
jogosan állítjuk, hogy az összetevők különbözőek, és azonkívül el-
ismerjük, hogy adódnak itt olyan borok, amelyekben kevesebb olaj 
és spiritus van, s inkább a sav és a víz bővelkedik bennük, és minden 
alkotórészük sűrűbb és kevésbé nemes, azonban ha sem az időjárás 
kíméletlensége, sem más egyéb fentebb idézett okok nem gátolják 
meg a szőlők beérését, a borok nagyon kellemes íze, rendkívüli ere-
jük és páratlan édességük arra késztet minket, hogy azt higgyük, 
legnagyobb részük bőségesen gazdag olajos és spiritust hordozó al-
kotóelemben, kevésbé vannak telítve savas-sós részekkel, valameny-
nyit egyedülálló kiválóságuk és finomságuk teszi ismertté. Mi kelti 
ugyanis ezt a nagyon édes ízt a nyelv idegbimbóin?85 A legfinomabb 
sós részek, amelyek olajos és vizes részekkel vannak elegyedve. Mi 
őrzi meg nagyon hosszan ezeknek a boroknak az épségét? A spi-
ritust hordozó alapelem bősége és finomsága, a tudós Stahl ebből 
következtet arra, hogy még meleg helyen is, lezárt edényekben ezek 
a borok, egy igazán jó pezsgő, a spanyol bor, bizony még a magyar 
tokajiból egy jó aszú is (ein recht guter Sect, Spanischer Wein, ja auch 
ein guter Ausbruch von Ungarischen Tokayer) lassabban ecetesednek 
meg. Miben keresendő annak az oka, hogy ezek a borok nagyobb-
részt erősek vagy édesek, sárga vagy aranyszínűek? Az előbb mon-
dottakból nyilvánvaló.

A tudós Hoffman adott alkalmat arra, hogy röviden megkeressem az okát annak: 
Európa boraihoz képest miért a tokaji borok vesztik el leglassabban az édességüket? 
Azt kutatja ugyanis, hogy a görög, itáliai és más melegebb régiókban előállított bo-
rok miért nem őrzik meg sokáig édességüket, a magyar borok pedig – főként ame-
lyeket a hegyaljai városokból szállítanak Németországba – miért tartják meg nagyon 

 85 Latinul papilla nervosa.
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hosszan.86 Helyesen fog hozzá a kérdés megfejtéséhez, amikor azok hosszan tartó 
édességét a sűrűbb tartalmukból vezeti le; emiatt van szükségük igen hosszú erje-
désre avagy az édes részek szétoldására. Ám amikor ezt a sűrűséget mesterséges be-
avatkozásnak, nem pedig a természetnek tulajdonítja, hiszen úgy véli, hogy nálunk 
tűz melegével sűrítik a mustokat, úgy tűnik, hogy ezeknek a boroknak a kezeléséről 
kevésbé hitelt érdemlő jelentésekből értesült, miként azt már korábban jeleztük. Mi 
azonban életünk során se nem láttuk, se nem hallottunk arról, hogy ezt a gyakorlatot 
folytatnák. Noha nem tagadjuk, hogy a hosszan tartó édesség a lassú erjedésen mú-
lik, ez pedig a szőlőlé besűrítettségétől függ, ám úgy véljük, hogy azt, ha a must leve 
sűrű, olajos lesz, a kedvező természetnek kell tulajdonítanunk, amely a Nap kellő 
hőjével és a kissé nedves időjárással tökéletesen beérlelte a szőlőket, a finomabb vizes 
részeket felbontotta és kiszárította belőlük, és besűrűsödött lével ajándékozta meg 
őket. Ezért van, hogy az esszencia a legédesebb valamennyi közül, mivel az csakis 
a Nap heve által kiszárított szőlők levéből készül; ezért van, hogy az aszúbor kevésbé 
édes, mivel ebbe szokásos must is kerül; és ezért van, hogy legkevésbé azok édesek, 
amelyekben egyáltalán nincs aszúszőlők leve.

Azonban érdemes megjegyezni, hogy a Napnak megfelelő hőjére van szükség, 
mivel ha túlzott forróság van, a szőlőfürtök már érés előtt összetöppednek és kis-
záradnak; éppígy kellő nedvesség szükségeltetik, hisz ha túl sok van, annak az az 
eredménye, hogy a fürtök éretlenül széthasadnak és megfonnyadnak. Tehát, ha kö-
vetkeztetni lehet, azokban a melegebb térségekben, ahol a túlzott hőséget semmi 
sem korlátozza úgy, mint nálunk a Kárpátok hegyei, a szőlőfürtök talán a kelleténél 
gyorsabban, kevésbé éretten száradnak ki, nem szabadulnak meg a savtól eléggé. 
Ezek olyan borokat adnak ugyan, amelyek édesek, ám rövid idő alatt kénytelenek 
elveszíteni édességüket.

Negyedik rész

A tokaji bor használata egészséges ember 
esetében

XII. § A dietetikainak87 nevezett használata egy egészséges ember 
esetében az előző részben felsorolt kémiai alkotóelemek alapján tér 
el: a spiritusszal teli borok ugyanis mind az elmére, mind a testre 

 86 Hoffmann 1739, 116, 131. 
 87 A dietetika Hippokratésztől és Galénosztól eredeztethető, a korban általánosan elfogadott korabeli or-

vosi irányzat, melynek célja az egészség megtartása az emberi szervezet ellenálló képességének megerő-
sítésével. Domby e fejezetben a tokaj-hegyaljai borok egészséges emberekre gyakorolt hatásait vizsgálta.
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nagyobb hatással vannak, mint a gyenge vizes borok; a természe-
tünknek jobban megfelelnek az édes, mint a savanyú borok;88 jobban 
szolgálják az egészséget az erjesztett, mint a még le nem tisztult bo-
rok; azok, amelyeket a legkiválóbbaknak kell tartanunk, az összes 
legfinomabb és legkellemesebb összetevőkkel89 át vannak itatva.

Ha spiritust hordozó, gyúlékony alkotóelemmel90 bőven rendelkező borok kerülnek 
terítékre, leggyorsabban a száj és a nyelőcső felszívó bolyhaiba91 hatolnak be, a gyomor és 
a belek burkait élénkebb gyűrűző mozgásra ingerlik és megerősítik azokat, az elfogyasz-
tottakból a hasznos részeket nagyon serényen elkülönítik a salakanyagoktól, a tápanyagot 
szállító és felszívó ereken92 át a vér folyadékába kerülve  annak a májhoz tartozó anyagát 
növelik, a rögök belekben történő súrlódását előmozdítják,93 az előrehaladásukat felgyor-
sítják, a pulzust hevesebbé és erőteljesebbé teszik, az erek rostjait keménnyé és erőssé 
teszik, valamennyi rész hőjét növelik, az arcot piros színűre festik, a verejtékezést fokoz-
zák, az elveszített erőt helyreállítják, az idegnedveket serkentik.94 Sőt az éjszakázásokban 
kimerített elmét felfrissítik, a gondokba bonyolódottat megkönnyítik, a szomorúságtól 
lankadtat felemelik, minden képességét csodás módon élessé teszik. Azonban korántsem 
az a helyzet, hogy a meggondolatlan és bőségesebb használatától akár a test a felsorolt, 
üdvös hatásokban részesülne, akár az elme ugyanezeket az előnyös dolgokat tapasztalná; 
sőt az emésztés helyszíne teljesen tönkremegy, valamennyi nedv besűrűsödik, a szilárd 
részek rostjai összehúzódnak, az erek nyílásai beszűkülnek, a vér golyócskái a túlzott 
támadástól a savót tartalmazó erekbe nyomulnak, az ideg- és az izomrendszer95 gyengül, 
az embereket rendezetlen mozgás keríti hatalmába. Ennek következménye, hogy kiszol-
gáltatottá válunk a szélütés, a fejfájás, a véres szemgyulladás, az égető gyulladásos láz, az 
agy szorítása, a szomorú tudatvesztés és több más ilyen jellegű igen súlyos baj számára. 
A vizes részekben bővelkedő gyenge boroknak is, jóllehet eggyel több haszonnal járnak, 
amely az alábbiakból világossá fog válni, ha nagyobb mennyiségben isszák azokat, szinte 
ugyanaz a hatásuk, mint a szűkebb kézzel mért spiritust tartalmazó boroknak. Mivel 
azonban kevesebb flogisztonrészecskét tartalmaznak az elegyükben, később emésztik 
meg az élelmiszereket, kevésbé tudják a vérkeringést felpezsdíteni, az artériák pulzusát 
növelni, valamennyi rész hőjét emelni és a többi hasznos és káros hatást kifejteni.

 88 Latinul vinum acidum.
 89 Latinul ingredientes subtilissima et gratissima: a szubtilitás fontos hoffmanni fogalom, mely szerint minél 

finomabb részecskékből álló és tisztább egy matéria, annál értékesebb és egészségesebb. 
 90 Spiritust hordozó, gyúlékony alkotóelemmel, azaz flogisztonnal.
 91 Valójában a nyálkahártyába. A szájból felszívódó alkohol mennyisége csekély, és az is csupán hosszabb 

ideig a szájban tartott alkohol esetében következhet be.
 92 Latinul vasa lactea et lymphatica; ez esetben a vér- és nyirokerekről van szó.
 93 Azaz a gyomor és a belek perisztaltikus mozgását fokozzák, vérbőséget okoznak a belekben.
 94 Utalás a Hoffmann és Boerhaave nevével fémjelzett keringéselméletre: az összehúzódást eszerint hid-

raulikus folyamatok váltják ki, melye az idegnedv (succus nerveus) és a vér mozgásán alapulnak, Lásd 
Schultheisz 2013, 12.

 95 Latinul genus nervosum.

Domby_Sámuel_belív.indd   96 2022. 09. 05.   14:35:40



97

Az édes borokat annál inkább előnyben kell részesíteni a savanyúakkal szemben, hogy 
az előbbiekben a kiválóbb, az utóbbiakban a közönségesebb alkotóelem van túlsúlyban. 
Az édes borokban azok a kevés vizes, a legfinomabb sós és a földes részekben elvegyülő 
olajos részek vannak túlsúlyban, amelyek a legédesebb ízt keltik a nyelv idegbimbóin, 
a garatot, a gégét, a nyelőcsövet, bélcsatornát végigsimítják, a legcsábítóbb és legalkal-
masabb táplálékanyagot nyújtják, a test tönkrement részeit helyreállítják. A savanyú 
borok ezzel szemben közönségesebb, az emberi test természetére ártalmas borköves és 
földes részekkel vannak telítve, amelyek nemcsak a nyelvet sújtják igen kellemetlen ízzel, 
hanem a nedveket is besűrűsítik, nehezebben emésztődnek meg, táplálkozásra alkal-
matlanok, mindenekelőtt kőképző és köszvényesítő hatásaik vannak. Hallgassuk meg 
Galénoszt,96 aki ezt mondja az ide tartozó borokról: „Azért iszunk tehát déli borokat, 
hogy a hasmenést megállítsuk, máskülönben nem használnánk, mert azok sem az étel 
szétoszlatását, sem a vérképzést, sem a testnedv jó állagát, sem a vizelet eltávolítását, 
sem a verejtékezést, sem a has megkönnyítését nem segítik elő.”97 A tudós Behrens98 is 
említést tesz arról, hogy a savas borokból születő borköves kéreg a belek teljes felszínét 
bevonja, és úgy beleragadnak a gyomor redőibe, hogy rút és kellemetlen hányásra inge-
relnek.99 Ha tehát a szőlők érése akadályozva van, tanácsos lesz azokat a savanyú borokat, 
amelyeket ebben az időszakban könnyeznek ki magukból a hegyek, cukorral feljavítani, 
és így tenni azokat édesebbé és egészségesebbé. Azonban a legédesebbek is, ha túlzott 
mennyiségben fogyasztják őket, azáltal, hogy a vér mennyiségét növelik, a testben vérrel 
telt állapotot hoznak létre, ebből a felesleges vérből pedig – ezzel minden orvostudo-
mányban jártas egyetért – pangás, vérömleny és több más betegség származik.

Azok a borok, amelyek az erjedés kezdetén mégsem szabadultak meg a seprűs és 
levegős részektől, a belekben szélgörcsös gyomorrontást okoznak, a veséket eltömítik, 
nehezen távoznak a vizelettel és a széklettel, igen könnyen okoznak vesefájdalmakat, 
a fej elnehezülését és más bajokat. Ezért a seprőtől megszabadított borokról azt kell 
tartanunk, hogy annál hasznosabbnak bizonyulnak az egészségünk megőrzése szem-
pontjából, minél inkább leülepedtek bennük a sűrűbb földes részek, és minél inkább 
távoztak belőlük a finomabb levegős részek.

Azok a borok, amelyek minden legfinomabb, legkedvesebb résszel rendelkeznek – 
mint amilyen valamennyi akár édes és spritust tartalmazó, akár édességétől megfosztott 
jó hírű tokaji bor –, elsősorban ezekben a tulajdonságokban jeleskednek: igen kevés, sőt 
a tudós Hoffmann állítása szerint szinte semennyi savas részecskét nem tartalmaznak; 
ha valamennyit felfedeznek is bennük, azok annyira szubtilisek és illékonyak, hogy a tu-
dós Behrens beszámolója alapján a desztilláció során a bor spiritusával együtt átmennek 
a lepárlón. Ha tehát ezektől kevésbé kell várni a savnak felróható kellemetlenségeket, 
mint másoktól; ha jobban meg tudnak nyitni mindenféle elzárt csatornácskákat, jogo-
san tartják ezeket a legkiválóbbaknak és az egészség megvédésére legalkalmasabbak-

 96 Galénosz (129–216k.) ókori római orvos és filozófus.
 97 Galénosz 1625, 76. 
 98 Konrad Barthold Behrens (1660–1736) német származású orvos és történész.
 99 Behrens 1710, 346.

Domby_Sámuel_belív.indd   97 2022. 09. 05.   14:35:40



98

nak.100 Továbbá olyan rendkívüli tulajdonsággal rendelkeznek, hogy elősegítik a bőrön 
történő kiválasztást, amelynek sok más olyan bor híjával van, amelyek hathatósak akár 
a szorulás megszüntetésében, akár a vizelethajtásban. Mivel pedig a tudós de Gorter101 
az érzékelhetetlen verejtékezésről szóló kiváló értekezésében több kísérlettel és érvvel 
is igazolta, hogy a test felületén történő ürítés, minthogy az a nedveinkből minden 
feleslegeset eltávolít, igen hasznos, és többre becsülendő a székelésnél és a vizelésnél, 
e tekintetben jogosan illetjük ezeket a legfőbb gyógyító megnevezéssel.102 Továbbá ezek 
a borok jobban növelik az életerőt és jobban erősítenek; igen dicséretes az a tulajdonsá-
guk is, hogy akkor sem okoznak fejfájást és akkor sem nehezítik el a többi tagokat, ha 
jelentős mennyiségben fogyasztják őket, míg tartanunk kellene ezektől a bajoktól, ha 
más borokat fogyasztanánk ugyanilyen mértékkel. De nehogy valaki úgy vélje, hogy 
terjengős vagyok azoknak az erényeknek a taglalásában, amelyekben a jó hírű bora-
ink jeleskednek, ezért inkább a már sokat említett külföldi szerzőket, Hoffmannt és 
Neumannt idézem fel. Ők is ugyanezekkel a tulajdonságokkal jellemzik a tokaji bort; 
ezekről nem tettem volna említést, hiszen ők már lejegyezték azokat, ha a munkám 
témája és az arra való törekvésem, hogy az igazságot megerősítsem, nem kívánták volna 
meg a felidézésüket.103 Sőt ezen férfiak, miként említettem, nem féltek attól sem, hogy 
Európa összes bora közül az első helyre helyezzék a mieinket. Erre az összehasonlításra 
jómagam kevésbé bátorkodom, mivel igen kevés külföldi borfajtát ismerek. Meg kell 
azonban jegyeznem, hogy az általuk és más szerzők által említett erényeket csak józan 
mértékkel kell elfogadnunk, és nem kell minden borfajtának tulajdonítanunk.

XIII. § Ha az orvos mint az egészség megőrzésének a felelőse az itt 
említett nem természetes, a helyes fogyasztást meghatározó dolgok 
közepette az emberek korát kellően figyelembe veszi, a gyermekek-
nek szinte semmilyen bor fogyasztását ne engedje meg; a fiúk és 
a serdülők számára a kevesebb spiritust tartalmazó104 avagy tiszta 
vízzel hígított borokat tartsa alkalmasnak; az időseknek pedig min-
den jó hírű borunkról – leszámítva azokat, amelyek túl sok spiritust 
tartalmaznak105 és felülkerekednek az erőiken – azt tanítsa, hogy 
nagyon hasznosnak bizonyulnak, hogy megszüntessék az öregko-
ruk bajait és meghosszabbítsák az életüket, és a legerősebb oltalmul 
szolgálnak számukra.

100 Hoffmann 1739, 129. Behrens 1710, 367. 
101 Johannes de Gorter (1689–1762) németalföldi orvos
102 Gorter, 1736, 103–104.
103 Hoffmann 1739, 128. Neumann 1735, 420–421.
104 Kevesebb spiritust tartalmazó, azaz alacsonyabb alkoholtartalmúak.
105 Több spiritust tartalmazók, azaz magasabb alkoholtartalmúak.
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Igen nyilvánvaló, hogy a gyermekek nagyon sok vékony érrel rendelkeznek, amelyek 
igen gyenge, laza rostokból állnak; vérük savója zselés nyirokkal bőségesen telített; 
a keringésük igen szabad, némi erőtlenséggel mérsékelt; a pulzusuk mérsékelt és egyen-
letes. Mindezek azt szolgálják, hogy a táplálkozásukat ezekben az első ártatlan években 
megfelelővé tegyék, és a kicsiny újszülöttet öt év alatt leendő magassága csaknem feléig 
átsegítsék. Valójában nem lenne másképp, ha ezzel az itallal terhelnénk meg a zsen-
ge kis testet, mint hogy a gyúlékony részek a természetes működések teljes folyama-
tát megzavarnák, a rostokat szilárdabbá, merevebbé, tömöttebbé tennék, a vér savóját 
csökkentenék, a kocsonyás nedvet eltávolítanák vagy megváltoztatnák, nem engednék, 
hogy a test a kellő tömegre megnövekedjék, és igen sok olyan betegség magvait vetnék 
el, amelyek a folyadékoknak az igen gyenge szilárd dolgokra kifejtett túlzott nyomásá-
tól, vagy Carlo Gianella106 itáliai orvos véleménye szerint a vasa lactea és vasa lymphati-
ca107 szűkületétől és az azokban tartott nedvek sűrűsödésétől függnek.108

A fiúk és a serdülők esetében a vér túlságos finomsága, mozgékonysága miatt az 
egész test hőmérséklete hevesen növekszik, főként serdülőkorban a vér szokatlan moz-
gása hevesebben irányul a nemi szervek felé, a herékbe elkülönített és a kis hólyagokba 
vitt mag olyan viszketést és forróságot okoz, hogy éjjel-nappal képzelődnek, nem rit-
kán a tisztaság korlátait is áthágják. Ki lobbantaná jobban lángra a mi spiritusszal teli 
borunktól mintegy új tűztől izzó testeket, ki ösztönözné a maga erejéből jobban a min-
den könnyelműségre beoltott elméket meg nem engedett dolgokra? Ehhez járul még 
az is, hogy ebben az életkorban a testnek még mindennapos növekedésre van szüksége, 
az azonban, hogy ennek a megakadályozásában mire képesek a lélekkel teli folyadé-
kok, igen világosan kitűnik a kölyökkutyák példájából. A tudós Behrens írja: „A ku-
tyakölyköktől, hogy ne nőjenek nagyobbra, még kiskorukban a lehető leggyorsabban, 
amint csak lehet, megvonják a tejet és a nedves táplálékot, majd ezután kanállal egy 
kis bort vagy alkoholt109 adnak be nekik a szájukon át, vagy a testüket gyakran meg-
nedvesítik kívülről, hogy a rostjaik keményebbekké és a további növekedésre alkal-
matlanná váljanak.”110 Noha az ókor ezen és hasonló okoktól indíttatva bármilyen bor 
fogyasztását megtiltotta a fiúknak, és az athéniaknál hozott platóni törvényt, amely 
szerint a fiúk a tizennyolcadik életévük előtt egyáltalán semmilyen bort ne kóstoljanak 
meg, maga Galénosz is jóváhagyta saját számításával. Mi azonban megfontoltabbnak 
tartjuk, ha Hippokratész111 és Celsus112 tanításainak engedelmeskedünk, akik ebben 
a növekvő életszakaszban is megengedik a bor fogyasztását, de csak ha az higítottabb. 
Ezért úgy véljük, megengedhető nekik, hogy a kevesebb spiritust tartalmazó, gyenge 

106 Carlo Gianella (1696–1759) itáliai orvos
107 Vasa lactea és vasa lymphatica: a bélből származó, tejszerű, chylosus nyirkot szállító nyirokerek. A 18. 

század közepén még csak korlátozott ismeretek álltak rendelkezésre a nyirokérrendszer anatómiai felépí-
téséről és a nyirokkeringésről. Lásd Kiss 2006, 182–184.

108 Commentarii… 1753, 528.
109 Latinul Spititus Vini, ezzel a kifejezéssel is az alkoholt illették.
110 Behrens 1710, 341. 
111 Hippokratész (Kr.e. 460–Kr.e. 377) ókori görög orvos
112 Aulus Cornelius Celsus (Kr.u. I. század) ókori római orvostudományi szakíró
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vagy tiszta vízzel kevert borainkat fogyasszák, mert a víz lecsendesíti és megzabolázza 
az őrjöngő Bacchust, az ártalmas lelkeket gyengíti, hogy a borok jobban javára válja-
nak az egészségnek. Így már nem megkeményítik, hanem megerősítik a rostokat, és 
már nem gátolják a test növekedését.113

Az öregek esetében csökken a természetes hő, a verejtékezés lassabban történik, 
a gyomor erőtlenebbül emészt, nyers nyirok114 keletkezik, a vér sűrűsége mindig nő, 
a test ereje elenyészik, a lélek zsémbessé és nyugtalankodóvá válik. Ezek a borok azon-
ban az idős testet felmelegítik, a verejtékezést rendkívüli módon elősegítik, a gyomrot 
támogatják az ételek emésztésében, a testben keletkező nyers dolgokat megszüntetik, 
a vér folyékonyságát növelik, a test erőit felfrissítik, az elme erejét megőrzik, az ét-
kezési gondokat felszámolják, sőt azzal, hogy megőrzik az egészségüket és megvédik 
őket az időskor betegségeitől, gondoskodnak a hosszú életükről. Ezért Galénosz már 
a maga idejében felismerte azt a kivételes szolgálatot, amelyet a bor nyújt az időseknek. 
A régiek szokása szerint inti az embereket, hogy „hívják Bacchust segítségül az öregek 
áldozataihoz, aki a bort az öregkor keserűsége ellen adta üdvös gyógyszerként, hogy 
tudniillik ezzel újra életre keljünk és a lélek nehézségeit feledéssel törölje el, és a lélek 
keményből lággyá téve, miként a tűzbe helyezett vas, kezelhetőbb legyen.”115 A mél-
tóságos van Swieten báró azt állítja, hogy az idős koron leginkább a mérsékelt borfo-
gyasztás és az új és pajkos borokban található spiritustartalom könnyít. Erre Cornaro 
velencei nemest hozza fel példának, aki a júliusban és augusztusban elveszített erejét és 
kezdődő öregkora elevenségét minden év szeptemberében bölcsen azzal állította helyre, 
hogy újbort fogyasztott. Cornaro, aki a józan étrendjéről és arról ismert, hogy vissza-
utasította az orvosok segítségét, több mint száz évet élt.116 A tudós Behrens a magyar 
borokat azok közé sorolja, amelyek megérdemlik, hogy az idősek tejének nevezzék őket, 
és mindenekelőtt a tokaji borokról ítélte azt, hogy előnyösek az idősek számára. Ezzel 
vág egybe az, amit a tudós F. Hoffmann mond: „Az erős és egyúttal édes borok – ame-
lyek közé azok tartoznak, amelyeket Felső-Magyarország terem, elsősorban a tokaji 
bor – az időskornak nagyon javára válnak, de azért mértékkel és étkezés közben sűrűb-
ben kortyolgatva. Ily módon segítik az emésztést, az úgynevezett calidum nativumot117 
helyreállítják, nem kevésbé töltik el melegséggel az egész testet, és a savós koszt mind 
a húgyjáratokon át, mind a bőr alatti csatornácskákon át kivetik.”118

XIV. § Noha a boraink mindkét nemnek sokféle módon ajánlottak, 
a női lágyságnak mégis az édes és kevésbé erős borok a legmegfe-

113 Nem található, melyik Galénosz-kiadásból idézte Domby ezt a megállapítást (De naturalibus facultati-
bus Lib. II. Cap. X. p. 622.); Hippocrates 1596, 339.; Celsus 1746, 32. 

114 Azaz éretlen, nem megfelelő működésű.
115 Nem található, melyik Galénosz-kiadásból idézte Domby ezt a megállapítást (Classis I. p. 644.) 
116 Swieten 1742, 76. 
117 A calidum nativum (lásd az arisztotelészi entelechia, ill. spiritus universalis) egyfajta testetlen anyag, ami az 

egész világot betölti és a föld összes anyagában megtalálható.
118 Behrens 1710, 367, 529.; Hoffmann 1739, 254.
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lelőbbek, és a természetük pedig kevesebb bor fogyasztását igényli, 
mint a férfiaké.

A férfiaknak rendszerint tágasabbak az ereik, vastagabbak az idegeik, merevebbek az iz-
maik, épebb a testi erejük és állhatatosabb a lelkük; ezzel szemben a nők esetében azt 
találjuk, hogy vékonyabbak az idegeik, lágyabbak az izmaik, testük egész tartása lazább, 
gyengébb és az érzelmeik terén könnyelműbbek. Ha tehát a dietetikai törvényekhez al-
kalmazkodó életet akarnak élni, ne csak az erősebb boroktól tartózkodjanak, hanem ke-
vesebbet is igyanak. Részben mivel a bor gyorsabban legyőzi a nőket, mint a férfiakat, 
borral átitatva könnyelműbbekké válnak és kevésbé ügyelnek a szeméremre; részben mert 
a spiritusok bősége testük laza szerkezetét nagyon sok ártalommal fenyegeti, és a gyen-
gébb nem számára vértolulást okozhat és igen sok hasonló változást eredményezhet. De 
meglehetősen távol áll tőlünk a régi rómaiak szigora, akiknél a nőknek az aszúboron 
kívül mást inni főbenjáró vétek volt, nem gondoljuk azt sem, a hogy a massiliaiaknak 
vagy a milétosziaknak azt a törvényét kellene visszahozni, amely révén törvényileg írták 
elő, hogy a nők ne igyanak bort. Borunk egészséges mivolta azt kívánja, hogy megenge-
dőbbek legyünk a női nemmel szemben, a női test érdeke is azt követeli, hogy minden jó 
hírű bort, amelyet mértékkel isznak – leszámítva azt, hogy azok, amelyek túlzottan teli 
vannak spiritusszal, kevésbé ajánlottak számukra –, hasznossá nyilvánítsunk számukra.119

XV. § A legolajosabb édes borok a szangvinikusokat kövérebbekké, 
a spiritust jobban tartalmazó borok a kolerikusokat karcsúbbakká 
teszik. A nemes borok pedig főként a flegmatikus és a melankolikus 
embereknek jelentenek vigaszt.

A szangvinikusok, akik szivacsra emlékeztető testi felépítéssel,120 mérsékelt vérkeringéssel, 
kellemes hővel rendelkeznek, ha bőséges tápláló nedvet tartalmazó ételeket és italokat 
fogyasztanak, meghíznak. Mivel pedig az olajos, édes borok bővelkednek olyan tápláló 
részekben, amelyek a borok hője miatt nem kerülnek elfogyasztásra, hanem azok külön 
kis tömlőkben rakódnak le, és valódi zsiradékká tömörülnek, a fogyasztásuknak az a kö-
vetkezménye, hogy a szangvinikus testen elhízás jelentkezik. A kolerikusoknak szűkek 
az ereik, a rostjaik feszesek, a vérüknek gyors a mozgása, igen nagy a hőjük, amely ettől 
a lelket tartalmazó italtól még tovább fokozódik. Így történik, hogy amint a legfino-
mabb nedvek szétoszlanak, a rostok merevebbekké, tömörebbekké válnak, a testük egész 
alkata karcsúbb lesz. A flegmatikusok és melankolikusok esetében teljesen más történik. 

119 Sachs 1661, 258–260.
120 Latinul corpus spongiosum: Hoffmann előszeretettel használta ezt a kifejezést; az a lényege, hogy a szang-

vinikusok nedvkeringése a legtökéletesebb, mivel az egész testüket átjárják a kiválóan funkcionáló erek.
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A flegmatikusokat a vérükben túlsúlyban lévő savó és a szilárd részek lazasága miatt a vér 
bágyadt körforgása, az erek lassú összehúzódása jellemzi, sápadt az arcuk, túlságosan 
ragaszkodnak a lustasághoz és a semmittevéshez. A melankolikusokat, a legszerencsét-
lenebbeket valamennyi halandó között a túlságosan sűrű és ragadós nedveik, a száraz 
és merev rostjaik miatt az egyenletesen lassú vérkeringésük, az erős, de lassú pulzusuk, 
a mogorva121 tekintetük, a tevékenységeik lassúsága és más ezekhez hasonló ismerte-
tőjegyek különböztetik meg a többiektől. Ebből már világos, hogy miért jelent az ebbe 
a két csoportba tartozó embereknek rendkívüli vigaszt a nemes bor fogyasztása: rendel-
kezik azzal a képességgel, hogy a nedvek lassú keringését gyorsabbra, a szilárd részek 
lassú összehúzódását elevenebbre, a sápadtságot pirulásra, a test és a lélek renyheségét 
készségességre és élénkségre, a szomorúságot jókedvre változtassa. Az elmondottakból 
világos, hogy a szangvinikusok és a kolerikusok az édes és spiritust tartalmazó borok 
bőségesebb fogyasztásával a saját betegségeikre, vérpangásra, gyulladásra, orrvérzésre, 
kötőhártya-gyulladásra, fejfájásra, gutaütésre, forró, heves lázra, mellhártyagyulladásra, 
fulladásra, epegörcsre válnak hajlamossá; a flegmatikusokat és a melankolikusokat pedig 
a megfelelő fogyasztásukkal kiválóan megvédik a hasmenéstől, a reumás betegségektől, 
az elerőtlenedéstől, a vízkórságtól, a lebénulástól, a lépkórságtól, a zsigerek elzáródásai-
tól, a búskomorságtól és más, a vérmérsékletüknek megfelelő betegségektől. 

XVI. § A spiritust tartalmazó borok télen és ősszel, a gyenge és 
tiszta vízzel kevertek nyáron és tavasszal járulnak hozzá leginkább 
az egészség megőrzéséhez és megtartásához.

Amikor már hidegebb a levegő, amely időszak ősszel kezdődik és egész télen át ki-
tart, a test felülete összehúzódik, a kilégzésre szolgáló erek eltömődnek, a verejték 
nedvei a kiválasztás jótékony hatása helyett összesűrűsödnek, majd felhalmozódva 
és visszatartva a test nemesebb részeibe különülnek el, gyakran érdes légcsövet és 
hörgőket és bennük pangást, hurutot, rekedtséget, köhögést és más téli betegségeket 
eredményeznek. Ősszel is harmadnapos, negyednapos, bűzös lázzá fajulnak, főként 
mivel ebben az időszakban ehhez a kiizzadható, de visszatartott részekhez kipárolgás 
és a testet fertőző ártalmas kilégzés társul. Mivel pedig a spiritust tartalmazó borok 
a nedveket a test középső részéből nagyon gyorsan a külső részeibe hajtják és hígítják 
azokat, valamint alkalmassá teszik arra, hogy ki lehessen verejtékezni azokat; mivel az 
elzárt csatornákat megnyitják, s minden felesleges dolgot a különféle orrváladékokon 
és főként a bőrcsatornácskákon keresztül eltávolítanak; a jó egészségi állapot fenntar-
tása megkívánja, hogy használjuk azokat és igen hathatós oltalmukkal védjük a tes-
tünket a télen és ősszel egészségünkre leselkedő oly sok ellenséges támadóval szemben.

121 E kifejezést vélhetően közönyös jelentésben kell használni, mert erre a személyiségtípusra nem 
a mogorvaság, hanem a közönyösség a jellemző.
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A nyári melegben a test külső részei lazábbak lesznek, a nedvek finomabb, gyakran 
leghasznosabb részei a nyáron minket elöntő izzadságon keresztül távoznak, ezért 
válik a vér nagyon gyakran alkalmassá és kitetté a bomlás, az égető láz számára. 
A tavaszi időszakban könnyen érthető okból a folyadékok, amelyek a korábbi fagy-
ban besűrűsödtek, felmelegednek és felpezsdülnek. Ezek, mivel a kelleténél heve-
sebb mozgásba lendültek, vérömlenyek és különféle lázak formájában törnek ki. Ezért 
akiknek kedves és szívügye, hogy legdrágább egészségük birtokában legyenek, ezek-
ben az időszakokban olyan itallal segítsenek magukon, amely hígítja, mérsékli a vér 
sűrűségét, tartózkodjanak a túl sok spiritust tartalmazó bortól, amely tavasszal növeli 
a folyadékok hőjét és térfogatát, nyáron pedig a savós részektől megfosztott vért job-
ban besűríti és kitetté tesz nagyon veszélyes betegségek számára.

XVII. § Minden bor, így a mi borunk fogyasztása során is abban, 
hogy az hasznossá vagy ártalmassá válik-e, legnagyobb jelentősége 
a természetünkké váló szokásnak van.

Szokásból történik, hogy néhányan semmibe véve az életrendi elővigyázatosságokat 
egészségük bármilyen károsodása nélkül mindenféle borból hatalmas mennyiséget fo-
gyasztanak, és egykönnyen nem is tudnának a vízivásra átállni és a spiritust tartalmazó 
italok minden fogyasztásától egyszeriben búcsút venni. Csodáltam azokat a nagyivókat, 
akik egész napokat és éjszakákat áldoznak Bacchusnak, borunk legtöbb spiritust tar-
talmazó bármilyen fajtáját nyakló nélkül isszák, anélkül, hogy azt vettem volna észre, 
hogy annak bármilyen közvetlen veszélyes következménye lett volna az életükre vagy 
az egészségükre. Sőt inkább azt vettem észre, hogy néhány embernek a teste, amely 
hozzá volt szokva a spiritus által kifejtett ingerhez és szüksége van a folytonos izgatásra, 
csak a legnagyobb bajokkal viselte volna el, ha teljesen megfosztják a bortól. Ezeket 
mind a szokásnak kell tulajdonítanunk. Biztosan tudott, hogy a szomszédos lengyelek-
nél a parasztok a bor igen erős, gyermekkoruktól fogyasztott spiritusát nagymértékben 
isszák, ám ha ezt más népek, akik főként a vizes tea és kávé fogyasztásához vannak 
szokva, szeretnék utánozni, meggondolatlanságukért nagyon nagy büntetést fizetnének. 
Jóllehet nem tagadjuk, mivel tisztában vagyunk a szokás erejével, hogy azok, akik hoz-
zá vannak szokva a bor folytonos fogyasztásához, többet tudnak inni, mint azok, akik 
nem, és nem is helyeseljük, hogy valaki hirtelen áttérjen a vizes dolgok fogyasztására, 
mivel jól emlékszünk Celsus állítására, amely szerint minden hirtelen változás veszélyes. 
Azt azonban kétség nélkül kijelentjük, hogy az idő előrehaladtával azok szilárd dolga-
inak, akik igen bőkezűen engedik meg maguknak spiritust tartalmazó italok fogyasz-
tását, olyan laza szálai lesznek, hogy végül a gyengeségükből származó betegségeik, az 
elerőtlenedés, a vízkórság miatt nagyon korai halál vet véget kicsapongó életüknek.122 

122 Celsus 1746, 24–34. 
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Ékesen mutatja, hogy a spiritust tartalmazó italok mennyire gyengítik a szilárd része-
ket, azoknak a disznóknak a példája, amelyeket a pálinka erjesztése utáni maradékokkal 
hizlaltak. A gazdák azt figyelik meg az esetükben, hogy a beleiknek annyira gyenge és 
szakadásra hajlamos a szövete, hogy alig lehet belőlük kolbászt készíteni.

Ötödik rész

A tokaji bor használata beteg ember 
esetében

XVIII. § A jó hírű tokaji borok, amelyeket orvosi avagy gyógyászati 
használatra igénybe lehet venni, a betegségek gyógyításában és az 
egészség számos ellenségének a legyőzésében kiemelkedő és egyene-
sen isteni segítséget jelentenek.

Az előző részben bemutattuk, hogy több, méghozzá nagyon dicséretes erővel ren-
delkeznek, tudniillik elősegítik a nedvek keringését, melegítenek, megnyitnak, 
oldanak, simítanak, izzasztanak; sőt tudós férfiak tesznek bizonyságot amellett, 
hogy messze megelőznek sok borfajtát. Tehát a napnál világosabb mindenki szá-
mára, aki akár csak valamilyen szinten jártas a gyógyítás mesterségében, hogy 
ezek a borok a legkiemelkedőbb helyet foglalják el azon orvosságok között, ame-
lyek a savó túltengéséből, az olajos, gyúlékony részek vérben előforduló hiányából, 
a testnedvek tisztátalanságából, azok lassú körforgásából, a szilárd részek lazaságá-
ból, tónushiányból, a természetes orrváladék kiszáradásából, az erek és más járatok 
elzáródásából, a különféle kiválasztások elakadásából, a savas homoknak a tápcsa-
tornában történő megállásából és más ilyen jellegű okokból származó betegségek 
esetén észszerűen eljáró ember céljának megfelelnek.

XIX. § Hosszadalmas lenne mindazon betegségek fajtáit sorra ven-
ni, amelyek esetében a tokaji bor rendívül hasznosnak bizonyul. 
Ezért úgy döntöttünk, hogy csak néhány természetellenes beteg-
séget érintünk, amelyek között joggal foglal el első helyet Magyar-
ország néhány honi avagy helyhez kötött betegsége, mint amilyen 
a porcellus Cassoviensis, a magyar nausea avagy csömör, a languor 
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Pannonicus,123 az ízületi gyulladásos és köszvényes betegségek. Ezek 
esetében nem lebecsülendő segítséget tud nyújtani a borunk.

A porcellus Cassoviensis onnan kapta az elnevezését, hogy a megjelenése mintegy 
malacra emlékeztet, és Felső-Magyarország királyi városában, Kassában fordul elő 
gyakrabban, jóllehet máshol sem ritkán támadja meg a polgárokat. Ez egy termé-
szetellenes kemény és fényes duzzanat, amely a lép tájékán jelenik meg, a lép fel-
duzzadásából és a vastagbél felfúvódásából származik. Ennek részben a külsőleges 
gyógyítására szolgál a borunk, tudniillik úgy, hogy abban oszlatásra szolgáló aromás 
füvekkel megtöltött és a lép tájékára helyezendő kis zsákokat főznek meg, részben pe-
dig más étvágyjavító, oldó, erősítő gyógyszerekhez adva segíti a betegeket, hogy a lép 
eltömődött erei megnyíljanak, az elzáródást okozó anyag elmozduljon és a bőr erein 
keresztül távozzék, az étkezés elején megjelenő nyálat, főként ha az savas lenne, javít-
sa és annak kizárása után a gyomor és a belek erejét helyreállítsa. A tudós Adolphi124 
is megengedte a használatát ennek a betegségnek az esetén, amikor Lipcsében az 
akadémiai szék elnyeréséért értekezett a porcellus Cassoviensisről: „Megengedett a jó 
hírű, főként felső-magyarországi nemes bor, ha finom részekből áll, semmiképp sem, 
ha sűrű újbor vagy seprűs, borköves részekkel telített, ám csak mértékkel fogyasztva, 
valamint még ürömmel, örvénygyökérrel és acéllal vegyítve.”125

A magyar csömör olyan betegség, amely minden életkor, minden nem számára igen 
közelről ismert és nagyon gyakori. A tudós Hoffmann úgy mutatja be, mint amely 
hasonló a más népeknél is előforduló emésztéshez kapcsolódó kis lázhoz. Nem csak 
mohón és túl nagy mennyiségben elfogyasztott ételektől és italtól ered, hanem a rossz 
minőségű élelmiszerektől is. Ilyenek az éretlen gyümölcsök, a disznó- és a marha-
hús, a túl zsíros tavi és a folyami halak, amelyeket nem helyesen főztek, készítettek 
elő és fűszereztek. Elfogyasztásukat azonnal vagy egy kicsit később csömör, hányás, 
a test elbágyadása, nehéz és lomha mozgás követi a kézfej környékén megjelenő borsó 
nagyságú golyószerű gümőkkel, ha ezek a tünetek megjelennek, akkor a mi betegsé-
günkről van szó. Abban az esetben, ha gyümölcsök okozta bajt kell megszüntetni, kis 
mennyiségben fogyasztva hozza meg az eredményét, ellenben bőségesebben fogyaszt-
va a gyümölcsök nyers nedvességeit igen gyorsan a tejes és nyirokerekbe ragadná, és 
a beteget még súlyosabb bajoknak tenné ki. Kiváló hatása van akkor is, ha a bágyadt 
tagokba kell erőt önteni, ha halak és más gyors romlásnak, bomlásnak kitett és nehe-
zebben lebontható ételek megemésztését kell elősegíteni. Ilyenkor vagy magában kell 
rájuk meginni, vagy más megfelelő orvosságokba keverve kell segítségül hívni. 

Talán különösnek tűnik, hogy még ízületi gyulladásos és köszvényes fájdalmak 
esetén is hasznát lehet venni, mivel az orvosok egybehangzó megfigyelése arról 

123 Mindhárom kifejezéssel ugyanazt az emésztőrendszeri betegséget illették.
124 Christian Michael Adolphi (1676–1753) lipcsei orvos és egyetemi oktató.
125 Adolphi 1746, 69.
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tanúskodik, hogy ez az inkább gazdagok, mint szegények betegsége gyakrabban 
sújtja azokat, akik azt megelőzően életük napjaiban többet áldoztak Bacchusnak. 
A népi tapasztalattal ellenkezőt állítanék, ha teljesen tagadnám, hogy a borunk 
olykor nem kiváltó oka az ízületi gyulladásnak és a köszvénynek. Úgy tűnik, a tu-
dós Behrens is így tett, amikor azt állította, hogy a magyar borok igen alkalmasak 
arra, hogy kőképző és ízületi gyulladást kifejtő hatásaik legyenek, a tokajiakat azon-
ban nem említette. Bizonnyal ezek is elő tudják – jóllehet kevésbé és ritkábban telítet-
tek kevésbé nemes részekkel, mint más borok – az említett betegségeket idézni akár 
a savas-sós, akár a nyákos részeikkel, miként azt Charles Louis Liger126 állítja.127 Sőt 
mértéktelen fogyasztás esetén a legnemesebb és spiritust leginkább tartalmazó borok 
annyira fel tudják lazítani a szilárd részeket, a változatos emésztésre szánt folyadéko-
kat annyira le tudják rombolni, hogy ebből emésztési zavar vagy emésztési nehézség 
jön létre. Méltán tartja úgy a jelenségek megfigyelésében nagyon gondos Sydenham,128 
hogy a köszvény ennek köszönheti eredetét.129 Mindazonáltal az ezektől a betegsé-
gektől szenvedőknek is enyhülést hoz a kiemelkedő roboráló, izzasztó, savsemlegesítő 
és enyhítő hatásáról ismert borunk bölcs és visszafogott használata. A szubtilisebb 
flogisztonrészecskék ugyanis, azzal, hogy a burkokat gyorsabb és elevenebb össze-
húzódásokra késztetik, a gyomor erőtlenségén is segítenek; a vér körforgásának nö-
velése által a tisztátalanságokat kitakarítják a bőr párologtató erecskéin keresztül; az 
édes, olajos, nyákos molekulák a káros anyagot, ha az savas lenne, mérséklik, a táp-
csatorna belső, több nagyon érzékeny ideggel teli felületét bevonják, védik azoknak 
a maró nedveknek a pusztításától, amelyek még a bélcsatornákban tartózkodnak, és 
megakadályozzák, hogy azok a belsőbb szervekhez juthassanak. Crato130 megengedte 
az ebbe az osztályba tartozó nemesebb magyar borokat a köszvényeseknek, a tudós 
Hoffmann is úgy vélte, hogy a sav nélküli édes borainkat éppúgy gyümölcsözően le-
het adni a köszvényeseknek és az ízületi gyulladásban szenvedőknek.131 Az igen éles 
elméjű Sydenham azonban azt állítja, hogy a köszvényesek esetében szép lassan min-
denféle bor fogyasztását teljesen fel kell számolni. Szigorúan igyekszik tudatosítani 
bennük, hogy sokkal sanyarúságosabb a betegség szörnyű kínjait, mint az erjesztett 
italok nélkülözését elviselni. Mindazonáltal azoknak, akik vagy azért, mert már rég-
óta fogyasztanak spiritust tartalmazó italokat, vagy azért, mert előrehaladott koruk 
miatt igen nehezen emésztenék meg az ételeket bor nélkül, a gyomruk erősítése és az 
emésztésük növelése érdekében azt az utasítást adta, hogy – inkább orvosság, mint 

126 Charles Louis Liger (1715–1760) orvos, a párizsi egyetem professzora
127 Commentarii…1755, 441.
128 Thomas Sydenham (1624–1689) angol orvos
129 Nem azonosítható, hogy az Opera Omnia melyik kiadásából idézett Domby (Opera omnia p. 444.), ezért 

a kérdéses mű önálló, 1684. évi kiadását vettem alapul. Lásd Sydenham 1684, 29.
130 Johannes Crato von Krafftheim (1519–1585) német származású orvos, I. Ferdinánd, majd II. Miksa 

udvari orvosa
131 A jelzett szövegrészletet nem találom Crato műveiben.  Hoffmann és Sachs is ugyanígy (Consilia et 

epistolae medicinales p. 253.) és ugyanazzal a szöveggel idézték, így az is elképzelhető, hogy Domby 
valójában nem Crato jelzett művéből, hanem pl. Hoffmanntól idézett. Lásd Hoffmann 1739, 181.; 
Hoffmann 1739, 133.
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koszt gyanánt – igyanak egy korty spanyol bort.132 Nem áll ellentmondásban tehát, 
hogy boraink mértéktelen kortyolgatásától a szilárd részek lazák lesznek, visszafogott 
fogyasztásuktól azonban megerősödnek, és így ugyanaz az ivás, amely ízületi gyulla-
dást okoz, ha bölcsen élnek vele, annak megszüntetésére szolgál. Jóllehet sokkal ki-
sebb bajban, a lázas részegségben133 is valami ehhez hasonlót tapasztalnak meg azok, 
akik nagyon serény borivók, amikor ugyanis a túlzott és hosszú ivászattal elgyengí-
tik a testüket, nyers nedvek keletkeznek, és az ezekkel telített vér nagyon nehezen 
jár körbe, főként az agy és az agyhártya igen vékony erecskéiben. Az egész testüket 
bágyadtnak érzik, fáj a fejük, beáll a mámor, ám ezen könnyen felülkerekednek, ha 
mértékkel bort isznak rá. Erre született ez a vers:

Si nocturna tibi noceat potatio vini,
Hoc tu mane bibas iterum et fuerit medicina.134

Az ok nyilvánvaló: a bor takarékos fogyasztása azokat a szilárd részeket, amelyeket 
a kelleténél bővebb poharazgatás lazává tett, jelentősen megerősíti, és így helyreállítja 
a meggyengült erőket.

XX. § Az endémiás betegségek135 után közvetlenül következzenek 
a lázzal járó betegségek, az olykor járványként tomboló lázak, a bőr-
kiütéses, a váltó- és fertőző lázak és néhány inkább szórványosan 
jelentkező, a szilárd részek jelentős elgyengülésével együtt járó be-
tegség, mint amilyen az elerőtlenedés, lépkórság, emésztési zavar, 
hasmenés, hasfolyás, vérhas, bélpuffadás. A tokaji bornak mindezek 
esetében van ereje, az étvágyra a legkívánatosabb módon tud hatni.

Az orvoslástudományban kiemelkedő férfiak aranyszabálya, hogy a láz mozgását úgy 
kell irányítani, hogy az se túl heves, se túl lassú ne legyen. A túl heves mozgások 
károsítják a leggyengébb szilárd részeket, a folyadékokat besűrítik; a túl lassúak pe-
dig alkalmatlanok arra, hogy a kárt okozó anyagot megfőzzék, kiválasszák. A tudós 
Oosterdyk Schacht, az életkora miatt tiszteletre méltó tanár úr is erre tanított minket, 
hogy az orvosnak ez a legnagyobb csodaszere a lázak kezelése során.136 Amikor tehát 

132 Nem azonosítható, hogy az Opera Omnia melyik kiadásából idézett Domby (Opera omnia p. 405.), ezért 
a kérdéses mű önálló, 1684. évi kiadását vettem alapul. Lásd Sydenham 1684.

133 Latinul leviori fevre sic dicta crapulari. 
134 „Ha árt neked az éjjeli borivászat, igyál azt ismét reggel és gyógyszered lesz” (Pető Gábor fordítása). San-

torio Santori (1561–1636) De statica medicina aphorismorum című kötetének 78. aforizmája.
135 Morbi endemii, azaz endémiás betegségek: a meghatározott földrajzi területen folyamatosan fellelhető 

járványos betegségeket jelenti.
136 Schacht, 1753, 12. 
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a bágyadt természet túlságosan megtört ereje miatt kudarcot vall abban, hogy a láz-
hoz kapcsolódó erjedést legyőzze, megváltoztassa, eltávolítsa és kiválassza magából, 
a bölcs orvos, ha kellő időben jó hírű borral segít ezen a tehetetlenségen, a meggyen-
gült erőket, az elfojtott lelkeket137 felszítja, a betegség materiális okát megszünteti és 
a szokásos kiválasztási utakon eltávolítja. Ebben a szakaszban nem esik szó Galénosz 
követőiről, akik láz esetén a bor mindenféle használatát kárhoztatták, a velük szem-
ben fellépő Helmont méltán fakadt ki ezekkel a szavakkal: „A bor rendkívüli módon 
ajánlott, nem csak azért, mert erőt ad ahhoz, hogy a természet legyőzze a gyűlölt 
anyagot, hanem ráadásul azért is, mert gyógyszerek megfelelő szállítóeszköze lesz, 
mivel olyan küldött, amely ismeri az utakat, kész az utazásra, kedves a belső szervek 
számára és bebocsátása van a belső szentélybe.”138 A kiütéses, himlős lázak esetén, 
valahányszor verejtékezésre van szükség, ha nincs semmilyen ellenjavaslat, a mérgező 
anyagot a test felszínére juttatott borral lehet kiűzni. A mindennapos, harmadnapos, 
negyednapos váltólázak legyűrésére fanyar-keserű és keserű-fanyar gyógyfüvekből, 
ürümből, mindkét ezerjófűből, benedekfűből és máriatövisből a mi borunkkal nagy 
erejű főzeteket lehet készíteni; ezeket azonban nem kell addig használni, míg előké-
szítő és hashajtó italok meg nem előzték őket. A tudós Hoffmann is a maga lázcsilla-
pító gyógyszerét, mégpedig a legkiválóbbat, amelyet kínafakéregből, kamillavirágból 
és tartarátból készített, tokaji borban főzte meg.139 Azok a tudós férfiak, akik járvány-
ban fekvő betegek mellett voltak, figyeltek fel arra, hogy a fertőző lázak és járványos, 
ragályos betegségek veszedelme ellen – akár a fenyegető veszély megelőzésére, akár 
a már megkapott méreg kiűzésére – a bornál aligha adható hathatósabb orvosság. 
A pestis során, amely a jelen századunkban pusztította Németországot, azt figyelték 
meg, hogy a rajnai bor szinte csodákat tett. Nem lehet kétséges tehát, hogy ha a mi-
einkből választanának hasonlót, mindenekelőtt kissé savasat, az ugyanolyan hatásos 
lenne a pestis legyőzésében. Nem bizonytalan alapon nyugszik a boroknak ez a pestis 
elleni kiváló ereje: erős részeikkel ugyanis nagyon hatékonyan állnak ellen a rotha-
dásnak, a félelemtől megtorpanó lelket felemelik és az igen egészséges verejtékezést, 
amellyel a fertőző méreg távozik, serkentik. Ez a nevezetes megelőző erő abban mu-
tatkozik meg, hogy bármilyen bor vidámságot, önbizalmat kelt, ami nagyon hasznos-
nak bizonyul a fertőzés távoltartására; elűzi a félelmet, amely valamennyi folyadékot 
zavargásra és háborgásra készteti, ez pedig a nagy szakértelemmel bíró férfiak szerint 
a megfertőződést nézve szinte veszélyesebb, mint maga a ragály. Többek között Ray-
gernek140 is az volt a megfigyelése a pozsonyi pestis idején, amely háromezer ember 
vesztét okozta, hogy azok, akik féltek és rettegtek, ha megfertőződtek a pestistől, 
szinte mind elpusztultak.141 

137 Vires labefactatas spiritus suppressos excitabit: itt biztosan a galénoszi spiritusokról van szó.
138 Helmont 1652, 733. 
139 Hoffmann 1739, 136.
140 Carolus Rayger (1641–1707) pozsonyi orvos 
141 Lásd Spindler 1691.
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Mivel kiderült, hogy a többi betegség esetében azzal fejt ki jelentős gyógyítást, hogy 
erőssé tesz, legyen elég ennek megvilágítására csupán a kiemelkedően jeles férfiak 
tanúbizonyságát idézni. Méltóságos van Swieten báró arra az esetre, ha szilárd részek 
lennének gyengék, olyan olajos színbort ajánl, mint amilyen a spanyol, a magyar, a ka-
nári-szigeteki. Más helyen pedig arról ír, hogy a gyomor és a belek lankadt erejének 
a felszítására legjobban a tisztább olajos boraink felelnek meg. Joggal véli úgy, hogy 
csodás módon hozzájárul a gyomor erősítéséhez, ha, főként ebéd és vacsora közben, az 
étel elfogyasztása után borba mártott kétszersültet esznek.142 A hypochondriás pana-
szokkal járó búskomorságban143 szenvedők hiányzó erejének a visszaállítására Brun-
ner144 a más borfajtákkal szemben előnyben részesítii a rajnai óbort és a jó magyar 
bort.145 A tudós Hoffmann nagy sikerrel használta a lépkórság és más betegségek 
esetén, amelyek a helytelen emésztésből származnak és a bélcsatornában lakoznak, 
a gyomor- és lépfene elleni elixírjét. Ennek az összetétele a következő volt: narancs 
friss kérgéből egy uncia, tárnics, ezerjófű, benedekfű, borkősav kivonatából egyen-
lő arányban két drachma, majd miután mindezek mozsárban alaposan össze lettek 
törve, keverjék össze őket és húsz csepp cédrusolajat csepegtessenek rá, majd oldják 
fel fél font hozzáöntött tokaji borban, a pállítás146 vízfürdőben147 történjék, és végül 
a folyadékot lassan fejtsék le. Szintén Hoffmann említi, hogy Poroszország felséges 
királya, Frigyes148 puffadása megszüntetésére gyakran használt nagyon erős illatú, 
nagyon édes ízű, rendkívül erős szélhajtó vizet, amely narancs, kínafa és citrus friss 
kérgéből, tokaji borral történő lepárlással készült, amelyhez édesítésül piciny rózsa-
szirupot adtak.149

XXI. § Noha a felsorolt hatásokban és több más dologban a tokaji 
boroknak jelentős szerepük van, azonban egy orvos észszerűen úgy 
számol ezekkel, mint bármilyen gyógyszerhasználat során figye-
lembe veendő körülménnyel; ne felejtse el figyelembe venni, hogy 
az egyes borokban milyen működő elemek vannak túlsúlyban, esze-
rint adjon az egyes betegeknek édes, kissé savas, hol spiritust tartal-
mazó, hol gyenge vagy tiszta vízzel elegyített borokat.

142 Swieten 1742, 89.; Swieten 1754, 656.
143 latinul Melancholia Hypochondriana
144 Balthasar Brunner (1540–1610) német származású orvos, kémikus, Christian I. von Sachsen (1560–1591) 

szász választófejedelem udvari orvosa.
145 Brunner 1617, 66-67. vagy Brunner 1733, 71. Mivel Domby itt nem írt oldalszámot, nem eldönthető, 

melyik kiadást vette alapul.
146 A pállítás, tehát a drog (hatóanyag) kivonása az elegyből.
147 Balneum Mariae vagy vízfürdő, egy speciális berendezés az anyagok kíméletes, a hőforrással közvetlenül 

nem érintkező melegítésére. 
148 I. Frigyes (1657–1713) porosz király
149 Hoffmann 1739, 135–136.
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Édes borokat mindenekelőtt hosszan tartó betegség után lábadozó, vérömlenytől, 
étlenségtől szenvedő, lesoványodott embereknek adja skorbutos, ízületi gyulladásos, 
reumás betegségek, a torok, a gyomor és a belek kimaródása, nehéz vizelés, 
vizeletürítési zavar, vizelés során jelentkező égető érzés és más bajok esetén, amelyek 
eredetüket a nedvek csípősségének, a járatok és más szilárd részek kimaródásának, 
a dicséretes tápláló levek hiányának és a savas nedveknek köszönhetik. A kissé savas 
borokat leginkább kolerikus vérmérsékletű embereknek adja azokban az esetekben, 
amelyekben a betegségek eredete epehomokra, a vizelettől bűzlő meleg homokra, 
a vér hajlamára és az olajos, gyúlékony részek túlfűtöttségére megy vissza, amelynek 
ezek a jelei: túlzott szomjúság, lecsökkent étvágy, vérhas, epés hasmenés, epés hányás, 
kolera, epés, fertőző láz. Spiritust tartalmazó borokat akkor adjon, amikor erősen 
ható, erősítő, verejtékezést elősegítő gyógyszerekre van szükség, mint például nyákos 
szélütés, a tagok megbénulása, hurutos lebírhatatlan búskomorság, eszméletvesztés, 
ájulás, lépkóros szenvedés. A gyengéknek és öregeknek, akiknek kellemes és lassan 
ható gyógyszerekre van szükségük, gyenge, tiszta vízzel hígított borokat ajánljon, 
hogy csökkentsék a vér forróságát, és a száraz és szomjas szilárd részeket nedvesítsék.

XXII. § Ha az orvosi mesterségét borivók közt gyakorló akár ét-
rendbe illesztetten, akár orvosságként bort ad, gondosan figyeljen 
minden egyes ember saját természetére. Előfordulhat, hogy amikor 
a külföldi orvosok már semmit sem segítenek, ő megmenti a beteget.

Jól jellemzi ezt a helyzetet az a bájos történet, amelyet méltán idézünk ide lezárásként. 
Ezt a történetet, amelyet a tudós Boerhaave mesélt el hallgatóinak, a méltóságos van 
Swieten báró stílusos és Hippokratész és Celsus állításaival megerősített összefogla-
lásában így hangzik: „A szomszéd faluban hirtelen betegségtől ágynak esett az ot-
tani vezető tisztséget viselő férfi, aki egyúttal nagyivó volt. Az összehívott orvosok 
eret vágtak, nagyon csekély ételt és nagyon felhígított italokat írtak elő, amitől sze-
rencsétlen annyira legyengült, hogy csaknem kiadta a lelkét, és mindeközben a láz 
rohama sem sokat hagyott alább. Egy másik orvos, aki gondját szokta viselni ennek 
a betegnek, és gyakran mutatott be vele együtt áldozatot Bacchusnak, amikor még az 
egészséges volt, véletlenül éppen néhány napig távol maradt, majd visszatérve meglá-
togatta a barátját. A többi orvossal tanácskozást tartva, nevetve mondta, hogy ő csak 
azt tudja jól, hogy milyen páclével kellett volna ezt a testet befűszerezni, hogy ne 
bűzölögjön. Azonnal adatott neki egy pohár nemes rajnai bort és húslevest. A beteg 
könnyen engedelmeskedett barátja tanácsának, és így újraéledt erőkkel rövid időn 
belül megmenekült veszélyes betegségéből. Teljes joggal mondta tehát Hippokratész: 
A betegségeket mindenki közös természetéből és minden egyes ember sajátjából ta-
pasztalatot szerezve ismerjük fel. Abban tévedtek az orvosok, hogy a beteg saját ter-
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mészetére kevesebb figyelmet szenteltek. Ezért vonta le a következtetést Celsus, hogy 
annak, aki az egyedit nem ismeri, az általánosra nagyon rá kell néznie, annak, aki az 
egyedit meg tudja ismerni, azt nem szabad figyelmen kívül hagynia, hanem ahhoz is 
ragaszkodnia kell. Így, mivel a két tudás egyenértékű, hasznosabb, ha az orvos inkább 
egy barát, mint egy idegen.
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Andreas Fucker: Montium vitiferorum utpote Tokaiensis, Tarczal, Tallya, Mad et reliquorum nec non Regionis vicinae 
Geographica representatio. Rézmetszet, Eperjes, 1749. HM Hadtörténeti Intézet és Múzeum, B IXa. 0688.
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Domby Sámuel orvosi 
disszertációjának 
újdonsága
N. Kis Tímea (Tokaj-Hegyalja Egyetem)

Gálfalvai Domby Sámuel (1729–1807) 1758-ban védte meg orvosdoktori disszertá-
cióját az utrechti egyetemen; értekezését De vino Tokaiensi címmel ugyanebben az 
évben ki is adták.1 E kötet fontos kortörténeti dokumentum, mivel kifejezett szem-
léletességgel mutatja, a XVII. század második felétől a XVIII. század közepéig tartó 
időszakban milyen módon változtak meg a filozófiai és természettudományi ismere-
tek, és hogyan alakult ki az a típusú orvostudomány, mely a mai kutatás alappillérét 
is jelenti. Az pedig különösen izgalmassá teszi, hogy a szerző nem csupán a tokaji 
borról való ismeretek szintézisére törekedett, hanem a szűkebb téma adta kereteken 
belül kísérletet tett az emberi szervezet működését leíró legfontosabb korabeli orvosi 
irányzatok: a mechanojatria és a kemiatria egyes alapelveinek az összehangolására is.

A gondolkodást, ezzel az egyetemi stúdiumokat évszázadokon keresztül a sko-
lasztikus hagyomány határozta meg, melynek felülbírálata René Descartes (Cartesius, 
1596–1650) fellépésével kapott határozott irányt. Az ő racionalista filozófiája kiemel-
kedő fontosságú volt, hogy a teológiától függetlenedve a medicina valóban önálló tu-
dományággá válhasson. Descartes, illetve követői Isten létét ugyan nem vonták két-
ségbe, ám valamiféle duális állapotot feltételezve egyre inkább szétválasztották Isten 
(a teremtés, a lélek, az isteni jelenlét) szerepét és működését az emberben zajló fizikai 
folyamatok és kémiai reakciók együttesétől. Descartes és Gottfried Wilhelm Leib-
niz (1646–1716) is ennek az elvi alapjait próbálták meghatározni; tőlük inspirálódva, 

  1 Domby 1758.
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velük vitákat felvállalva, illetve elgondolásaikat akár meg is haladva keresték a kor 
tudósai a maguk és a medicina helyét a tudományok között. 

A karteziánus szemlélet a tudományok művelésének legfontosabb alaptételeit 
változtatta meg: Descartes nyomán alapkövetelménnyé vált a Domby előszavában 
is hangsúlyozott ratio et experimentia, azaz „józan ész és tapasztalat.” A tudományos 
eredményeknek immár empirikus megfigyelésekkel és kísérletekkel igazolhatóknak 
kellett lenniük; elfogadottá, sőt elvárttá vált a korábbi szerzőkkel és megállapításokkal 
való polémia. A megfigyelt jelenségeket, problémákat előszeretettel bontották része-
lemekre, hogy a különböző szabályszerűségek felismerésével tudományosan meg-
alapozott, racionális, komplex következtetéseket vonhassanak le. Ez a vezérfonala 
Domby disszertációjának is, melyben az első három fejezet (geográfiai, meteorológiai, 
növénytani, kémiai ismeretek) lényegében az utolsó kettő (a tokaji bor egészséges, 
illetve beteg szervezetre való hatása) megállapításainak bizonyítására szolgál. A tu-
dósok egyre inkább felléptek a tudományok izoláltsága ellen: amellett érveltek, hogy 
azok összefüggnek egymással, az egyikben feltárt törvényszerűségek egy másikban is 
magyarázatul szolgálhatnak bizonyos jelenségekre – így került a medicina látókörébe 
többek között a kémia, a fizika, illetve a bioklimatológia is. Az orvostudományban 
különösen elfogadottá vált az interdiszciplinaritás; erre Domby is jó példa, mivel a to-
kaji bor jótékony egészségügyi hatásának okait számos tudományág eredményeinek 
felhasználásával tárgyalta; a legtöbbször névvel utalva a szerzőkre, ritkábban viszont 
anélkül, a szövegkörnyezet azonban ez esetben is egyértelművé teszi, milyen konkrét 
tudományos eredményekre gondolt.

Azt is felismerték, hogy egy jelenség oka akkor se természetfeletti, ha nem meg-
magyarázható, hiszen az érthetőség hiánya a korlátozott tudásból fakad, ezért aztán 
a kor tudósai a babonasággal, hiedelmekkel legalább annyira le kívántak számolni, 
mint az ismereteik végességével. Ugyanezt már Pápai Páriz Ferenc (1649–1716) is 
hangsúlyozta a Pax Corporis című, először 1690-ben kiadott, a különböző betegségek 
leírását és gyógyítását tartalmazó magyar nyelvű kötetében: attól, hogy az orvosok 
nem tudnak minden betegséget gyógyítani, „abból nem is következik az, hogy egy 
nyavalya is nem volna gyógyítható természetből vött eszközökkel.”2 Ez a kritikai attitűd 
Domby disszertációjában is egyértelműen tetten érhető.

A XVII. század kiemelkedően gazdag öröksége a számos természettudományos 
felfedezés, ahogy a kutatásokat szolgáló eszközök (mint a mikroszkóp) megjelenése 
is.3 A XVIII. század orvos-tudósai ilyen szellemi alapokkal rendelkezve, ezeket az 
eredményeket alkalmazva és továbbgondolva végezték az emberi szervezet műkö-
désére, egészségének megőrzésére és a betegségek gyógyítására irányuló kutatásai-
kat.4 Az elméleti medicina mellett megjelent a klinikai orvostudomány is, melynek 
a Domby által is idézett Hermann Boerhaave (1668–1738) volt az egyik legkorábbi 

  2 Pápai Páriz 1692, Az kedgyes Olvasohoz, 5.
  3 Birtalan 2014, 25. 
  4 Kapronczay 2007, 15.
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képviselője; a betegségek diagnózisát egyre inkább pontosságra törekvő anamnézis, 
illetve tünettanvizsgálatokkal állították fel.

Egyre sürgetőbbé vált az egyes járványok esetén, mint a hazánkban is taroló pestis, 
vérhas vagy kiütéses tífusz határokon átívelő, tudományos alapokon nyugvó megfigye-
lése. Annál is inkább, mert a háborúk, illetve aszályok5 amúgy is megtizedelték a lakos-
ságot, de az ezek nyomában járó pandémiák kordában tartását csak ennek segítségével 
remélhették. Ezen megfigyelések publikálásában élen jártak a magyar tudósok által is 
olvasott, kezdetben külföldi tudományos folyóiratok, melyek a különböző természettu-
dományi eredmények, ismeretek közlésében, sőt statisztikai jellegű közlésekben is jeles-
kedtek.6 Mivel ilyen jellegű tanulmányokat és kisebb közleményeket a Magyar Királyság 
területéről is küldtek publikálásra, a hazai vonatkozású események (legyenek akár mete-
orológiai, akár infektológiai jellegűek) szintén a tudományos  közösségi gondolkodás ré-
szeivé válhattak; ilyen közlemények tényanyagát Domby is beépítette a disszertációjába.

Domby Sámuel felsőfokú tanulmányairól meglehetősen kevés információ állt ren-
delkezésre. Korabeli életrajzírói: Horányi Elek (1736–1809),7 illetve Weszprémi István 
(1723–1799)8 nem tárgyalták e témakört. Gyárfás Ágnes, aki a legbehatóbban foglal-
kozott az orvos életútjával és munkásságával, csupán annyit említett, hogy az egye-
temi éveit Utrechtben töltötte, ahol a doktori fokozatot is megszerezte.9 Gyulai Éva 
a Borsod vármegyei főorvosokról írott tanulmányában a praxisával, illetve a neve alatt 
megjelent kötetekkel foglalkozott behatóbban, Domby felsőfokú tanulmányaival nem.10 

A Sárospataki Református Kollégium beiratkozási naplója nem tartalmazza a nevét, 
egy a Kézirattárban található tógátusi katalógus adatai alapján azonban kiderül, hogy 
Domby szintén pataki diák volt: gimnáziumi tanulmányai befejeztével 1746. március 
22-én iratkozott be a kollégium akadémiai tagozatára.11 E kéziratos beiratkozási napló 
a pataki felsőfokú tanulmányokat végző, a ruházatuk alapján tógátusoknak nevezett 
diákok névsorát tartalmazza 1700-tól 1831-ig, de a kötetnek ez a szakasza biztosan 
egy korábbi kézirat másolata, mivel feltüntették Domby neve mellett a foglalkozását 
(Physicae Com. Borsod.) is, mely főorvosi tisztséget 1761 és 1779 között töltötte be.12 

Pataki tanulmányait követően – a kor szokásainak megfelelően – Domby több 
évig tartó peregrinációra indult. Erre disszertációjának előszavában is utalt, amikor 
megjegyezte, hogy egyetemi tanulmányainak lezárását megelőzően élt a németek és 
a bajorok között is. A fennmaradt egyetemi matrikulák szerint hivatalosan két kül-
földi egyetemre iratkozott be: 1754. május 13-án a frankfurtira,13 illetve 1756. április 

  5 Mint az 1718-as, melyről a Domby által is idézett Raymann is beszámolt, lásd Raymann 1720a.
  6 Daniel Fischer tervezett hazánkban hasonlót, lásd Tarnai 1956. Schultheisz 2006, 227–231.
  7 Horányi 1775, 526.
  8 Weszprémi 1778.
  9 Gyárfás 1983, 80.
 10 Gyulai 2017.
 11 Catalogus Studiosorum – Series Togatorum A. 1700–1831, 21. Lásd Sárospataki Református Kollégium 

Kézirattára, Kt.3224. Lásd TAR 2004, 96.
 12 Gyulai 2017, 103.
 13 Tar 2004, 96.
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10-én az utrechtire;14 itt védte meg az orvosdoktori disszertációját pontosan két évvel 
a beiratkozását követően, 1758. április 10-én.

Az 1506-ban alapított frankfurti egyetem a reformáció lutheri ágát képviselte, és 
kedvelt intézmény volt a magyar hallgatók, különösen a Felső-Magyarországról és Er-
délyből érkezők között; az 1740-es években évente nyolc-tíz hungarus beiratkozó adatait 
rögzítették. Az anyakönyvi bejegyzés szerint Domby itt teológiát, illetve medicinát hall-
gatott.15 Az 1632-ben alapított, majd 1636-ban akadémiai rangot nyert utrechti egyetem 
rendkívül népszerűnek számított az orvostanhallgatók körében;16 az intézmény matri-
kulájának bejegyzése szerint Domby ott már csak orvosi tanulmányokat folytatott. 

Domby bajorországi tartózkodásra is utalt az értekezésében. Ebben az időszakban 
négy egyetem működött e térségben, de ebből három (a würzburgi, a bambergi és in-
golstadti) katolikus fennhatóság alatt állt; a református Dombynál az egyetlen szóba 
jöhető bajorországi egyetem a protestáns erlangeni volt, ahol folytathatta felsőfokú 
tanulmányait. Az erlangeni univerzitást Friderich Margrave von Brandenburg-Bay-
reuth őrgróf (1711–1763) alapította 1742-ben, és egy évvel később költözött a ma 
is helyet adó településre. Az után kezdték el nagyobb számban felkeresni a magyar 
hallgatók, hogy 1756-tól a hétéves háború miatt az északnémet területek már nem 
voltak biztonságosak a számukra.17 Bár az egyetemi anyakönyvekben nincs nyoma 
Domby jelenlétének, tehát vagy nem iratkozott be hivatalosan vagy nem vezették azt 
be a matrikulába, nagy valószínűséggel itt is hallgatott előadásokat. 

Frankfurti távozásának okára szintén utalt a disszertációjában: bár már elkészült 
egy az egyetemi disszertációt (dissertatio inauguralis) előkészítő, hasonló témájú or-
vosi értekezésével (dissertatio circularis), „Mars ádáz harca,” azaz kétségtelenül a hét-
éves háború Berlint és környékét érintő fegyveres összecsapásai miatt végül ő is 
távozott Frankfurtból.

Bár szintén nincs nyoma hivatalos beiratkozásnak az anyakönyvekben, Domby 
egy 1775. évi, Eszterházy Károly egri püspöknek írott levelében arra is utalt, hogy 
a leideni egyetemen is hallgatott előadásokat. Domby e kéziratában a körmöci arany 
kiválóságáról írva megjegyezte, hogy „Muschenbroch nagy hírű Physicus Leydai Univer-
sitásban próbálta előttünk az aranyakat, legjobbnak, még az indiainál is jobbnak találta 
[a körmöcit].”18 Pieter van Musschenbroek (1692–1761) 1739-től a leideni egyetem ma-
tematika- és fizikaprofesszora volt, a visszaemlékezés szerint az ő előadásán vett részt. 
E tekintetben nem különleges Domby helyzete, mivel más peregrinusok esetén is elő-
fordult, hogy hivatalosan nem rögzítették a jelenlétüket, de részt vettek az oktatáson.19

Domby külföldi peregrinációja tehát Frankfurton keresztül, rövidebb erlangeni és 
leideni kitérővel Utrechtig tartott. Ezzel lényegében minden olyan orvosi fakultást 

 14 Bozzay–Ladányi 2007, 155.
 15 Tar 2004, 96.
 16 Bozzay–Ladányi 2007, 121.
 17 Tar 2004, 73.
 18 Bakos 1960, 533–534. Vö. Főegyházmegyei Levéltár, Eger, Arch.Vet. 3269.
 19 Bozzay 2009, 183.
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felkeresett, mely a medicina iránt érdeklődésének, illetve a felekezeti elköteleződése 
adta lehetőségeknek egyaránt megfelelő volt: a katolikus egyetemeken tanuló protes-
táns hallgatók ekkor még ugyanis csak a licenciátusig juthattak el, doktori fokozatot 
nem nyerhettek.20 Azt sem szabad elfelejteni, hogy egyes protestáns külföldi egye-
temek különböző ösztönzőkkel várták a magyar hallgatókat: az utrechti egyetemen 
például elengedték a beiratkozási díjukat.21 A peregrinusokat egyes hazai főurak és 
főpapok, illetve a vármegye is támogathatták – ez Dombynál se volt másképp, a disz-
szertációban ezért is mondott külön köszönetet okolicsnói Okolicsányi János (†1762) 
királyi tanácsosnak, Zemplén vármegyei alispánnak, kiscsoltói Ragályi Zsigmond († 
1759) gömöri és tornai, valamint Pietske Máté szepesi első ülnököknek (assessor). E 
támogatások praktikus célokat is szolgáltak, mivel a honi medicina helyzete megle-
hetősen elmaradott volt: kevés egyetemet végzett, korszerű orvosi ismeretekkel ren-
delkező szakember működött ekkoriban a Magyar Királyság területén (a sebészek cé-
hes keretek közt dolgoztak, a bábák képzésében még ennél is nagyobb hiányosságok 
voltak). Orvosképzést folytató hazai egyetem ekkor még nem volt: a nagyszombati 
egyetemen csak 1770-ben nyílt meg az orvosi fakultás, az egri Schola Medicina csu-
pán öt évig működött az 1769-es megalakulását követően.22 Az elmaradottság a civil 
életben és a tábori ellátás hiányosságaiban is megmutatkozott és súlyos következmé-
nyekkel járt, ezért a külföldön orvosi tanulmányokat folytató diákok támogatásával 
lényegében azok későbbi helyi, esetleg vármegyei praxisát is megelőlegezték.

Az egyetemi tanulmányok lezárásához, egyben a fokozatszerzéshez a jelöltnek nyil-
vános disputáción kellett részt vennie, illetve ahhoz kapcsolódóan egy írásbeli érte-
kezést (dissertatio inauguralis) is be kellett nyújtania.23 Ezek az értekezések részben 
csupán a helyszínen kiosztott téziseket, nagyobbrészt – Domby esetén is – viszont 
a disszertációt ténylegesen tartalmazták. A nyomtatásban megjelent értekezések fel-
építése megközelítőleg azonos elrendezést követett: a címlapon tüntették fel a szerző 
nevét, a disszertáció címét, a tárgykör megnevezését (jelen esetben physico-chemico-me-
dica), a védés, illetve a kötet nyomtatásának helyét és időpontját. Ezt követték az aján-
lások, az előszó, maga a disszertáció, végül a tézisek.24 Domby értekezése e sémától 
annyiban tér el, hogy a téziseket nem tartalmazza, helyette egyfajta axiómagyűjteményt 
illesztett a kötetbe Adnexa varia címmel. Ez huszonhat különböző megállapítást 
tartalmaz, melyek nem kapcsolódnak a disszertáció témaköréhez, ám jól tükrözik 
a szerző modern, kritikai igényű orvosi szemléletét. Ezek botanikai, illetve anatómiai 
megállapításokat tartalmaznak, majd a gyakorló orvosláshoz kapcsolódva a lázzal, az 
epilepsziával, a várandóssággal és a szüléssel, végül az orvosságokkal és általános-
ságban az orvosi mentalitással foglalkoznak. Az Adnexa variát követi két búcsúvers 
(propemptikon), végül a nyomdai hibákat felsoroló Errata. A propemptikonokat az új 

 20 Schultheisz 2018, 268.
 21 Schultheisz 2018, 270.
 22 Schultheisz 2018, 270.
 23 Bozzay 2009, 182–183.
 24 Kovács 2019, 68–70.
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doktor barátai: a franekeri egyetemen tanuló Szathmári Paksi Dániel (1769–1818), il-
letve az Utrechtben ugyanezen évben végző Pétsi Péter írták.

A kor szokásaihoz képest kicsit terjedelmesebb, 49 oldalas disszertáció öt fejezet-
ből épül fel, melyek összesen 26 alpontra tagolódnak. Domby a legjobb tudása szerint 
igyekezett rendszerezni a meglévő ismeretanyagot, ennek megfelelően számos más 
szerző művét vagy gondolatmenetét rögzítő annotáció, illetve hosszabb szó szerinti 
idézet található az értekezésben. Ezeket gondosan jegyzetelte, illetve a szedés mód-
jának megváltoztatásával: a szerzői nevek kiemelésével, illetve kisebb betűmérettel 
is jelezte a kötetben a hivatkozásokat. E szövegrészleteket nem csupán rögzítette, 
hanem magyarázatokkal, részben kiegészítésekkel is ellátta. A kompiláció teljesen 
elfogadott, sőt elvárt magatartás volt a doktorjelöltektől; a korabeli disszertációknál 
a témaválasztástól függően nem volt követelmény az önálló, megfigyeléseken és kí-
sérleteken alapuló kutatómunka; inkább a tájékozottság érzékeltetése és a tudomá-
nyos munkára való alkalmasság bizonyítása volt az elvárt.25 Ami viszont különösen 
egyedivé teszi a dolgozatot, hogy Domby nem valamely kényelmes és biztonságos 
elméleti témát választott, és nem elégedett meg a korábbi kísérletek, megfigyelések 
összegzésével sem. Büszkén vállalta az újszerű témaválasztást: „én vagyok az első, aki 
próbára teszem erőimet ebben a nem mindennapi és nem gyakran taglalt témában.”26 
Való igaz, hiszen monografikus igényű, kizárólag a tokaji bor gyógyhatásairól érteke-
ző doktori disszertáció nem született még eddig. Komáromy János Péter (1692–1761) 
1715-ben orvosdoktori értekezést nyújtott be a soproni bor gyógyhatásairól, külön 
kitérve a tokajiak jellemzőire,27 megágyazva ezzel a tokaji bor orvosi célú felhasz-
nálhatóságát vizsgáló külföldi kísérleteknek is. Paulus Keler, a bártfai származású 
későbbi torunyi borkereskedő De Vineis Ungariae címmel értekezett először a magyar 
borokról, melyet a torunyi gimnázium rektora, Peter Jänichen jelentetett meg 1712-
ben.28 E dolgozat egy gyűjteményes kötetben, szintén Jänichen szerkesztésében 1731-
ban is megjelent.29 Ezt a verziót Keler Beschreibung des vornehmsten Weingebürges in 
Ungarn címmel kiegészítette; benne a Hegyalja részletes leírásán túl egy latin–német–
magyar szójegyzék is található, mely a szőlőfeldolgozás legjellemzőbb eszközeinek 
szakkifejezéseit tartalmazza.30

Matolai János (1691/2 k.–?) a kiváló soproni orvosnak, Johann Jacob Neuholdnak 
(1700–1738) címezte azt a levelet, amelyet Disquisitio Physico-Medica de Vini Tokaiensis 
cultura, indole, praesentia et qualitatibus címmel 1744-ben adtak ki Nürnbergben, a Leo-
poldina Academia Naturae Curiosorum évkönyvében.31 A címzés rontott vagy akár szim-
bolikus is lehet, hiszen a kötetben az szerepel, hogy a levél 1741-es keltezésű, viszont 
a címzettje, Neuhold 1738-ban már elhunyt. E szöveg nem előzmények nélküli; hogy 

 25 Kovács 2019, 70.
 26 Domby 1758, 5.
 27 Komáromy 1715.
 28 Jänichen-Keler 1712.
 29 Jänichen-Keler 1731a.
 30 Jänichen-Keler 1731b.
 31 Matolai 1744.
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a stemmáját fel lehessen állítani, röviden át kell tekinteni mind a kifejezetten a Hegy-
aljával, mind a vármegyével kapcsolatos, Bél Mátyáshoz (1684–1749), illetve az ő köz-
vetlen munkatársához, Matolaihoz köthető szövegeket. A Dunamelléki Református 
Egyházkerület Ráday Levéltára őriz egy a Notitia Hungariae-hez köthető kéziratot Vi-
niculturae Tokajensis membrum chorographicum címmel;32 mely tartalmát tekintve rész-
ben eltér az 1744-ben megjelent Matolai-szövegtől; ennek vizsgálata további kutatás 
tárgyát képezi. Bél Mátyás (1684–1749) De Vineis et Vino Hungariae címmel 1723-
ban szinopszisban számolt be arról, hogy az adott témát a Magyar Királyság terüle-
tére vonatkoztatva tervezi megjelentetni;33 ebből az akkor röviden említett hegyaljai 
borvidékleírás végül nem jelent meg. A Notitia-sorozat Zemplén vármegyét ismertető 
kötete is kéziratban maradt;34 2018-ban adták csupán ki teljes terjedelmében.35 Ebben 
kifejezett bőséggel találhatók a Tokaj-Hegyalja szőlészetét, borait, dűlőit és egyéb 
geográfiai jellemzőit bemutató szövegrészletek,36 melyeket – ahogy a vármegyeleírást 
legnagyobbrészt – Matolai készítette el Bél felkérésére. Az 1744. évi szövegkiadásban 
Matolai azt is említette, hogy Bél megbízásából hosszabb időt töltött a helyszínen;37 
a Notitia Zemplén vármegyei kéziratában található utalások szerint 1732-ben.38 

Bél Mátyás a Notitiához gyűlő terjedelmes anyagmennyiséget felhasználva egy 
a magyar vidék életét és jellemzőit feldolgozó kötet megjelentetését is tervezte, ennek 
kézirata három példányban ismert Tractatus de re rustica Hungarorum címmel. Ebben 
szintén terjedelmes feljegyzések olvashatók a hegyaljai szőlők és borok jellemzőiről; 
ez és a vármegyeleírás között szoros szövegszerű összefüggések vannak.39 Ahogy már 
e jelzésszerű felsorolásból is kitűnik, a különböző szövegváltozatok és -részletek ösz-
szevetése további kutatásokat igényel; jelen tudásunk szerint az 1744. évi szöveg az 
egyetlen olyan változat, mely a XVIII. században nyomtatásban is megjelent; Domby 
is ezt használta fel a disszertációjában.

A tokajiból nem csupán a bort, hanem a földet is gyógyhatásúnak tartották; a későb-
bi késmárki orvos, Daniel Fischer (1695–1746) De Terra Medicinali Tokayensi címmel 
erről adta ki a disszertációját a sziléziai Boroszlóban 1732-ben.40 Boroszló a tokaji bor 
lengyel exportját tekintve kiemelkedő fontosságú település volt;  ezért érthető, hogy 
a szintén Boroszlóhoz köthető Sammlung von Natur- und Medicin című tudományos 
folyóiratban számos alkalommal jelentek meg a borvidékhez kapcsolódó megfigyelé-
sek, illetve feljegyzések. A Hegyaljáról e lapban nem csupán a medicinai érintettség, 
hanem az egyre növekvő nemzetközi tudományos érdeklődés okán is publikáltak. 

 32 RGY K. O. 8. ff. 129–137. Lásd Tóth 2007, 51.
 33 Bél 1723.
 34 Matolai kézírásával és vélhetően munkájával készült verziója az Esztergomi Főszékesegyházi Könyvtár-

ban található Comitatis Zempleniensis címmel, lásd EFK Hist. I. ff ff [1.]
 35 Tóth G. szerk., Bél 2018.
 36 Tóth G. szerk., Bél 2018, 141–167.
 37 Matolai 1744, 4.
 38 Tóth G. szerk., Bél 2018, 97–99.
 39 Tóth G. szerk., Bél 2018, 99.
 40 Fischer 1732.
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A legkorábbi ismert és részletes meteorológiai feljegyzéseket a Gömör vármegyei or-
vos Bácsmegyei István (1689–1735)41 írta, Domby az ő megfigyeléseit szintén alapul 
vette a disszertációjában.42 Ugyanitt jelentette meg számos hegyaljai vonatkozású 
publikációját az eperjesi orvos, Johann Adam Raymann (1690/92?–1770) is.43

A disszertáció szövege arra enged következtetni, hogy Domby nem ismerte Ko-
máromy, illetve Keler szövegeit. Többször említette azonban Fischert, Raymannt, 
Matolait, illetve Bácsmegyeit; utóbbi szerzők szerepeltetése jól mutatja, hogy a dok-
torjelölt igyekezett tájékozódni kora hazai szakirodalmában is.

A tokaji bor egészségre gyakorolt jótékony hatása – különösen Komáromy disz-
szertációja óta – a határainkon túl is felkeltette a tudósok érdeklődését. A nördlinge-
ni Johann Melchior Welsch (1697–1742) 1721-ben a hallei egyetem híres professzora, 
Friderich Hoffmann (1660–1742) elnöklete alatt védte meg De vini Hungarici excel-
lente natura virtute et usu címmel kiadott orvosdoktori disszertációját.44 Ennek szöve-
gét később a hoffmanni életműben, az ő szerzőségével többször is kiadták: 1740-ben 
az Opera Omnia ötödik kötetében,45 1739-ben az Opuscula medica varii argumenti című 
kötetben46 jelent meg. Domby az Opuscula medica varii argumenti-t használta a disz-
szertációjának írásakor, a szöveget Hoffmann-nak tulajdonítva. Nem csupán Domby 
tévedett a szerzőséget illetően: a hazai szakirodalom többségében – Csoma Zsigmon-
dot leszámítva, aki pontos könyvészeti adatok nélkül, de hivatkozott Welsch disszer-
tációjára47 – Friderich Hoffmannt jelölték meg a De vini Hungarici szerzőjének, az 
1721-es kötetet pedig a hallei professzor értekezése első kiadásának tartották.48 Ettől 
függetlenül Hoffmann is foglalkozott a tokaji borral: az először 1722-ben megjelent 
Observationum physico-chemicarum selectiorum című kötetében Historia vini Tockavien-
sis Hungarici cum ejus indole, genesi et virtute címmel közölt egy rövidebb értekezést,49 
melynek tartalma részben eltér a hibásan neki tulajdonított De vini Hungarici-étől; 
Domby ennek 1736. évi kiadására is többször hivatkozott a disszertációjában.50

 41 Életútjáról lásd Kiss 2015. Sebastian Edzardi a pietizmust támadó kötetében arról értesített, hogy ami-
óta Bácsmegyi a gömöri hivatalát elhagyva Udali báró háziorvosa lett Erdélyben, pápista lett belőle, és 
semmilyen hírt nem hallani róla: „Ein ander hallischer Studiosus Bácsmegyi, der Schaden am Gesicht hat, ist 
Medicinae Doctor geworden. Einige wenige Jahre ist erst Physicus Comitatus Gömöriensis gewesen, hernach aber 
Medicus des Herrn Obristen Barons Udali. Dieser ist auch zum Papstthum abgefallen. Für 2. Jahren soll er in 
Siebenbürgen gewesen seyn. Wo er sich itziger Zeit befinde, hat mir niemand zu sagen Gewußt.” Lásd Edzardi 
1729, 142.

 42 Bácsmegyei 1721.
 43 Reimann néven is ismert. Lásd Raymann 1720a; Raymann 1720b; Raymann 1722a; Raymann 1722b; 

Raymann 1723; Raymann 1724; Raymann 1725; Raymann 1726; Raymann 1727; Raymann 1730; 
Raymann 1742.

 44 Welsch 1721. Orvoscsalád sarja, a jénai és a hallei egyetemen tanult, 1734-től nördlingeni városi orvos 
lett. Életútjáról lásd Beyschlag 1803, 540.

 45 Hoffmann 1740.
 46 Hoffmann 1739.
 47 Csoma 1998, 860.
 48 Magyar 1996. Magyar egyébként leírta, hogy nem talált korábbi elérhető példányt az összehasonlítás-

hoz, így ő az Opera Omniából fordított.
 49 Hoffmann 1722.
 50 Hoffmann 1736.
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A szerző hivatkozásait tekintve észrevehető, hogy Friedrich Hoffmann (valójában 
nagyrészt Welsch)51 és a kémikus-gyógyszerész Caspar Neumann (1683–1737) meg-
állapításai az értekezés egészét tekintve egyfajta vezérfonalként szolgáltak; viszont ez 
nem szolgai átvételt jelentett. A disszertációt a korábbi hasonló tematikájú értekezé-
sekkel összehasonlítva egyértelműen nyomon követhető, mennyit változott a termé-
szet- és orvostudomány a XVIII. század első felének ismeretei óta, erre példa, amilyen 
precizitással leírta Domby az erjedés kémiai folyamatát. Sőt – pontosan az ismeretek 
bővülésére hivatkozva – több esetben polemizált is a tokaji bort vizsgáló korábbi szer-
zőkkel; vitatta például Bácsmegyei Istvánnak az 1717. évi rossz hegyaljai szőlőtermés 
okait vizsgáló egyes megállapításait. Sőt még az abszolút nemzetközi szaktekintélynek 
számító Hoffmann és Neumann leírásainak pontosságát is megkérdőjelezte a borké-
szítés technológiájáról az esszencia és az aszúbor esetén, illetve a Hoffmann-nak hitt 
Welsch és Konrad Barthold Behrens (1660–1736) azon megállapításait is vitatta, hogy 
a legjobb magyar és különösen tokaji borok a hegycsúcsokon teremnének.  

A disszertációból az is tetten érhető, Domby milyen formában találkozott a szövegek-
kel, melyek voltak az elsődleges olvasmányélményei: eredendően orvosi tárgyú szakköny-
vekre hivatkozott. Ezek leginkább az egyes szerzői életműveket áttekintő opera omnia, 
illetve különböző szöveggyűjtemények voltak; mint a hoffmanni életmű általa hivatko-
zott tételei,52 illetve a Commentarii de rebus in scientia naturali et medica gestis, mely Carlo 
Gianella (1696–1759) általa idézett traktátusát is közölte az első megjelenését követő két 
évvel, 1753-ban.53 Domby nem csupán könyveket, hanem egyes periodikumokat is hasz-
nált a disszertáció írásakor; többször utalt például a boroszlói Sammlung von Natur- und 
Medizin című folyóiratban megjelent kisebb közleményekre. Kifejezetten sok kortársnak 
nevezhető szakirodalmat használt (ilyen volt Gerard van Swieten (1700–1772), Christian 
Michael Adolphi (1676–1753), Carlo Gianella vagy Charles Louis Liger (1715–1760)), 
és jelentős a XVII. századi tudósok citálása is; leginkább a leideni egyetem professzorait 
tekintve, mint Hoffmann, Boerhaave vagy Georg Ernst Stahl (1659–1734). Egyes antik 
és humanista szerzőkre (Hippokratész, Galénosz, Crato, Celsus) is többször hivatkozott 
a szerző, esetükben azonban inkább csupán általánosabb érvényű megállapításokat em-
lítve, hiszen például a hippokratészi diszkráziatant (mely szerint a négy testnedv egyensú-
lyának felborulása okozza a betegségeket) Domby már meghaladta; vitába jellemzően in-
kább a XVII-XVIII. századi tudósokkal szállt. Végül Domby a disszertációjában három 
utrechti professzorának mondott név szerint is köszönetet: Johannes Oosterdijk Schacht 
(1704–1792) az elméleti és gyakorlati orvostan professzora, Everald Jacob van Wachen-
dorff (1703–1758) az orvostudomány, a botanika és a kémia professzora, Jacob Gijsbert 
Woertman (1722–1785) az anatómia és a sebészet professzora volt. Ezek inkább udvari-
assági célú hivatkozások lehettek, közülük ugyanis csak Schachtra hivatkozik az érteke-
zésében, egyetértve a láz csillapításának professzora által javasolt általános módszerével.

 51 Mivel a hoffmanni életműben még a hallei professzor életében két különböző kiadványban is megjelent 
a neve alatt a De vini Hungarici, vélhetően egyetértett annak megállapításaival.

 52 Hoffmann 1736; Hoffmann 1739.
 53 Commentarii… 1753.
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Szüreti jelenet Jacques Vanière Praedium rusticum című kötetében, Louis-Michel 
Dumesnil rajzát rézbe metszette Jean François Cars, Tolosa, 1730.
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Az első fejezet a tokaji bor elnevezését, a borvidék kiterjedését és a geográfiai viszo-
nyokat veszi számba, több esetben, például a borvidék földrajzi kiterjedtségét illetően 
is pontosítva az addigi ismereteket. Ugyanitt jelenik meg a borvidék megítélését ne-
gatívan befolyásoló, egyre inkább elhatalmasodó probléma: a borhamisítások leírása 
is. A tokaji egyre erősödő hírnevét központilag is védeni próbálták. Ahogy Domby 
is utalt rá, 1737-ben Zemplén vármegye rendeletben írta elő, hogy a polgárok vigyáz-
zanak a bor jó hírére, tehát nem hozhatnak be a Hegyaljára más termőterületekről 
származó borokat, hogy jelentős haszonnal eladják azokat. Ezzel Tokaj-Hegyalja a vi-
lágon elsőként zárt borvidékké vált, ám ettől függetlenül is előfordult, hogy különböző 
praktikákkal szabtak magasabb piaci árat a rosszabb évjáratú boroknak bel- és kül-
földön egyaránt. Ezeket a szerző fel is sorolja: a más hazai borvidékről származó bor 
tokajiként való árusítása mellett rosszabb évjárat esetén külföldi világos sör söprűjével, 
alsó-magyarországi bor vagy spanyol aszú hozzáadásával, cukorral és főzéssel édesí-
tett ital volt. E hamisítások jellemzőit Hoffmann (azaz Welsch) is hasonlóképpen írta 
le, azzal kiegészítve, hogy a csalásra könnyen rá lehet jönni, mert a hitvány bortól fáj 
az ember feje és elbágyad a teste nagyobb mennyiség fogyasztása esetén.54 Domby 
egy kifejezetten egészségkárosító hamisítási eljárásra: a bor ólommal történő édesí-
tésére is kitért, megoldási lehetőséget is kínálva ellene. Ismert probléma volt, hogy 
a tokaji, a rajnai, a moseli névvel eladott savanyúbb, rosszabb minőségű borokat ólom 
hozzáadásával édesítették, hogy áron felül árusíthassák azokat. Az, hogy az ólom-
mal bélelt edényekben édesebbé válik a bor, már az ókori Rómában ismert jelenség 
volt; ha azonban még forralták is a bort e kémiai elemmel, egy mérgező vegyület, az 

„ólomcukornak” is nevezett ólom-acetát képződött. Hogy ellenőrizni lehessen, tettek-
e ólmot a borba, Domby Hieronymus David Gaubius (1705–1780) leideni professzor, 
kémikus kísérleti eredményeit ajánlotta az olvasók figyelmébe, aki egy úgynevezett 
titkos erejű tintát (atramentum sympatheticum) kísérletezett ki az ólommal hamisított 
rajnai és moseli borok védelme érdekében. Ez egy uncia arzénból, két uncia oltott 
mészből és tizenkét uncia esővízből készült. Ha ennek porított és a vízzel elegyített 
keverékét a hamisított borhoz keverték, a folyadék opálossá vált, majd megfeketedett.

A második fejezet a különböző szőlő- és bortípusokat veszi számba, kitérve annak 
természettudományi magyarázatára: mi okozza azt, hogy állagukban, ízvilágukban és 
színezetükben ennyire kiváló borok készülhetnek e területen. E kérdést Matolai János, 
Paulus Keler, illetve Friderich Hoffmann (valójában Welsch) is vizsgálta korábban. 
Matolai arról értekezett, hogy a kiváló termésnek egyfelől a hosszú, meleg ősz az oka, 
mely miatt a szőlőszemek megtöppednek, a másik pedig az aszúszőlőnek alkalmas fajták 
termesztése.55 Keler azt írta, hogy a hegyaljai kiváló borokat a szőlőfajták, a telepítés 

54 24. fejezet, lásd Magyar 1996, 242–243.
55 Rapaics 1937, 592.
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pontos földrajzi kötöttségei,56 a kedvező időjárás, a szüret időzítése, a feldolgozás 
módja összességében határozza meg.57 Szerinte a legfontosabb szerepe a klimatikus 
viszonyoknak van: a hideg és nedves időjárás késlelteti a beérést és rothadást okoz, 
a száraz és túl forró nyártól pedig a bor elveszíti jellemző édességét és zamatát – ilyen 
esztendőkben az északi telepítésű szőlők adják a legjobb bort. A legkiválóbb borokat 
tehát a ritkán esős, meleg nyarak után lehet remélni, meleg, száraz augusztussal és 
szeptemberrel, illetve száraz, könnyebb éjjeli fagyokkal váltakozó októberrel. 58

Hoffmann (azaz Welsch) a földrajzi fekvés, a csapadék, a talaj, a levegő, illetve 
a napfény szerepét hangsúlyozta.59 Ennek alapja az ókori görög természetfilozófiából 
eredeztethető, mely szerint a négy ősanyag: a föld, a levegő, a tűz és a víz alapjaiban 
határozzák meg az életet; ez a növények esetén a talaj, a levegő, a napsütés és a csapa-
dék négyesét jelenti.60 Hoffmann (azaz Welsch) ezek közül elsősorban a napfény hatá-
sának tulajdonította a bor különleges édességét, annak kialakulását pedig a különböző 
földbe került nedvek szőlőben való szabad áramlásának feltételéhez kötötte. E finom 
nedvek önkéntelen, folyamatos, szabad mozgása, tehát egyértelműen egy a mechano-
jatrikus hagyományokon alapuló felfogás képezte Hoffmann teóriájának lényegét is: 
a tokaji bor végeredményben azért annyira egészséges, mert olyan tiszta, szubtilis, éte-
ri részecskéket tartalmaz, melyek a növénybe, onnan a borba, végül az emberi emész-
tőrendszerbe és a vér-, illetve nyirokkeringésbe kerülve szabad áramlást biztosítanak, 
ezáltal az egészség fenntartását különösen erőteljes mértékben támogatják.

Hogy jobban érzékeltetni lehessen Domby újdonságát a Hoffmann-nak vélt 
Welsch ellenében, elég csak elolvasni a hallei professzornak tulajdonított gondola-
tokat, melyek a napfény kitüntetett szerepéről szólnak: „A borfajták tulajdonságainak 
meghatározásában akkora ugyanis a nap szerepe és hatása, hogy a borok nemesítésében és 
javításában közrejátszó tényezők közt az első és leg fontosabb hely az övé. […] leginkább 
a nap (a szokásosnál áthatóbb) heve az, amely a szőlő megérlelésében és megédesítésében 
a szinte egyetlen faktornak bizonyul. Ha ugyanis a nap kissé magasabbról és merőlegesen süt, 
a levegő és az éther fludiumát örvénylésre és sebes mozgásra készteti, és a tápanyagok nemes 
nedvét oly finommá alakítja s úgy szétterjeszti, hogy az a gyökérzet legvékonyabb szája-
dékaiba is el tud jutni. Azután ugyanezt a gyökerek bejáratainál fölfogott nedvet a szőlőt 
át- meg átszövő hajszálereknek és vezetékecskéknek szűk járatain csodás erővel hajtja át, 
s az ágak szétterjedő hajtásaiba hatásosan juttatja el. Végül pedig a szőlőszemek héján belül 
összegyülemlett nedvet még tovább oldja, dolgozza s finomítja, teljessé formálja és tökéletesíti, 

 56 Keler a tengerszint feletti magasságot tekintve három különböző jellemzőkkel bíró szőlőterület-típust 
különített el a legalacsonyabbtól a legmagasabban fekvő területekig, ezeket nevezte infima, media és 
summa aeris regio-nak. Száraz években a magasabban fekvő területek adnak jobb bort, a hideg és a fagy 
elsősorban az alacsonyabban fekvő területekben tesznek nagy kárt. Jänichen-Keler 1731, 277. Lásd 
Lippóczy 1975, 165.

 57 Jänichen-Keler 1731, 256–278.
 58 Lippóczy 1975, 164–165.
 59 Magyar 1996.
 60 Magyar 1996, 231.

Domby_Sámuel_belív.indd   124 2022. 09. 05.   14:35:46



125

úgyhogy az utoljára elveszti minden nyerseségét s végképp megédesül.”61 Hoffmann (és 
Welsch) úgy vélte, hogy az élő szervezetek legnagyobbrészt különböző vezetékekből 
állnak, melyekben különböző testnedvek keringenek; ezt az áramlást emberek ese-
tén az aetherből, növények esetén a napból nyert hő biztosítja. Egészség esetén ez 
a keringés zavartalan, a betegséget annak zavara (elakadása, sűrűsödése, e vezetékek 
károsodása) okozza. Ezt Domby se vitatta, viszont sokkal komplexebb magyarázatot 
adott a hegyaljai borok jellegzetességeire, mint előtte bárki. A hegyaljai szőlőtermés 
kiváló minősége nála már nem elsődlegesen a napfénytől, hanem a klíma (különö-
sen a nap és a csapadék hatása), a fekvés (mint a termőterület földtani összetétele, 
a domborzati viszonyok és a tengerszint feletti magasság), illetve az emberi tényezők 
(a telepített szőlőfajták különbözőségei) érzékeny egyensúlyából adódik. Lényegében 
ugyanezeket a változókat illetik napjainkban a terroir elnevezéssel – Domby szemlé-
lete tehát e tekintetben is rendkívül korszerűnek számít. 

Domby – ahogy már kortársai is – helyesen ismerték fel a nap kiemelkedő fon-
tosságát a szőlő jellegzetes érési folyamatának segítésében, ám az ő magyarázata 
sokkal közelebb áll a jelenlegi ismereteinkhez, mint amelyet Welsch alapján Hoff-
mann megjelentetett, hiszen nem a nedvek napfény okozta áramlását, hanem a nap 
visszatükröződő, visszaverődő sugarainak a hatását hangsúlyozta, azok ugyanis 
máshogy érvényesülnek a különböző adottságokkal bíró talajon, illetve domborzati 
viszonyok között. Ahogy megjegyezte, bár „az egyszerű nép abban a hiedelemben él, 
hogy a kimagasló helyek annál melegebbek, minél közelebb vannak a naphoz,” „a legje-
lesebb természettudósok hőmérővel szerzett tapasztalatai arról győznek meg, hogy minél 
magasabbra megyünk a hegyekben, annál hidegebb lesz.”62 E jelenség magyarázatául 
a levegő legfontosabb fizikai tulajdonságainak megfigyelése szolgált: a magasság 
növekedésével a levegő sűrűsége, ezzel pedig a hőmérséklet is csökken, mivel ott 

„ritkább a levegő ahhoz, hogy a nap sugarait összegyűjtse és kevésbé alkalmas arra, hogy 
visszatartsa”63 – utalt Domby név említése nélkül Florin Périer (1605–1647) méré-
seire, melyekkel igazolta, hogy a légnyomás a magassággal együtt csökken. Abban 
is igaza volt, hogy a Tokaj-Hegyaljára oly jellemző trachit, illetve vörös agyagos 
nyiroktalaj kiemelkedő fontosságára hívta fel a figyelmet, tekintve azok kiváló hő- 
és csapadékmegtartó képességét.

A kor tudósai még nem ismerték az aszúsodást rendszeresen előidéző Botrythis ci-
nerea penészgombát, és a pincék falát borító nemes pincepenész (Cladosporium cellare) 
fontosságát sem ismerték fel az érlelődés folyamatában. Azt viszont már tudták, hogy 
egyes szőlőszemek töppedése valamilyen módon kiváló bort eredményez. Welsch, 
Hoffmann, ahogy Domby is, ezt a jelenséget a nap hatásának tulajdonította. Utóbbi 
úgy vélte, a nap heve addig gyötri az érésük után is a szőlőszemeket, amíg megfony-
nyadnak; megszabadulnak a savtól és a víztől is. 

 61 Magyar László András fordítása. Lásd Magyar 1996, 232.
 62 Domby 1758, 20. 
 63 Domby 1758, 20.
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Szintén kiváló természettudományi háttérismeretei segítették Dombyt abban, hogy 
a borban érezhető minerális jegyeket szintén a talaj összetételével hozza kapcsolatba:  
mindennapi tapasztalat – írta –, hogy „a földben mint anyában lévő nedvek átveszik 
annak tulajdonságát.” Ez a föld tárolja és vezeti a folyadékot, mely „a szőlőtövek köze-
lébe jutva a földben megtapadó apró olajos, földes, sós részecskéket magával viszi, és azokat 
a tőke és a vesszők teljes terjedelmében szétosztja táplálékul.”64 Az anyaföld, mely passzí-
van befogadja az élet csíráját, Arisztotelészen alapuló, a 18. században sem vitatott 
elképzelés volt; a növények vezetékeiben szabadon áramló nedvek pedig a korábban 
ismertetett hoffmanni szemlélet hatását tükrözik.

Amennyire részletező és az akkori ismeretekhez képest pontos leírást adott a szer-
ző a geográfiai viszonyokról, annyira pontatlan maradt a jellemző hegyaljai szőlő-
fajták felsorolásakor. A disszertációból egyértelműen kiderül, hogy voltak pontos 
emlékei és megfigyelései a borvidék, a szüret és az erjesztés helyi jellegzetességeit 
tekintve (ami el is várható, hiszen a családja Erdőbényén élt), de a szőlőtípusokat 
érintő pontatlanságai miatt szinte biztosra vehető, hogy a szűkebb környezete nem 
foglalkozott szőlészettel. Észrevehető, hogy a borászkodással közelebbi kapcsolat-
ban lévő Matolai János vagy Paulus Keler sokkal több helyi szőlőfajtát sorolt fel: 
mindketten jelezték, hogy sok szőlőtípust gondoznak a Hegyalján (Keler közel öt-
ven különbözőről tud!), melyek közül Matolai a legfontosabb tizennégyet,65 Keler 
pedig tizenötöt név és jellemzők szerint is felsorolt.66 Ellentétben Komáromyval67 
Welschsel és Hoffmann-nal,68 akik – mivel eredendően a magyar borokról írtak – 
csak öt fajtát említettek, és azok esetén sem mindig egyértelmű, pontosan melyik 
borvidékre gondoltak, és ellentétben Dombyval, aki csupán ötféle szőlőt nevesített. 

Az érési idejéről augusztának nevezett szőlőt ma gohér néven ismerjük.69 
A szőlőszemek és -levelek erőteljes fehérségéről albula néven emlegetett szőlő Kel-
ernél, illetve Matolainál a fehér szőlő nevet viseli.70 Az auguszta, az albula, illetve 
a harmadikként felsorolt királyi édes szőlőfajta71 adja leginkább e borok karakteres 
édes ízvilágát. A tumidula, azaz furmint Domby szerint a bor erejéhez járul hozzá 
leginkább; a tényleges szőlészeti – borászati ismeretekkel rendelkező Keler és Ma-
tolai ezzel ellentétben az egyik legkiemelkedőbb fajtának írta le a 18. század első 
felében: ez adja a legjobb aszúszőlőt, Keler szerint a legtartósabb bort is.72 Végül 

 64 Domby 1758, 22-23. 
 65 Matolai 1744, 12–13.
 66 Jänichen-Keler 1731, 273–274.
 67 Komáromy 1715.
 68 Auguster, Manckele / Manckler (mazsolaszőlő), Moschatellina – Muscateller, Meyer – Meyran / Mayer, 

Geysdutten / Geiß-Dutten (kecskecsöcsű), lásd Welsch 1721, 9–10. Hoffmann 1736, 73.
 69 Eredetét lásd Balassa 1991, 121–123.
 70 Jänichen-Keler 1731, 273. Matolai 1744, 13. Eredetét lásd Balassa 1991, 118–120. Ez a napjaink-

ban már újra termesztett kövérszőlő.
 71 Más néven királyszőlő: a borvidéken már nem termesztett szőlőfajta.
 72 Jänichen-Keler 1731, 273. Matolai 1744, 13. Lásd még Rapaics 1937, 592.; Lippóczy 1975, 164. 

A legkorábbi ismert, sokáig kéziratban terjedő magyar–latin szójegyzék, melyet a 16. század középső har-
madában Szikszai Fabricius Balázs (1530k.–1576), a sárospataki református kollégium oktatója állított 
össze, még nem tartalmazza a furmint vagy tumidula fajtát.
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Domby a kevésbé nemes szőlők közül a gemmeát említette, mely lédússága miatt más 
szőlőkkel összekeverve a must mennyiségének a növelésére szolgál; Matolainál ennek 
magyar megnevezése Gyöngy-Fejér volt.73 

Domby azt a helyi megfigyelést is rögzítette, hogy „a régi szőlők termései édesebbek 
és nemesebbek, ezzel szemben az új szőlők nagyobb száma növeli ugyan a bor mennyiségét, 
de annak nemességét csökkenti.”74 Érdekes – és bizonyára napjainkban is megfontolandó 
– kijelentés ez, melynek mentalitástörténeti vonatkozásai is vannak, tekintve, hogy 
megközelítőleg ötven évvel Domby vizsgálódásai előtt ugyanaz a Daniel Fischer, 
aki a tokaji föld gyógyhatásairól írt doktori disszertációt, még wittenbergi diákként, 
1716-ban arról értekezett: igaznak kell tartani a hegyaljaiak megfigyelését, hogy az 
1715. évi rossz termést a boszorkányok ármánya okozta.75

Érdekesség, hogy Domby a talajszerkezet összetevőinek növényekben való megje-
lenését nem minden esetben fogadta el kritika nélkül, már amennyiben Johann Adam 
Raymann kísérletével cáfolta meg a hegyvidéki földek egyébként létező aranytartal-
mának jelenlétét a tokaji szőlőszemekben. Az aranytartalmú hazai szőlők legendája 
középkori eredetű.76 Kezdetben a szőlőknél növő aranyindákról és aranyvesszőkről 
írtak külön tájegység említése nélkül (Petrus Ranzanus (1428–1492)) vagy a sze-
rémségi szőlőkkel kapcsolatban (Galeotto Marzio (1424–1497), Antoine Mizauld 
(1510–1578), Fortunatus Licetus (1577–1657)).77 A hagyomány szerint Paracelsus 
(1493?–1541) is vizsgálta a tokaji szőlők aranytartalmát, ezt azóta már többszörösen 
cáfolták.78 Az aurum vegetabile, tehát a növényekből kinyerhető arany létezésének és 
bizonyításának vágya a XVII. század második felétől egyre inkább a tudományos 
diskurzusba került; ekkor már a bogyókban látható aranyszemcsékről is tudósítot-
tak. Az első kötet, mely ténylegesen a hegyaljai szőlők vonatkozásában tárgyalta 
e jelenséget, a boroszlói orvos, Philipp Jacob Sachs von Löwenheim (1627–1672) volt, 
aki az 1661-ben kiadott Ampelographia című kötetében több erre vonatkozó adattal 
is szolgált.79 Marton Henrik Franckenstein eperjesi orvosra, illetve Held Máté, II. 
Rákóczi György erdélyi fejedelem udvari orvosára hivatkozott, akik levélben, illetve 
személyesen igazolták neki a tokaji aranyindák és aranyszemcsés (funiculi /Dratt) 
szőlők létezését. Egy későbbi értekezésében, szintén Franckenstein elbeszélésére 
való hivatkozással egy Walpataky nevű nemesembert is említett, akinek a vincellérje 

 73 Matolai 1744, 13. A gemmeát gyöngyszőlő vagy gyöngyfehér néven ismerjük; a borvidéken már nem 
termesztett szőlőfajta.

 74 Domby 1758, 25.
 75 Fischer 1716, 4–5. Lásd Tarnai 1956, 38.
 76 Horváth 1895.; Balassa 1991.; Magyar 2010.
 77 Magyar 2010, 149.; Boros A. 2007, 61–63.
 78 Magyar 2010, 151; Monok 2017. Adamik 2017. Érdekesség, hogy az 1771-ben megjelent kötet (De 

Hermetische Nord-Stern) 5. fejezetében megjelent, tévesen Paracelsusnak tulajdonított, az aranytartalmú 
szőlőkről szóló szövegrészletben hasonlóképp jelenik meg a napfény által a szőlőtőkébe, onnan a borba 
jutó aether szerepének hangsúlyozása a tokaji borok kiválóságának okaként, mint Welschnél (és Hoff-
mann-nál). E szöveget az ismeretlen szerző valójában 1769-ben írta. Adamik 2017, 137–138.

 79 Sachs 1661.
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A tokaji aranyszőlők Bél Mátyás Hungariae antiquae et novae Prodromus című kötetében, 
rézmetszet, Nürnberg, 1723.
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többször is aranyvesszőket talált az ültetvényben.80 Sachs Ampelographiája több ki-
adást is megért, illetve számos más külföldi kiadványban jelent meg róla recenzió, il-
letve annotáció – többek közt Komáromy is idézte a disszertációjában81 –, így a tokaji 
aranyszőlők legendája külföldön is ismertté vált. Ekkor még a hazai szerzők sem 
kételkedtek a tokaji aurum vegetabile létezésében. A XVIII. század elején az orvos 
Köleséri Sámuel (1663–1732),82 illetve Bél Mátyás83 is igaznak tartotta azt; a pozso-
nyi Joannes Christophorus Huber (†1770) pedig az orvosdoktori értekezését is erről 
a jelenségről írta 1733-ban; címlapjának metszetillusztrációján azokat a szőlőtőkékre 
feltekeredő aranyindákat mutatva, melyet Bél Mátyás tíz évvel korábban publikált.84

Johann Adam Raymann volt az első, aki tudományos igényű vizsgálatoknak vetette 
alá ezeket az állítólagos aranyszemcséket. Három értekezésben is beszámolt az ered-
ményeiről: ez az anyag nem lehet valódi nemesfém, mivel nem állta ki az aranypró-
bát: a valódi aranynál sokkal könnyebb, nem tűzálló, illetve higannyal nem képez 
amalgámot.85 Később azt is megállapította: mivel e szemcsék feloldódnak a mustban, 
kialakulásukat vélhetően az érett bogyókban található nedveknek a nap melege általi 
mézgásodása okozza.86 Mindazonáltal bármenyire is állította Raymann, illetve rá 
hivatkozva Fischer,87 majd Domby, hogy a tokaji szőlőknek nincs valódi aranytartal-
ma, a legenda egészen Weszprémy István 1773-ban németül,88 1775-ben magyarul89

megjelent tételes cáfolatáig a köztudatban maradt.

A disszertáció harmadik fejezete különböző kémiai kutatásokon alapul, melyek alap-
ján Domby a hegyaljai borok specifikumaira kívánt további magyarázattal szolgálni. 
A medicinával kapcsolatban Descartes és Leibniz is amellett érvelt, hogy azt csak 
a társtudományokkal karöltve lehet művelni, Leibniz pedig azt is hangsúlyozta, hogy 
egy betegség megfelelő gyógymódját kémiai ismeretek nélkül nem is lehet meghatá-
rozni.90 Ez rendkívül tudatos szemléletbeli elköteleződés volt, mely az élőlények me-
chanikus működésének elvével szembeforduló kemiatriát mint önálló orvosi irányza-
tot is életre hívta a XVII. században és ugyanez az oka, hogy a disszertáció harmadik 
fejezetét teljes egészében a borokra vonatkozó kémiai kísérletek, megfigyelések és 
következtetések teszik ki. Ahogy Domby megjegyezte az előszóban: „minden bor 
ugyanazokból a kémiai elemekből áll, amelyektől az akár egészséges, akár beteg emberekben 
kifejtett működésük függ,” ez pedig azt is feltételezi, hogy a bor a kémia módszereivel 
nem csak egészében, hanem alkotóelemenként is vizsgálható. Ezt a korabeli tudósok 

80 Sachs 1670, 291.
81 Komáromy 1715, 13, 25.
82 Köleséri 1719, 60. 
83 Bél 1723, 153.
84 Huber 1733. Lásd Magyar 2010, 152.
85 Raymann 1720b.; Raymann 1722b.; Raymann 1742.
86 Raymann 1742. Ezt hangsúlyozta Weszprémi István is, lásd Weszprémi 1775, 126.
87 Fischer 1732, 60–69.
88 Weszprémi 1773. 
89 Weszprémi 1775.
90 Schultheisz 2017, 476, 474.
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meg is tették: desztillálták és alkotóelemeire választották a bort, elpárologtatással 
szilárd anyagokat választottak ki belőle, hogy a részek kémiai és fizikai tulajdonságai 
szerint – mint az egyes reagensekkel való reakciók, az éghetőség vagy az erjedés köz-
beni részecskemozgás – vizsgálhassák azokat. 

E fejezet mutatja a legpontosabban: Domby az orvostudomány mely irányzata 
mellett köteleződött el attól függetlenül, hogy a legtöbbször a mechanojatrikus Hoff-
mannt (valójában Welscht) idézte. A hallei professzor és köre a testetlen, szubtilis 
aether szerepét hangsúlyozta mind a hegyaljai szőlők érési folyamataiban, mind a bor 
egészségre gyakorolt jótékony hatásait illetően. A növénybe kerülő folyadékok és mi-
nerális – földes összetevők, ahogy a mindent átjáró aether összességében szükségesek 
a nedváramlás zavartalanságának biztosításához; lényegében ugyanez a helyzet az 
emberi testnedvek áramlását tekintve is – Hoffmannék szerint végeredményben azért 
olyan egészséges a tokaji bor, mert a mindent átjáró aether kimagasló mennyiségben 
van jelen benne.

A harmadik fejezetből kiderül, hogy Domby is hitt valamiféle testetlen, mindent 
átható anyag létezésében, mely az életműködések egyfajta katalizátoraként szolgál, 
ám ő nem az aethert tartotta annak (nem is említette, habár Hoffmann érvelésének 
ez volt a legfőbb pontja a tokaji borokat illetően), hanem egy hasonlóképp immate-
riális erő, a különböző spiritusok szerepét hangsúlyozta, melyek közé a flogisztont is 
beleszámította. Utóbbi a kemiatrikus szemléletű medicina legfőbb képviselői, Johann 
Joachim Becher (1635–1682) és kifejezetten Georg Ernst Stahl (1659–1734) munkás-
ságában életre hívott fogalom volt.91

Domby Neumannra való hivatkozással úgy tartotta, hogy minden bor öt össze-
tevővel bír, ezek az esszenciális olajok (oleosarum partium essentialium), a különböző 
sók (salinae), a föld (terra), illetve a víz (aqua). Az utolsó alkotóelem egyfajta testetlen 
matéria, az éghető spiritus avagy flogiszton volt, vagy, ahogy a szerző nevezte: spirit-
uum inflammabilium seu phlogistarum partium.92 Ez az öt összetevő a kemiatria angol 
képviselője, Thomas Willis (1621–1675) munkásságában is megközelítőleg hasonló-
képp jelent meg: ő úgy tartotta, hogy minden létező organizmus öt kémiai alapelem-
re bontható: spiritusra, sóra, vízre, földre, illetve kénre.93 Egy bor minőségét, tehát 
fizikai és kémiai jellemzőit ezen részeknek az egymáshoz viszonyított mennyisége 
és minősége adja meg, azonban a legkiválóbb borokban, mint a hegyaljai, a spiri-
tus-flogiszton – hasonlóan az aetherhez – kiemelkedő mennyiségben található meg. 
A spiritus is jelen van az egész világon, mint a galénoszi pneuma vagy az arisztotelé-
szi entelecheia, ez is egyfajta életet szervező immateriális erő; más néven spiritus uni-
versalis, spiritus mundi vagy Stahl megnevezésében anima, csak hogy a legismertebb 
fogalmakat említsük. Galénosz úgy tartotta, hogy ezek a pneumák avagy spiritusok 
az emberi szervezetben is megtalálhatók: a pneuma phüszikon vagy spiritus naturalis 

 91 Schultheisz 2013.
 92 Neumann 1735, 400–403.
 93 Schultheisz 2013, 15–16.; Magyar 2015, 13.
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a májból indul ki és az anyagcserét szabályozza, a pneuma zótikon vagy spiritus vitalis 
a szívben található és a hőtermelést szabályozza, végül a pneuma pszükhiké vagy spi-
ritus animalis az agyban van és a mozgást, illetve az érzékelést irányítja. A flogiszton 
is egyfajta spiritus volt Domby és kortársai értelmezésében: egy olyan matéria, amely 
a hőtermelés (és nem a hoffmanni értelemben vett hidraulikai jelenségek) segítésével 
támogatja az élettani folyamatokat. A betegségek kezelésének alapja pontosan ezért 
más a mechanojatrikus és kemiatrikus medicina szerint: míg az előbbi számára a test-
nedvek zavartalan áramlásának helyreállítása volt a cél, az utóbbiak a test erősítésére 
koncentráltak az egyes szerveket átható spiritusok megerősítésének segítségével; mint 
az utolsó két fejezetből kiderül, Domby is inkább az utóbbi felé hajlott, bár a testned-
vek keringésének akkor ismert tanát még értelemszerűen igaznak fogadta el.

Minél több flogiszton található egy anyagban, az annál élhetőbbé válik. Desztil-
láció, különösen pedig a rektifikáció (ismételt lepárlás) során pontosan ezt a spiritust 
tudták kinyerni a borból, hogy különlegesen értékes anyagként, elsősorban orvosság-
ként, de akár rosszabb évjáratú borok feljavítására is hasznosíthassák. Mai ismerete-
ink szerint ez a tiszta szesz, ám a korabeli tudósok szerint annál sokkal jelentősebb 
tényező volt; ezért is nevezték az alkoholt spiritus vini-nek, tehát a bor lelkének, cé-
lozva annak spiritusként értelmezett funkciójára, és ezért is nevezték aqua ardens-nek, 
amivel pedig az éghetőségére utaltak. Ez némi bizonytalanságot is okozott a fordí-
tásban: nem minden esetben egyértelmű, hogy az alkoholra vagy a borban lévő, az 
egészséges életfunkciókat támogató spiritusra gondolt a szerző a disszertáció írásakor, 
mivel e fogalmat mindkét esetben önállóan is használta; a könnyebb érthetőség okán 
lábjegyzetben jelezzük a kontextusnak megfeleltethető jelentést.

Azt Welsch és Hoffmann is felismerte, hogy az erjedésnek, illetve az aközben ke-
letkező hőnek kiemelkedő szerepe van a tokaji borok jellegzetes íz-, illat- és színanya-
gainak kialakulásában; erre utalt Domby is. Mindannyian rögzítették, hogy a must 
erjedése erőteljes részecskemozgással (oscillatio), ami pedig hőtermeléssel jár. Welsch, 
illetve Hoffmann ebből kiindulva azt a következtetést vonta le, hogy a bor tartóssága 
és édessége nem a szőlő természetétől, hanem az erjedés módjától: annak intenzitá-
sától és hőmérsékletétől függ, ezért is melegítik a szőlősgazdák a mustot.94 Domby 
viszont nem a hőmérsékletet jelölte meg fő okozóként, hanem Becher és Stahl kuta-
tásai alapján a lassú és hosszan tartó erjedés fontosságát hangsúlyozta. Ennek alap-
ja egyfelől az esszencia és az aszú mustjának sűrűsége, illetve édessége, mely eleve 
meghatározza, hogy később kezdenek erjedni, és ez a folyamat sokkal tovább tart, 
mint más mustoknál. Felhívta a figyelmet arra is, hogy Hoffmann (valójában Welsch) 
értesülései a must melegítését illetően pontatlanok: egykori megfigyelései alapján 
a helyiek épp az ellenkezőjét tették, mivel az erjedés folyamatát a hideggel lassították. 
A szüretet követő fagyok beköszöntekor a mustot föld alatti pincékben helyezték el, 
melyek enyhe hőmérséklete segítette a folyadék letisztulását. Mások viszont külső, 
felszín feletti bortároló helyeken tárolták a mustot, ahol az erjedési folyamatok az 

 94 Magyar 1996, 238.
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alacsony hőmérséklet miatt akár teljesen redukálódtak, hogy majd a tavaszi meleggel 
éledjenek újra, akár a szőlővirágzás idejére várva annak befejeződését. Az erjedés 
lassúsága hatással van a keletkező bor alkotórészeinek finomságára és tisztaságára, 
azok kiválósága pedig – és itt újra a hoffmanni keringéstan hatása figyelhető meg – az 
emberi emésztőrendszer és vérkeringés legparányibb vezetékeibe jutva gondtalanul 
áramolhatnak, fenntartva ezáltal az egészséget.

Domby a hallei professzornak tulajdonított értekezés óta megismert kémiai jelensé-
gekkel kiegészítve összességében pontosabban írta le az erjedés folyamatát. Név említé-
se nélkül utalt az Antonio van Leeuwenhoek (1632–1723) mikroszkópos megfigyelései 
nyomán azonosított élesztősejtekre, melyek „a felszínre törve virágokat formáznak annak 
[a mustnak] felszínén”; név szerint is említette a Helmont-féle erdei gázt, melyet Jan 
Baptist van Helmont (1579–1644) azonosított, és amelyet ma szén-dioxidként ismerünk. 
A szerző szintén alkotóelemeire bontotta a különböző típusú hegyaljai borokat, hogy 
vizsgálja azok további kémiai tulajdonságait: Hoffmann (Welsch), Neumann, Boerhaa-
ve, illetve Stahl kísérleteit alapul véve a borszesz, a borban található olajok, a borseprő, 
a borkő vizsgálataival igazolta a különböző körülmények között erjesztett mustok ha-
sonlóságait, illetve a borok részben eltérő kémiai tulajdonságait: egyesek miért édeseb-
bek, magasabb sav-, illetve alkoholtartalmúak vagy éppen silányabbak. A konklúziója 
az előszóból és e tizedik alfejezetnek a bevezetőjéből egyaránt ismerős lehet, hiszen 
harmadjára is azt hangsúlyozza: „borunk minden fajtája ugyanazon alkotóelemekből áll, és 
minden eltérés oka ezeknek az elemeknek az eltérő minőségén és mennyiségén alapul.”95

Azt is helyesen rögzítette, hogy „a víz, miként minden folyadéknak, úgy a bornak is 
hordozóanyaga; ha több van belőle, akkor csökken a bor ereje, ha kevesebb, akkor pedig nő.”96 
Ezzel lényegében – Stahlra való hivatkozással – az olvasóra kacsintott, amikor tippet 
adott a bor kémiai feljavítására: nemesebbé (azaz édesebbé) lehet tenni e nedűket, ha 
értünk ahhoz, hogyan lehet az erjedés előtt vizet kivonni (vagy valamilyen sűrűbb 
anyaggal helyettesíteni) belőlük. Ezzel lényegében egyfajta mesterséges aszúsodás elő-
idézésére utalt, azt ugyanis, ahogy korábban szó volt róla, a napfény hatásának tulaj-
donította, melynek ereje töppeszti a bogyókat úgy, hogy azok a víztartalmuk jelentős 
részét elveszítik. Domby megfigyelései arra utalnak: a hegyaljai polgárok öntudatlanul 
is követik ezt az eljárást, amikor „meghosszabbítják a szüret idejét, ha a szőlőfürtök kevés-
bé értek meg, hogy a rá következő faggyal nemesebbekké váljanak, a hideggel ugyanis a víz 
részecskéi csökkennek, s ezáltal sűrűbb mustot és nemesebb bort kapnak.”97

A negyedik fejezetben tért rá Domby a tokaji bor egészséges szervezetre gyakorolt hatá-
sainak tárgyalására. Ez a fejezet egy szintén Hippokratésztől eredeztethető korabeli or-
vosi irányzat, a dietetika hatását tükrözi. Ennek kifejezett célja az egészség megtartása, 
az emberi szervezet ellenálló képességének megerősítése volt, melynek érdekében a mű-

 95 Domby 1758, 32. 
 96 Domby 1758, 31.
 97 Domby 1758, 31.
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velői különböző életmódbeli, közte hangsúlyosan étkezési szabályrendszereket állítot-
tak fel.98 E dietetikai szemlélet a korban lényegében általános volt; ugyanez a szemlélet 
figyelhető meg már Pápai Páriz Ferencnél is, aki a korábban idézett Pax Corporis című 
könyvében ugyanennek a fontosságát hangsúlyozta az orvosi tevékenységben.

E fejezetben érhető tetten leginkább a hoffmanni szemlélet meghaladása. Ahogy 
a szőlők élettana esetén szó volt róla, Hoffmann az emberi szervezetet az inak és izmok 
akaratlan vagy direkt összehúzódásával, illetve a különböző testnedvek hidraulikájá-
val egy folyamatos mozgásban lévő entitásként írta le. Ezeket hatja át az aether, mely 
lényegében az élet alapanyaga (primum movens); ez megtalálható a levegőben és az élő 
szervezetekben is, az ember a légzéssel és a táplálkozással (jó esetben a kiváló hegyaljai 
borokkal) veszi magához. Az aether arisztotelészi eredetű fogalom; Welsch és Hoff-
mann, ahogy számos kortársuk is úgy tartotta: e szubtilis, tehát tiszta és finom anyag 
nagyban hozzájárul a szervezet kiegyensúlyozott, tehát egészséges működéséhez.99 
Welsch és Hoffmann szerint az aether a tokaji borban is jelentős mennyiségben van jelen 
„s igen egészségessé teszi a bort, amely ennek eredményeképpen az emberi testnek még legapróbb 
emésztéssel és elválasztással kapcsolatos erecskéjén is könnyedén átjut. Ez a borba keveredő 
megfoghatatlan és légies hatóerő szervezetünk szilárd részeit erővel és életkedvvel árasztja el, 
úgyhogy a vér- és nedvkeringésünket is megkönnyíti.”100 Ezzel tehát egyfajta általánosabb 
érvényű stimuláló, roboráló anyagként jellemezte a bort, ami a testnedvek áramlásának 
elősegítésével az emésztésre, a kiválasztásra, a vérnyomásra, a közérzetre egyaránt jó 
hatással van. Domby disszertációjában azonban már nem olvasható az aether fogalma 
mint az emberi test működésében közreműködő egyfajta életszervező erő. Domby az 
előző fejezetben kifejtett, a kémiai alkotóelemek differenciáltságára vonatkozó tézisét 
vonatkoztatta a medicinai ismereteire, amikor a hegyaljai borok egészségre gyakorolt 
hatásait vizsgálta. Ennek alapján rögzítette, hogy a magasabb savtartalmú borok na-
gyobb hatással vannak a testre és az elmére, mint a vizesebbek, az édesebb borok termé-
szetüknél fogva jobbak, mint a savanyúak, a még le nem tisztult, forrásban lévő borok 
egészségtelenek, végül – a hoffmanni elveket is belefoglalva – a legszubtilisebb, tehát 
legtisztább és legfinomabb összetevőket tartalmazó borok a legkiválóbb hatásúak.

A magasabb savtartalmú borok jótékony fizikai hatása, hogy fokozzák az emész-
tést és a kiválasztást, növelik a pulzusszámot és a test hőmérsékletét, erősítik az ereket, 
általánosságban is erősítenek, serkentik az nyirokrendszert is. Az elmére is jótékony 
hatással vannak, ahogy a szerző biztató módon megfogalmazta: „az éjszakázásokban 
kimerített elmét felfrissítik, a gondokba bonyolódottat megkönnyítik, a szomorúságtól lan-
kadtat felemelik, minden képességét csodás módon élessé teszik.”101 Ezen túlmenően azon-
ban gondos orvos módjára a mennyiség problematikájára is kitért: ha valaki túlságosan 
sokat fogyaszt e borokból, épp az ellenkező hatást éri el vele.

 98 Kapronczay 2007, 17.
 99 A szubtilitás fontos hoffmanni fogalom volt: lényegében minél tisztább és finomabb alkotóelemekből áll 

valami, annál értékesebb; ez volt az akkori dietetika alapja is. Lásd Magyar 1996, 236. 27. lábjegyzet.
100 Fordította: Magyar László András. Lásd Magyar 1996, 234.
101 Domby 1758, 35. 
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Diákok a leideni egyetem kémiai laboratóriumában, rézmetszet Herman Boerhaave 
Institutiones et experimenta chemiae című kötetében, Párizs, 1724.
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Az édes borok ellenében a savanyúbbak sűrűbbé teszik a testnedveket, mivel pedig 
emiatt azok szabad áramlása lelassul, kőképző és köszvényesítő hatásukkal kell szá-
molni. Ha tehát az időjárási viszontagságok okán akadályoztatva van a szőlők be-
érése, Domby azt javasolta: hozzáadott cukorral tegyék azokat édesebbé, ezzel pedig 
egészségesebbé. Ha valaki az édes borokból fogyasztana a kelleténél többet, a testben 
vérrel teli állapot alakul ki, ami ahhoz kapcsolódó betegségeknek, mint a pangás 
vagy a vérömleny, ágyaz meg. A seprőt tartalmazó nem letisztult borok többek között 
görcsöket, gyomorrontást, vese- és fejfájdalmat okozhatnak.

A legszubtilisebb részeket tartalmazó borok (az előző fejezetekből kiderült, hogy 
itt az esszenciáról és az aszúról van szó) gyógyhatásait illetően a Hoffmann-nak hitt 
Welsch102 és Domby hasonló állásponton voltak. Alkotóelemeik finomsága és tiszta-
sága okán a kiválasztás legkedvezőbbnek nevezett folyamatát: az izzadást támogat-
ják, ez a legjelentősebb hasznuk orvosságként, kiegészítve azzal, hogy a többinél az 
életerőt is jobban erősítik. Napjainkban sem elhanyagolható szempont, hogy egyikük 
sem tud az esszencia és az aszú káros hatásairól túlzott fogyasztás esetén sem, Domby 
szavaival élve „igen dicséretes az a tulajdonságuk is, hogy akkor sem okoznak fejfájást és 
akkor sem nehezítik el a többi tagokat, ha jelentős mennyiségben fogyasztják őket, míg tar-
tanunk kellene ezektől a bajoktól, ha más borokat fogyasztanánk ugyanilyen mértékkel.”103

Ezen tulajdonságai miatt a szerző méltán és büszkén idézte fel Hoffmann (Welsch) 
és Neumann megállapítását a tokaji bor elsőbbségéről Európa összes borát tekintve.

Az azonos kémiai elemek különböző arányú jelenléte miatt eltérő tulajdonságok-
kal rendelkező, így a szervezetet különbözőképp stimuláló borok hatását Domby az 
életkorok, a nemek, a temperamentumok, sőt még az évszakok szerint is megvizs-
gálta. Ennek alapja minden bizonnyal a korban is elfogadott galénoszi dietetika volt. 
Galénosz ugyanis úgy vélte, a testekben keringő nedvek állapota – ezzel pedig az 
ember egészsége – különböző természet által meghatározott és nem befolyásolha-
tó, illetve az egyén által is befolyásolható körülményektől függ. Az első csoportba 
tartozik az életkor, az évszakok, illetve a klíma, az utóbbiba (sex res non naturales) 
pedig a levegő tisztasága, az elfogyasztott étel és ital minősége, az alvás – virrasztás 
aránya, a kiválasztás, a munka és a pihenés aránya, végül az indulatok. A hegyaljai 
borok orvosi célú felhasználhatósága ezek közül pontosan azon jegyek alapján vizs-
gálható, amelyeket Domby is felsorolt. A fiúk számára csupán a gyenge vagy vízzel 
kevert borok orvosi célú fogyasztását javasolta, hölgyeknél pedig a mértékletességet 
hangsúlyozta, idősek esetén viszont – egyetértve Behrens kijelentésével, aki „az idősek 
tejének” nevezte a magyar borokat – Hoffmannt (valójában Welscht) idézve kifejezet-
ten javasolta a tokaji borok mértékletes, de rendszeres fogyasztását. A magasabb alko-
holtartalmú borok az izzasztó, méregtelenítő hatásuk miatt ősszel és télen fogyasztva 
a legideálisabbak, a gyengébbeket viszont inkább tavasszal és nyáron kell inni, hogy 
a különböző lázas állapotokat és vérömlenyeket megelőzzék a segítségükkel.

102 Magyar 1996, 236–237.
103 Domby 1758, 37.
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A tizenötödik alfejezetben a hegyaljai borok különböző temperamentumú embe-
rekben kifejtett hatását vizsgálta. Welsch, Hoffmann,104 illetve Domby is úgy vélte, 
hogy a hippokratészi négy vitális nedv: a vér (haima), a sárga epe (chole), a fekete 
epe (melanchole) és a nyák (phlegma) aránya, pontosabban valamelyik emberi test-
ben való elsőbbsége határozza meg az egyén vérmérsékletét, egyben fizikai jellem-
zőit is. Ennek megfelelően megkülönböztették a szangvinikusokat (az olajos-édes 
boroktól ők várhatóan elhíznak), a kolerikusokat (akik a magasabb alkoholtartalmú 
boroktól karcsúbbak lesznek), a lustaságra hajlamos bágyadt flegmatikusokat, illetve 
a közönyös és lassú melankolikusokat (akik e nemes borokkal megvédhetik magukat 
a rájuk jellemző betegségektől és e negatív temperamentumok kiteljesedésétől). Ter-
mészetesen – írta Domby – minden attól függ, milyen szokások rabjai vagyunk, azok 
szervezete ugyanis, akik mértéktelenül fogyasztják, annyira hozzászokik az alkohol-
hoz, hogy szükségük van a rendszeres nagy dózisú fogyasztásra, és komoly problé-
mákat okozna náluk, ha teljesen megfosztanák a bortól. Úgy tűnik, a hozzászokásnál 
csak a hirtelen megfosztás a veszélyesebb, hiszen már Celsus, az I. században élt 
római orvos is felhívta a figyelmet arra, hogy minden hirtelen változás veszélyes lehet.

A disszertáció utolsó fejezetében Domby a tokaji bor gyógyhatását különböző be-
tegségek esetén vizsgálta. E fejezet jól mutatja a későbbi orvos határozott törekvését, 
hogy valamiféle felvilágosító tevékenységgel ne csupán szűkebb hazájának, hanem 
a magyarságnak egészében véve jó szolgálatot tegyen. Ennek eredményei nem csupán 
a hiánypótló orvosi szakirodalom fordításaiban érhetőek tetten,105 hanem már a disz-
szertációjában is, tekintve, hogy az első alfejezetben kifejezetten a Magyar Királyság-
ra jellemző (vagy ott hangsúlyosan jelen lévő) betegségeket vett górcső alá. A hazai 
betegségek (patrii morbi) okainak kutatása és kórtanuknak minél alaposabb leírása 
kiemelkedő fontosságúvá vált, hogy a rendre fellángoló pandémiákat meg lehessen 
fékezni; már Daniel Fischer 1731. évi indítással tervezett tudományos folyóirattervé-
ben is kiemelt szerep jutott volna az ilyen típusú publikációknak.106

Az első ezek közül a Porcellus Cassoviensis, mely egy asztmatikus tüneteket mutató 
betegség volt, a nevét („Kassai Malac”) a hasüreg bal felső részének jellegzetes duzza-
natáról, illetve arról a településről kapta, ahol különösen gyakori jelenség volt. Ez eset-
ben külsőleges alkalmazását, a gyógyfüves borogatást javasolta, „hogy a lép eltömődött 
erei megnyíljanak, az elzáródást okozó anyag elmozduljon és a bő erein keresztül távozzék, 
az étkezés elején megjelenő nyálat, főként, ha az savas lenne, javítsa és annak kizárása 
után a gyomor és a belek erejét helyreállítsa.”107 Nem nehéz e terápiás javaslatban, illetve 
prognózisban a hippokratészi–galénoszi gyógyítási alapelveket észrevenni, azok alapja 
ugyanis a szervezetben megbomlott egyensúlyi állapot, harmónia helyreállítása a sa-

104 Hoffmann több értekezésében is foglalkozott e kérdéskörrel, lásd Tarnai 1956, 
105 A bábamesterségről, a gyermekbetegségekről, illetve a gyermeknevelésről kiadott fordításai, ismertetésü-

ket lásd Gyárfás 1983.; Gyulai 2007.
106 Schultheisz 2018, 234.
107 Domby 1758, 46-47.
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lakanyagok távozása és a testnedvek szabad áramlásának elősegítése révén. Domby itt 
Christian Michael Adolphi Lipcsében megvédett orvosdoktori disszertációjára is hi-
vatkozott, aki szintén ajánlotta a tokaji aszú terápiás célú fogyasztását.108 Bár e terápia 
idegenül hat a mai tudásunk szerint, mégis látni kell benne azt a modern medicinai 
szemléletet, mely Dombyt jellemezte. A tokaji bor gyógyhatásait vizsgálva a korábbi 
szerzők rövidebb, általánosabb érvényű javaslatokat tettek annak terápiás használatára: 
elsősorban emésztésserkentő, roboráló, tüdőgyulladás elleni szerként alkalmazták.109 
Komáromy volt az első, aki már a szélesebb körű felhasználhatóságról írt: többek közt 
skorbut, szélütés, epilepszia, láz, tüdőbaj és a pestis ellen ajánlotta a soproni és a tokaji 
borokat.110 Domby sokkal komplexebben foglalta össze a tokaji bor terápiás célú fel-
használásának lehetőségeit: a biztonságos alkalmazhatóság érdekében leírta az adott 
betegségek kórtanát, ahogy az orvosság összetételét és az emberi szervezetre kifejtett 
hatását is. Az is megfigyelhető, hogy a kemiatrikus betegségkezelési módok ellené-
ben sokkal szelídebb terápiás javaslatokkal élt (tokaji bort kortyolgatni mégis jobban 
esik a betegnek, mint például arzént). A disszertáció végéhez illesztett Adnexa varia 
kijelentései között is található olyan, melyet ma is nyugodt szívvel megfogadhatunk: 

„Az orvosságok ilyen tömkelege mellett a bölcs orvos csak a legválogatottabbakat, azokból is 
a legkevesebbeket veszi használatba;”111 számos betegség esetén elegendő Domby szerint 
kizárólag a hegyaljai borok terápiás célú fogyasztása vagy felhasználása.

A következőkben tárgyalt nausea, languor Pannonicus és a csömör ugyanannak az 
emésztőrendszeri betegségnek az elnevezései. Hogy Domby mindhármat szerepelteti, 
jól jellemzi az egyes szakkifejezések körüli bizonytalanságokat: e betegséget ugyanis 
Tobias Cober (1570–1612), illetve a pozsonyi Johann Theophil Windisch (1689–1732) 
és Ludwig Friedrich Jacobi (†1715) nevezte languor Pannonicusnak, Köleséri például 
scorbutus mediterraneus, Milleter János (1691–1755) tsömör, François Boissier de Sau-
vages (1706–1767) pedig aesthenia Pannonica néven írta le.112 Domby vélhetően nem 
ismerte Milleter János 1717-ben e témakörben kiadott orvosdoktori disszertációját, 
mivel ez esetben is csak Hoffmannra (valójában Welsch disszertációjára) utalt.113

Domby e körbe sorolta a különböző ízületi gyulladásos megbetegedéseket és 
a köszvényt, széles körű nemzetközi hivatkozással a német Behrens, a francia Char-
les Louis Liger (1715–1760), az angol Thomas Sydenham (1624–1689), a boroszlói 
származású Johann Crato von Krafftheim (1519–1585), végül az elmaradhatatlan 
Welsch – Hoffmann páros megállapításaira. Az évtizedeken keresztül köszvényben 
szenvedő és ezért magán is vizsgálatokat végző Sydenham azt állította, hogy e be-
tegségben szenvedőknek teljesen fel kell adniuk a bor és minden egyéb erjesztett 
ital fogyasztását, ám akik régóta fogyasztanak ilyeneket, orvosság gyanánt egy-egy 

108 Adolphi 1746. 
109 Magyar 2006, 34.
110 Komáromy 1715, 26–40.
111 Domby 1758, Adnexa varia XXII, on. 
112 Tárca. Magyar betegségek = Abafi Lajos szerk., Hazánk. Történelmi Közlöny IV, 1885, 556. Magyar 

2016, 33–34.
113 Milleter 1717.
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kortyot mégis ihatnak belőlük. Ahogy Domby megjegyzése és általános tapasztalat 
szerint a szorgos borivók a másnaposságban is hasonlót tapasztalnak, amikor az álta-
lános reggeli gyengeség és fejfájás ellen mértékkel újra alkoholt fogyasztanak.

A köztudatban a legismertebb „tipikus” hazai betegség a magyar láz (morbus Hun-
garicus, morbus Castrensis, febris Hungarica), melyet kezdetben tábori körülmények 
között figyeltek meg. Későbbi kutatások kiderítették, hogy a különböző elnevezé-
sekkel, de hasonló tünetekkel a gyakorlatilag Európa-szerte jelen lévő kiütéses tífuszt 
illették a szerzők. Domby ezt nem a helyhez kötött tipikus magyar betegségek kö-
zött tárgyalta, hanem a lázzal járó megbetegedéseket összességében önálló alpontba 
szervezte. Dombynak – német élményeire hivatkozva – konkrét orvosi tapasztalatai 
lehettek a pestisről, mely ennek a szövegrésznek a gerincét képezi. Ekkor már nagy-
részt (például a korábban említett Stahl kivételével) elvetették azt az arisztotelészi 
megállapítást, mely szerint a léleknek fontos szerepe volna a megbetegedésekben, és 
a tudósok döntő többsége felismerte, hogy a betegségek eredendően testi folyamatok-
ra vezethetők vissza. A Boerhaave és Hoffmann nevével fémjelzett mechanojatrikus 
szemlélet szerint az emberi szervezet egyfajta gépezet (machina), melynek működése 
tudományos eszközökkel, az anyag és a mechanika törvényeivel leírható és mérhető, 
tehát a testben zajló folyamatokat nem a lélek irányítja, ezért a meghibásodására, jelen 
esetben megbetegedésekre is elegendő testi okokat keresni. A pestis tárgyalásánál 
Domby mégis kivételt tett: többek között Carolus Rayger (1641–1707) pozsonyi or-
vos megfigyeléseire való hivatkozással azt is írta, hogy a bor hatékony a rothadás ellen 
és segíti a gyógyulást az izzadás elősegítésével, ám kiváló a félelem és a rettegés ellen 
is. Azzal ugyanis, hogy vidámságot és önbizalmat kelt, „elűzi a félelmet, amely vala-
mennyi folyadékot zavargásra és háborgásra késztet, ezt pedig a nagy szakértelemmel bíró 
férfiak szerint a megfertőződést nézve szinte veszélyesebb, mint maga a ragály.”114 Ezzel 
lényegében arra utalt, hogy bizonyos esetekben mégsem beszélhetünk tisztán fizikai 
mechanizmusokról, hanem előfordulhatnak lelki okok, melyek végül fizikai tünetek-
ben manifesztálódnak, természetesen nem a megbetegedés, hanem a tünetek súlyos-
bodása vonatkozásában. 

Domby deizmusa a disszertáció egészében egyértelműen észrevehető. Természe-
tesen ő is úgy vallotta, hogy létezik Isten, de nem avatkozik be a teremtett világban 
zajló folyamatokba. A nap, „ami az élőknek óriási családját jóságával fenntartja”115 – tehát 
nem Isten, hanem az általa teremtett égitest. A gondoskodó természet látta el a Hegy-
alját azokkal a fizikai és geográfiai jellemzőkkel, amelyek így a legtöbb évben kiváló 
borokat adhatnak – ha ez nem így történik, annak se természetfeletti hatalmak az 
okozói, hanem egzakt módon vizsgálható és leírható törvényszerűségek. A tokaji bo-
rok „kiemelkedő és egyenesen isteni segítséget jelentenek”116 a betegségek legyőzésében, írta 
Domby az ötödik fejezet bevezetőjében, de még e kijelentés alatt sem valamiféle elvont 

114 Domby 1758, 51.
115 Domby 1758, 16.
116 Domby 1758, 45.
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jelzőt kell érteni: vélhetően itt arra utalt, hogy Isten megteremtette ugyan a világot 
(és benne a kiváló tokaji bort), de a működésébe már nem avatkozik bele közvetlenül.

Domby disszertációjára felfigyelt a tudományos közönség. Méltatták a téma-
választást, a dolgozat kiválóságát, az interdiszciplinaritást;117 több esetben külföl-
di szerzők is hivatkoztak rá.118 Bár Domby hazatért szűkebb hazájába, továbbra is 
levelezésben állt számos külföldi tudóssal, melyekről későbbi kiadványaiban is be-
számolt.119 Most, hogy Pető Gábor értő tolmácsolásában végre elkészült a magyar 
fordítás, az értekezésre újra felfigyelhet a tudományos közösség.

117 Maendelyke… 1758.; Bibliotheque… 1759.
118 Plenck 1784.; Journal…1786.; Rowley 1793.; Grossinger 1797.
119 Gyárfás 1983, 86, 100–101.
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Pápai Páriz Ferenc   114, 133, 145
Paracelsus (Philippus Aureolus Bombastus von Hohenheim)   127, 140, 145
Párizs (Paris, F)   86, 106, 134
Périer, Florin   85, 125
Pető Gábor   69, 86, 87, 107, 139
Pétsi Péter   118
Pieter Jansoon van der   142, 173
Pietske Máté   71, 117
Plenck, Joseph Jacob   139, 145
Pozsony (Posonium, Bratislava, SK)   108, 129, 137, 138, 142, 148, 149, 193
Prešov  lásd Eperjes
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Prins, Joannes   148
Rácz Sámuel   144
Rada János   143
Ragályi Zsigmond   71, 117
Rákóczi György, II.   127
Ranzanus, Petrus   127
Rapaics Raymund   123, 126, 145
Rátka (Borsod-Abaúj-Zemplén, HU)   76
Rayger, Carolus   108, 138, 148, 193
Raymann, Johann Adam   84, 88, 115, 120, 127, 129, 145, 146, 147, 187
Renger, Simon Jacob   142, 143, 179, 181
Richter, David   140, 153
Robert, Petrus   149, 203
Rothe, Gottfried   140
Rowley, William   139, 147
Sachs von Löwenheim, Philipp Jacob   101, 106, 127, 129, 147, 189
Sachsen, Christian, I. von   109
Santori, Santorio   107
Sárazsadány (Zsadány, Borsod-Abaúj-Zemplén, HU)   76
Sárospatak (Patak, Borsod-Abaúj-Zemplén, HU)   76, 77, 115, 126
Sátoraljaújhely (Újhely, Borsod-Abaúj-Zemplén, HU)   76, 77
Sauvages, François Boissier de   137
Schacht, Johannes Oosterdijk   71, 107, 121, 147, 191
Schröder, Rudolph   140, 155
Schultheisz Emil   96, 115, 117, 129, 130, 136, 147
Siegesbeck, Johann Georg   88
Sopron (Győr-Moson-Sopron, HU)   77, 118, 137, 144
Speyer (Rheinland-Pfalz, D)   90
Spindler, Paul   108, 148, 193
Stahl, Georg Ernst   89, 90, 91, 93, 94, 121, 130, 131, 132, 138, 148, 195
Swieten, Gerard van   73, 100, 109, 110, 121, 148, 197, 199, 201
Sydenham, Thomas   106, 107, 137, 148
Szállási Árpád   145
Szántó lásd Abaújszántó
Szathmári József   142
Szathmári Paksi Dániel   118
Szathmáry László   78, 148
Szegi (Borsod-Abaúj-Zemplén, HU)   76
Szegilong (Borsod-Abaúj-Zemplén, HU)   76
Szikszai Fabricius Balázs   126
Tállya (Borsod-Abaúj-Zemplén, HU)   75, 76, 112
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Tar Attila   115, 116, 148
Tarcal (Borsod-Abaúj-Zemplén, HU)   75, 76, 78, 79, 83, 112
Tarnai Andor   115, 127, 136, 148
Thorun lásd Toruń
Tokaj (Borsod-Abaúj-Zemplén, HU)   69, 70, 72, 75–83, 85, 87–89, 91, 92, 94, 95, 97, 

98, 100, 104, 107–109, 113, 114, 118–121, 123, 124, 125, 127–133, 135–141, 
144, 145, 148, 151

Tolcsva (Borsod-Abaúj-Zemplén, HU)   76
Tolosa lásd Toulouse
Toruń (Toronya, Toruny, Thorn, PL)   118
Tóth Gergely   119, 140, 148
Tóth Zoltán   119, 142, 143
Tóth, Gregorius Stephanus lásd Tóth Gergely
Toulouse (Tolosa, F)   86, 122, 149, 203
Tournes, Samuel de   143
Trajectum ad Rhenum lásd Utrecht
Trangus Illés   142
Trattner, Johann Thomas von   149
Újhely lásd Sátoraljaújhely
Ulrich Attila   79, 148
Utrecht (Trajectum ad Rhenum, NL)   70, 71, 113, 115, 116, 117, 118, 121, 141, 147, 

151, 191
Vámosújfalu (Borsod-Abaúj-Zemplén, HU)   76
Vanière, Jacques   86, 87, 122, 149, 203
Vechel (Wechel), André   142, 177
Velence (Venetia, Venezia, Veneto, I)   100, 142, 171
Verbeek, Hermannus   148, 197, 199
Verbeek, Johannes   148, 197, 199
Vienna lásd Bécs
Vitemberga lásd Wittenberg
Wachendorff, Everard Jacob van   71, 121
Walpataky (nemesember)   127
Wéber Simon   142, 149
Wechel lásd Vechel
Welsch, Johann Melchior   120, 121, 123–126, 131–133, 135–137, 149
Weszprémi István   115, 129, 149
Willis, Thomas   130
Windisch, Johann Theophil   137
Wishof, Conrad   145
Wittenberg (Vitemberga, Sachsen-Anhalt, D)   127, 142
Woertman, Jacob Gijsbert   71, 121
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Wrocław (Breslau, Wratislavia, PL)   82, 83, 84, 88, 142, 169
Würzburg (Bayern, D)   116
Zolna lásd Zsolna
Zombor lásd Mezőzombor
Zsadány lásd Sárazsadány
Zsolna (Zolna, Žilina, SK)   76
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